









Per a la persona a qui anava destinada aquesta història, sigui on sigui.  

Per a tots aquells que se senten una mica idhunians quan es perden entre les pàgines d’aquest llibre.  

Per a tothom que hagi somiat alguna vegada amb un cel il·luminat per les tres llunes. 








L’energia de la terra necessita ser renovada.  Les idees noves necessiten espai.  El cos i l’ànima necessiten nous reptes. 

Maktub  PAULO COELHO 
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I 

PEDRA I GLAÇ

 



LA màgia no bastava.

Se n’havia adonat feia molt de temps, però no havia volgut fer-ne cas. Havia seguit la marxa cap al nord per pura obstinació, sempre cap al nord, a pesar que cap encanteri tèrmic ja no era capaç de mantenir-li el cos calent, a pesar que ja feia dies que el seu cavall havia caigut esterrecat a la neu, abatut pel fred i la fam. 

Havia continuat el viatge a peu, coixejant. I ara se sabia molt a prop: no podia haver errat els conjurs localitzadors. 

Però, tot i així... 

Es va aturar un moment. Tremolava de cap a peus. Es va passar la llengua pels llavis blavencs i va mirar tot al voltant, desorientat. El torb li confonia els sentits; la cortina de neu no li deixava veure res tres passes més enllà, i el bufec sord de la ventada l’atordia sense pietat. Va buscar algun punt de referència, però no va ser capaç de distingir en l’obscuritat ni tan sols els cims de les muntanyes. 

Ja no tenia forces per obrir un túnel sec enmig de la rufaga. La màgia l’abandonava de mica en mica, i a penes aconseguia mantenir el cos prou calent. 

Quan va ser conscient del fred que passava, va entendre de sobte que, si l’encanteri tèrmic ja no funcionava, no en funcionaria cap altre. Havia de parar, trobar un lloc per descansar, un recer. Va mirar a banda i banda, però l’única resposta a la seva petició d’auxili va ser el vent i la neu. Va escalfar-se les mans amb el poc alè que li quedava i va reprendre el camí amb penes i treballs, obrint-se pas per la terra de glaç de Nanhai. 

Al cap d’uns metres, però, es va tornar a aturar. Els seus sentits de mag l’alertaven d’un perill indefinit, ocult en algun racó de la tempesta. Potser la intuïció, com la màgia, començava a fallar-li. 

No va ser a temps de preparar un encanteri de protecció abans que la bèstia s’abraonés damunt seu. 

Va ofegar una exclamació i va pronunciar d’esma els mots d’un conjur defensiu. Però no va passar res: no es va encendre la guspira de la seva màgia, el seu poder no va acudir a la crida. 

Va tenir el temps just d’esquivar el cop i tirar-se a terra. Va rodolar per la neu per fugir de la bèstia, però sabia que, un cop a terra, ja no tindria escapatòria. Va arrossegar-se amb esforç, però ja tenia la bèstia altre cop damunt seu. Va fer mitja volta i va alçar els braços enlaire, per protegir-se, en un gest instintiu absolutament inútil. 

Quan les urpes de l’animal se li van enfonsar a la carn, ell va deixar anar un crit de dolor i de terror, i va preguntar-se, incrèdul, com podia, després d’haver arribat tan lluny, acabar d’aquella manera. 

La bèstia va corejar el crit del jove bruixot amb un gruny, i aleshores, de cop i volta, va fer un bot i es va plànyer de dolor amb un udol brutal. Va fer un esforç per separar-se d’ell, de la seva víctima, però les potes no la van obeir. El mag la va veure com tirava el cap enrere, obria la gola immensa en un crit silenciós, posava els ulls en blanc... i li queia damunt amb tot el seu pes. La bèstia era morta. 

Va trigar una mica a assimilar que, d’alguna manera miraculosa, se n’havia sortit. Va sortir com va poder de sota del cos enorme de l’animal i es va arrossegar panteixant, subjectant-se el ventre ensangonat: anava deixant un rastre carmesí damunt la neu. No va voler ni pensar que, tot i ser morta la bèstia, a ell li seria molt difícil sortir d’allí en l’estat en què es trobava. De seguida, però, un nou fet va reclamar-li l’atenció. 

Davant d’ell es dreçava una figura alta i esvelta, coberta amb una capa de pells blanques que el torb feia onejar amb fúria. La mà dreta sostenia una espasa que irradiava una tènue lluïssor glacial. El mag va alçar el cap, i el nouvingut li va tornar una mirada indiferent i inhumana, una mirada que el va atemorir encara més que no pas la bèstia que havia estat a punt de llevarli la vida. Amb tot, coneixia massa bé aquells ulls blaus. 

Va intentar aixecar-se, però no va poder. Se li va enterbolir la vista, es va desplomar sobre la neu i va quedar estassat als peus del seu salvador. 

 Es va despertar en un indret càlid i acollidor. Tot i així, encara tenia fred, molt de fred, sobretot a la panxa. Va obrir els ulls amb esforç, i va ser incapaç feble. 

﻿de fer res més. Se sentia massa De sobte, un rostre de pedra va aparèixer en el seu camp de visió. Va deixar anar una breu exclamació de sorpresa; va esforçar-se a enfocar la vista i va poder dir, amb un fil de veu: —Yber? 

El gegant va grunyir i es va fer una mica enrere. Va ser una altra veu, serena i impassible, la que li va respondre. 

—Es diu Ydeon. 

Va girar el cap i aleshores va descobrir una silueta vestida de negre, asseguda prop d’ell, que l’observava amb serietat. Va parpellejar un parell de vegades i va mig aclucar els ulls. 

—Kirtash? Què hi fas, aquí? 

—Salvar-te la vida altre cop –va respondre amb una certa rudesa–. Cosa que veig que s’està ﻿convertint en costum. Jo també et podria preguntar què hi fas tu, aquí, Shail. Que potser em buscaves? 

En Shail començava a desencaparrar-se. 

—No ets tan important com això –va murmurar, empipat–. No, no et buscava a tu. Per què ho dius? 

—Llavors, com és que has vingut fins aquí? No té gaires visites l’ Ydeon: t’ho pot dir ell mateix. 

—A mi no m’hi fiquis –va rondinar el gegant–. És amic teu, no? 

—No som amics –van replicar tos dos a cor. Van callar automàticament, davant l’absurditat de la situació. 

—A mi no m’hi fiqueu –va repetir l’ Ydeon–. Me’n vaig, que tinc feina. 

Es va aixecar i, abans d’anar-se’n, es va parar un moment al costat d’en Shail. 

—Té –li va dir, allargant-li un bol de sopa–. T’anirà bé. 

En Shail va alçar el cap i se’l va mirar amb agraïment. Va allargar la mà cap al bastó i se li va dibuixar al rostre un gest de dolor. L’ Ydeon es va ajupir per acostar-li el bol. 

—Una ferida força lletja, mag –va comentar. 

—Ja es curarà, suposo... –va començar a contestar en Shail, però es va interrompre quan es va adonar que el gegant no es referia al trau de la panxa–. Ah, això... –va dir aleshores, fent un cop d’ull apesarat cap a la cama mutilada–. Això no, que no es curarà, em temo. No pot tornar a créixer. 

 —Mmm... –va remugar l’ Ydeon, pensarós–. No se sap mai. Podria ser. 

En Shail no va replicar. No li agradava tocar aquell tema, i menys encara amb un desconegut. Va agafar el bol amb les dues mans, perquè era gros com una galleda, i es va concentrar en el brou que hi fumejava. 

El gegant va acotar el cap, encara meditabund, i va sortir de l’estança sense dir mot. 

El dos joves van estar-se en silenci una bona estona. Assegut en un racó, en Christian observava, absort, el reflex lluminós de la caldera de lava que escalfava la cambra, amb aquell aire aparentment relaxat que li era propi. En Shail es va acabar la sopa i va intentar deixar el bol en una lleixa, però la ferida l’hi va impedir. Va contenir un crit de dolor i va gosar mirar-se la nafra. El va sorprendre descobrir que el fred que sentia no era una mera impressió seva: tenia la panxa coberta de gebre. 

—Què m’has fet? –va poder articular, amb un punt de temor a la veu. 

En Christian no es va girar a mirar-lo. 

—És una tècnica shek de guariment –va respondre, lacònic–. La ferida es curarà més de pressa. 

En Shail va trigar una mica a respondre. 

—Suposo que t’he de donar les gràcies –va admetre, de mala gana. 

—No t’hi esforcis. No ho he fet per tu. 

—Ja m’ho suposava. Què era, aquella bèstia? De què m’has salvat? 

—Un varjab. Surten de cacera de nit, però són lents i pesats. No costa gens, matar-los... en condicions normals. 

—Ha anat de ben poc que l’Anell de Glaç no em liquida –va admetre el mag després d’un breu silenci–. La meva màgia ja no funcionava, quan m’ha atacat aquella bèstia. Sort que has aparegut... 

—Ja t’he dit que no ho he fet per tu –va tallar en Christian, brusc–. No hi tornis. 

En Shail se’l va mirar, amb ira continguda. 

 —Si la Victoria t’importa tant, per què –li va reprotxar. 

 la vas abandonar? 

 En Christian no va alçar la veu, però el to era perillosament gèlid: —Pensa el que vulguis, mag. No perdré el temps donantte explicacions, ni tinc per què fer-ho. 

 —Potser no me les has de donar a mi –va replicar en Shail, amb més suavitat–, sinó a ella. Què passarà si es desperta i no hi ets? O encara pitjor: què passarà si no sobreviu? Si te l’estimes, per què no t’estàs amb ella, ara? 

En Christian no va respondre. En Shail va sospirar, neguitós. Aquell jove li inspirava sentiments oposats. D’una banda, havia lluitat al costat seu a la Resistència, havia contribuït a la caiguda de l’Ashran, havia arriscat la seva vida per la Victoria. Però abans de tot això havia estat enemic seu a la Terra durant cinc anys, cinc anys durant els quals la Resistència havia intentat salvar, sense èxit, les vides que ell anava arrabassant sense ni una engruna de compassió. A més, ja els havia traït una vegada, i ell mateix havia estat testimoni de com assassinava en Jack als Pics de Foc. El retorn miraculós i inexplicable del drac al món dels vius no podia esborrar el fet que el shek l’havia mort. 

 —He vingut fins aquí ﻿seguint la pista de l’Alexander –va dir aleshores, canviant de raons–. N’has sabut res? 

En Christian va trigar una mica a contestar. 

—No –va dir finalment–. Però, si és a Nanhai, els gegants el trobaran. 

En Shail va assentir i es va ajaçar altre cop a la màrfega. Encara se sentia feble; li caldria molt de repòs abans no s’hagués refet del tot. En Christian es va aixecar i se n’anava, però es va aturar a l’entrada i es va girar cap al mag. 

—La Victoria està bé –va dir, a mitja veu. En Shail va obrir els ulls. 

—Què dius? 

 —Que està bé. Estable, vull dir. Encara està inconscient, però el cor no ha deixat de bategar-li. No s’ha rendit, tot i el temps que ha passat. És bon senyal, em sembla. 

—Com..., com ho saps, tot això? 

—Perquè encara porta el meu anell. 

L’anell! En Shail es va recordar d’aquella pedra que trobava tan sinistra. Encastada en una serp d’argent, semblava un ull que esguardava a qui gosava mirar-la. Ja de bon principi li havia semblat que no era un anell qualsevol. Sempre havia sospitat que el shek el feia servir d’una manera o altra per controlar la Victoria. I li havia costat d’acceptar el fet que la voluntat de la Victoria, fins i tot amb l’anell posat, li pertanyia només a ella. El que la joia els proporcionava a tots dos era una eina de comunicació sense paraules que els mantenia units fins i tot en la distància. «És un amulet poderós», va pensar en Shail. Segur que ho era; però també era una mostra d’afecte, un vincle que simbolitzava el sentiment que, contra tot pronòstic, havia enllaçat els destins d’un unicorn i un shek en algun punt intermedi entre dos mons perduts en el caos. 

Per un instant, en Shail va tenir-ne enveja, d’ells dos. La seva relació amb la Zaisei, la sacerdotessa celest, era molt bonica, i sincera, però no arribava a la intensitat de l’amor que es tenien en Christian i la Victoria. I tampoc no es mantenien en comunicació quan se separaven, o com a mínim no s’hi mantenien de la mateixa manera. En Shail havia sortit de la torre de Kazlunn ja feia uns quants mesos, i s’havia acomiadat de la Zaisei ben convençut que ella estaria segura amb la Gaedalu i els bruixots de l’Orde Màgic. Però no havia deixat de trobarla a faltar ni una nit, i somiava en el moment que podria tornar a abraçar-la. 

Perdut en els records, en Shail es va anar ensonyant. No va ser conscient que en Christian va sortir de l’estança, en silenci.

 

 

La recuperació d’en Shail va ser lenta, però progressiva. Durant el temps que va ser a casa de l’ Ydeon, a penes va veure en Christian, que entrava i sortia sense donar explicacions a ningú. De vegades no tornava fins al cap de dies, i no semblava que l’ Ydeon el trobés a faltar.

 El gegant també estava sempre enfeinat. Els primers dies, en Shail sentia sorolls metàl·lics que venien de no gaire lluny, d’un taller, potser una farga. Quan va poder posar-se dret i caminar va veure que, efectivament, l’obrador de l’ Ydeon era una forja. 

Com que a en Shail mai no l’havien atret especialment les armes, quan l’ Ydeon treballava ell no el destorbava. Es limitava a seure a la cambra del costat, a prop de la caldera, i deixava passar les hores rumiant. El gegant era incansable. Els últims dies, a més, se’l veia enderiat en una feina que semblava important i que l’absorbia gairebé del tot, de manera que pràcticament no s’ocupava d’atendre el seu convidat. En Shail havia arribat a conèixer bastant bé el caràcter dels gegants, gràcies a l’amistat amb l’ Yber, el bruixot gegant que havia conegut durant la seva estada a Nurgon. Per això sabia que, per a l’ Ydeon, allò no era mala educació. Els gegants, especialment els que gairebé ni sortien de Nanhai, eren gent molt independent. Se’ls feia estranya la idea que algú necessités atenció i companyia constants, tret que estigués malalt de debò. I en Shail, gràcies a les cures d’en Christian i de l’ Ydeon, ja no n’estava gaire. 

Amb tot, en Shail tenia ganes de fer-la petar amb algú. La caverna solitària de l’ Ydeon contrastava vivament amb l’enrenou permanent de la fortalesa de Nurgon, on s’havia estat els mesos precedents a la caiguda de l’Ashran. De tant en tant, l’ Ydeon se li asseia al costat en acabat d’una llarga jornada de feinejar a la farga. En Shail aprofitava aquells moments per intentar conèixer una mica millor el seu amfitrió, mirava de treure l’entrellat de les raons que l’havien dut a construir una cosa semblant a una amistat amb en Kirtash, el shek, el fill del Nigromant. També li parlava de la guerra, de les serps alades, del que passava més enllà de l’Anell de Glaç, de l’arribada dels déus, una arribada que havia de ser imminent, però de la qual no hi havia de moment més indicis que les veus eixordadores dels Oracles. Demanava al gegant la seva opinió sobre tot allò, amb la intenció de situar-lo en algun dels bàndols que participaven en aquell caos. 

Indefectiblement, acabaven sempre parlant d’espases. 

En Shail va poder esbrinar-ne ben poca cosa, de l’ Ydeon, a part de la seva passió per les armes, i del fet que el seu interès per la Haiass, l’espasa d’en Christian, era el que havia motivat l’inici d’aquella relació entre el gegant i el shek. 

Una tarda en Christian va tornar a la caverna després d’una absència de quatre dies. Es va asseure al costat del mag i li va adreçar un esguard fugaç. 

—Fas molt més bona cara –va comentar. 

—Tens raó, i és una bona notícia. Si més no, per a mi –va assentir en Shail–. Per a tu, en canvi, el destí que esperi a un simple humà no és digne d’interès, oi? 

—No. Però passa que, tot i ser un simple humà, tens accés a certa informació que em pot ser útil. Per no parlar del fet que algú que m’importa molt et té una certa estima. Però ara no vull parlar-ne, d’ella. 

—De què vols parlar, doncs? 

—Tens bona relació amb uns quants sacerdots –va dir en Christian–, a pesar de ser un mag. Sé que mentre eres a la torre de Kazlunn vas investigar més coses sobre els déus. És un tema que no domino, ho he de reconèixer. Mai no m’han interessat gaire, els Sis. 

—No m’estranya. Tenint en compte que et va criar el Setè... –va dir en Shail. 

 En Christian va mig aclucar els ulls. El mag va adonar-se que el fet que hagués resultat que el setè déu era el seu pare no era una idea que en Christian trobés gaire tranquil·litzadora. 

—Però ara necessito saber-ne més coses. Necessito saber si... –va dubtar un moment i, abans de continuar, va alçar la mirada cap a en Shail–, si els pot arribar a importar la vida o la mort de l’últim unicorn. 

El mag va callar, sorprès. 

—Insinues que ells podrien ajudar la Victoria? –va dir després, lentament. 

—Qui, si no? Estem parlant dels déus que van crear els unicorns. Si algú pot tornar-li a fer créixer la banya, o tornar la vida a la seva essència d’unicorn, són justament ells. 

—T’entenc –va assentir en Shail. 

 —També pot ser –va prosseguir en Christian– que en el fons tant se’ls en doni. Van deixar que l’Ashran exterminés tota la raça dels unicorns, i en van salvar només un perquè s’hi enfrontés. Ara que ja ha complert la seva missió, ara que l’Ashran ja no és una amenaça i que poden combatre el Setè en el seu mateix terreny, la Victoria ja no els cal per a res. 

»I, si això és així, si no estan disposats a protegir-la, llavors hauré de ser jo qui la salvi del perill. 

En Shail va respirar fondo i va intentar posar en ordre aquell devessall d’idees. 

—Siguem realistes, Kirtash: la Victoria no depèn només de tu. Té amics, altra gent que també se l’estima i que la cuidarà. No pots comportar-te com si només fos responsabilitat teva. A més, ja fa temps que no estàs en gaire bones relacions amb la Resistència: després del que va passar als Pics de Foc, i per més que sembla que en Jack t’hagi perdonat, ja no et podem considerar com un de nosaltres. O sigui que no pretenguis... 

—No sóc un de vosaltres –va tallar-lo en Christian, fred–. Mai no he estat un de vosaltres. –Es va girar per mirar-lo, i automàticament en Shail va retrocedir, atemorit.– La Victoria és un unicorn, una criatura sobrehumana. No esteu preparats per cuidar-la, ni teniu per què fer-ho. Ara que la profecia s’ha complert, ni la Resistència ja no té raó de ser. Ara que tot ha passat, som en Jack i jo els qui ens hem d’ocupar d’ella. 

—I per quins set sous, si es pot saber? 

—Perquè ja no és una nena que puguis adoptar com una germana petita, bruixot. Ha crescut, ha madurat, i s’ha tornat molt més poderosa que tots vosaltres junts. 

 En Shail va vacil·lar. Recordava la conversa que havia tingut amb en Jack temps enrere, abans d’emprendre el viatge. 

—I en Jack? Ja el tens en compte, quan fas plans sobre la Victoria? 

—Naturalment. Però ell estaria d’acord amb mi. Aquest no és el seu món. I, un cop ja ha fet el que s’esperava d’ell, estarà encantat d’anar-se’n d’aquí. 

En Shail va brandar el cap. 

—No –va murmurar–. Ell no és així: no ens giraria l’esquena. 

—No té cap obligació de morir per Idhun. Ni ell, ni cap de nosaltres. El vau forçar a prendre part en una guerra que no era la seva, en una profecia que l’enviava a una mort pràcticament segura. No podeu demanar-li que continuï lluitant. I encara menys, pretendre que s’enfronti amb un déu. 

En Shail no va replicar. En Christian es va posar dret. 

—Si tant us importa el vostre món, lluiteu per defensar-lo i deixeu d’amagar-vos darrere dels dracs, com heu fet sempre. I, a la resta, deixeu-nos en pau. 

En Shail va alçar el cap. 

—I què me’n dius, dels sheks? 

—Els sheks ja en tenen prou de lluitar per la seva pròpia supervivència. Estan disgregats, i encara trigaran temps a reorganitzar-se. 

—I tu? Ens saps res, del Setè? Saps on és? 

—Que té cap mena d’importància, això? 

—I tant que sí! Si ha de començar una guerra entre déus, començarà allà on sigui el Setè. Per això és important que recollim tota la informació possible. 

En Christian va tornar a seure i va rumiar un moment. 

—El Setè és una ombra –va dir–. S’ha hagut d’amagar sempre en llocs que els altres déus descuren. Per això es relaciona amb les seves criatures molt més que no els altres sis, que viuen en la seva pròpia dimensió, despreocupats del que passa a la superfície del món. Els sheks i els szish són els seus fills. Ell se n’ocupa, però també en treu profit. Totes les serps l’han de servir i n’han d’obeir les ordres, perquè els seus objectius són també els nostres. 

—Això és el que us ensenyen sobre el vostre déu? No és pas gaire. 

—És prou i suficient. El culte al Setè és una religió misteriosa i secreta, perquè ha estat perseguida a Idhun, i perquè el nostre déu s’ha d’amagar entre les ombres fins que no estigui preparat per enfrontar-se amb els altres sis. És per això que no se’ns en revela res més. 

—I com pot ser que s’hagués ocultat dins el cos de l’Ashran? Ho sabies, tu? 

—No. Només n’estava al corrent en Zeshak, el rei dels sheks. Tant si t’ho creus com si no, hi he donat moltes voltes, a tot això. Crec que el Setè fa servir éssers mortals com a disfressa per amagar-se dels Sis. 

—I per què un humà? Per què no un szish, o fins i tot un shek? 

—Jo també m’ho he preguntat. I he arribat a la conclusió que és perquè els humans són més insignificants que els sheks. Si es tractava de passar inadvertit, un humà era més difícil de detectar que un shek; fins i tot si aquest humà era Ashran el Nigromant. La mirada dels déus és molt àmplia. Hi veuen molt bé, i de molt lluny, però justament per això els passen desapercebudes les coses més petites, igual com tu veus un cap de bestiar enmig d’un camp, però difícilment et fixaràs en els insectes que pul·lulen entre l’herba, als teus peus. 

»Tot i així, un cos humà, tan limitat, és incòmode per a un déu. Posats a escollir, és molt més pràctic si aquest humà, a més, és un mag i, com tal, posseeix habilitats que els humans comuns no tenen. D’altra banda, un mag sangcalent és molt més poderós que qualsevol mag szish, perquè ha tingut l’oportunitat de formar-se a les Torres de la Bruixeria, que mai no han estat a l’abast dels homes serp. 

—Intentes dir-me que l’Ashran era un mag com tots els altres... fins que el Setè el va... posseir, o el que fos que en va fer, oi? 

En Christian va assentir. 

—No em demanis com va anar: no he arribat tan enllà, amb les meves deduccions. Però tots dos, l’home i el déu, van arribar a ser un de sol. L’home podia ser destruït, però no el déu... 

—I, quan va sortir d’aquest amagatall humà, va fer-se clarament visible per als altres sis déus, oi? Per això ara vénen a buscar-lo. Què passarà amb els sheks? Ho saben, el que passa? N’hi ha cap que sàpiga on és el Setè? 

—Les informacions que circulen per la xarxa telepàtica són fragmentàries i confuses. En Zeshak va nomenar una successora, abans de morir: la Ziessel, que havia governat Dingra abans de la batalla d’Awa. Però la Ziessel ha desaparegut. Se’n va anar a un altre món, diuen. N’hi ha que diuen que va morir durant el viatge. Jo no ho sé, sincerament. Però, si és viva, trobarà la manera de restablir la xarxa dels sheks i aplegar-los tots al seu voltant. 

»Mentrestant, els sheks estan sense líder. Hi ha dos caps visibles: en Sussh al sud i l’Eisesh al nord. El vell Sussh governa encara Kash-Tar. I l’Eisesh va sobreviure no se sap com a l’incendi del cel, i diuen que es recupera de les ferides a les muntanyes. Però ja està reunint tots els sheks i szish supervivents de Nandelt. Quan s’hagi refet del tot, reclami el lideratge de la nostra gent. 

 és possible que »Sospito que el Setè, sigui on sigui, es deu haver posat en contacte amb la Ziessel, si és que encara és viva; si no, es revelarà davant del nou líder: l’Eisesh, en Sussh..., qui sigui. Si t’interessa saber on és, pregunta-ho a un d’ells. Per a la resta dels sheks, el nostre déu continua sent misteriós i desconegut. 

—Per a tu no ho era tant, oi? –va dir en Shail, amb delicadesa. 

En Christian no va contestar. 

—I tu què? –va voler saber el mag–. Encara ets un integrant de la comunitat shek? 

—Després del que va passar? –va replicar en Christian, a punt de posar-se a riure–. Vaig clavar la Haiass en el cos humà del meu déu: em penso que el que vaig fer es pot considerar no solament alta traïció, sinó també sacrilegi. 

En Shail no va replicar: se l’escoltava amb tot l’interès. El que havia passat durant el combat a la torre de Drackwen era encara un misteri per a ell. 

—No sé quin aspecte té un déu sense cos –va prosseguir en Christian–, però no em penso quedar a descobrir-ho. Els Sis compareixeran aquí, a Idhun. La cosa més intel·ligent que podem fer els mortals és apartar-nos del seu camí i amagar-nos tan lluny com puguem. 

En Shail no va saber què dir-hi. 

—L’únic que vull saber –va continuar en Christian– és si els teus déus estarien interessats a preservar la màgia al món. Se suposa que els unicorns són les seves criatures més perfectes, no? 

—Sí, se suposa que sí. I també se suposava que eren intocables i que res no els podia fer mal... fins al dia de la conjunció astral. Van morir tots els unicorns de cop, només se’n va salvar la Lunnaris. Vaig pensar... que els déus li reservaven un destí especial, més enllà de la relació amb l’Ashran i la profecia. Vaig pensar que estava destinada a restaurar la màgia dels unicorns al món. Però ara li han arrabassat la banya... i, un cop més, els déus no han fet res per impedir-ho. Per això no sé què dir, Kirtash. Abans de la conjunció astral, fins i tot abans de tornar a Idhun, t’hauria dit que els déus no abandonarien mai l’últim unicorn, per res del món. Ara ja no sé què pensar. Tot allò que per mi era tan segur ja no és exactament com em pensava. No sé si m’entens... 

—Perfectament –va dir en Christian, amb un mig somriure. En Shail anava a preguntar-li alguna cosa més, però els va interrompre l’ Ydeon, que va entrar a l’estança amb la feixuguesa de sempre. Una empremta profunda de preocupació, però, se li dibuixava en el rostre petri. 

—Ei, vosaltres dos, veniu a veure això –va dir. 

En Christian es va aixecar d’un bot i el va seguir a pas lleuger. En Shail va trigar una mica més abans no va agafar el bastó i es va posar dret. 

Els va trobar al taller de l’ Ydeon. Hi feia molta calor, massa calor per al seu gust, i també per a qualsevol shek. Però en Christian ho suportava estoicament. Havia posat la mà una roca plana. 

—Ho notes? –deia l’ Ydeon. El shek va assentir. 

—És una vibració. Què et sembla que vol dir? 

—És una crida de socors. 

 sobre —Una crida d’un altre gegant? –va preguntar en Shail, que sabia que la raça de l’ Ydeon era capaç vibrar el cor de roca de la seva terra. 

 de comunicar-se fent —Té relació amb una cosa que fa dies que noto –va assentir el fabricant d’espases–. A les muntanyes del nord hi ha una activitat anormal: corriments de terra, petits terratrèmols, esllavissaments de roques precipicis avall. M’imagino que tots els altres gegants també ho han percebut. I sembla que algú s’ha acostat més del compte a la zona de risc –va concloure, arrufant les celles. 

—Per què t’envia el missatge a tu? –va preguntar en Christian–. No és massa lluny, per arribar-hi a temps? 

—Ens l’ha enviat a tots. En unes altres circumstàncies no n’hauria fet cabal, perquè hi ha altres gegants que hi arribaran molt abans que nosaltres per veure què passa. 

 L’ Ydeon va posar el palmell sobre la pedra plana i es va concentrar en les sensacions que li transmetia. 

 —La Ynaf –va dir–. Sé on viu. Si sortim de seguida, hi serem d’aquí ﻿a un parell de dies. Crec que vosaltres dos hi hauríeu d’anar a investigar. Pot ser que hi trobeu informació que us interessi. 

En Christian va aclucar els ulls, i en Shail es va adonar que el shek tenia una intuïció del que passava. El va veure sortir del taller sense dir mot, i va sospirar, amoïnat. 

—Et vull ensenyar una cosa, mag –va dir aleshores l’ Ydeon–. Encara no està enllestit, però vull que hi vagis pensant, per a quan em calgui la teva col·laboració. 

En Shail el va seguir, intrigat, fins al racó on el gegant tenia la farga, i es va abocar encuriosit al motlle que ell li va assenyalar. 

Esperava veure-hi alguna mena d’arma, dins del motlle: una espasa, una alabarda, potser una daga. No va poder reprimir una exclamació de sorpresa quan va descobrir l’objecte que s’hi refredava. 

Era una cama. 

Una cama humana, metàl·lica, que s’acabava amb un peu nu; una cama tan perfecta que, si no hagués estat per la lluïssor que hi reverberava, hauria semblat de carn i ossos. Incrèdul, el mag es va girar cap a l’ Ydeon. 

—L’has forjada per a mi? –va preguntar. No va poder evitar el tremolor de la veu. 

El gegant va assentir. 

—Vaig prendre el motlle quan estaves inconscient. He hagut d’invertir-lo perquè el resultat fos un reflex de la teva cama esquerra, ja que no et podia copiar la que no tens. I ha estat bastant més complicat del que em pensava. Però crec que el resultat és prou satisfactori. 

En Shail va sacsejar el cap, perplex. 

—Que t’has tornat boig? Una cama de metall no pot substituir la meva cama dreta. 

 —Aquesta sí. No tal com ﻿és ara, ﻿és clar. Se li haurà de transferir força quantitat de màgia perquè prengui vida. Però tu ets un bruixot, i això no t’hauria de ser gaire complicat. 

—El metall no pot prendre vida! 

—No es tracta d’un metall normal i corrent. És gaar, un aliatge que absorbeix i assimila l’energia màgica. És el metall amb què es forgen les espases llegendàries. 

 —Te’l pots ben creure. –La veu d’en Christian, darrere seu, els va sobresaltar; no l’havien sentit arribar.– L’ Ydeon hi entén, en armes llegendàries. Sap, com jo, que aquesta mena d’objectes adquireix vida quan se li transfereix una determinada quantitat d’energia, tant si és màgia... com el poder d’un shek. 

En Shail es va girar cap a ell, desconcertat. 

—Però això no és una espasa, Kirtash. Pretén implantar-me una cama de metall i animar-la per art d’encantament. És una bogeria. 

—Sóc expert en espases, és cert –va assentir l’ Ydeon–. Però també, de vegades, treballo amb éssers incomplets. –Va mirar una bona estona en Christian.– Si vaig poder fer un ullal per a una serp, no veig per què no he de poder tornar-li la cama a un humà. 

En Christian va somriure lleument. «Éssers incomplets», va pensar en Shail, recordant la Victoria. Lamentablement, res ni ningú a Idhun no podia crear una nova banya per a l’unicorn que habitava dins d’ella. Feia mil·lennis que els mags intentaven reproduir de manera artificial, sense èxit, els poders de l’unicorn. 

—Rumia-t’ho, mag –va concloure el gegant–. Ara ens espera un viatge; però quan tornem penso acabar aquesta cama... i estaria bé que quan sigui l’hora hagis decidit quin encanteri faràs servir per transferir-li la màgia que li cal. 

En Shail va murmurar altre cop entre dents: «És una bogeria», però no se l’escoltava ningú. En Christian havia anat a buscar la seva capa de pells i l’ Ydeon acabava de recollir les eines. 

Al cap de ben poc, tots tres sortien de la caverna del forjador d’espases i s’endinsaven en el cor de Nanhai, el món del glaç perpetu.

 

 

Raden era una terra inhòspita i pantanosa. A la costa no hi havia els penya-segats impressionants que conformaven la majoria dels litorals idhunians, i per això, cada cop que pujava la marea, les aigües inundaven bona part d’aquell territori. A Raden no hi havia gairebé terra ferma. En els aiguamolls, que en cobrien gairebé tota la superfície, hi creixien diverses espècies d’arbres de rels enormes i tortuoses que tenien mig tronc sota l’aigua. Hi havia pocs peixos capaços de sobreviure en aquell fangar, un territori ocupat per diferents espècies d’amfibis, batracis i rèptils, que convivien amb rars ocells extraordinàriament camallargs.

No hi vivia cap raça intel·ligent, a Raden, tret dels pescadors dels aiguamolls, un poble d’humans tan acostumats a viure en els marjals que s’havia estès el dubte de si realment eren humans, i no una tribu perduda de varu que s’hagués adaptat als pantans. Temps enrere, però, molta gent visitava Raden sovint, perquè hi havia l’Oracle dels Tres Sols. Els pescadors dels aiguamolls acostumaven a dur-los des de Sarel fins a l’Oracle en les seves esveltes i fràgils embarcacions, que feien avançar amb llargues perxes. Però ja feia molt que els sheks havien destruït l’Oracle, i ara ja ningú no s’internava en els pantans. 

Només els pescadors sabien el que s’hi amagava. I ells, mentre trobessin res per pescar entre el fang, no tenien gens d’interès per investigar què hi passava, ni per avisar a ningú. 

Per ser que eren humans, pensava sovint l’Assher, els pescadors dels aiguamolls no semblaven gaire més llestos que els batracis que pescaven. 

L’Assher havia fugit amb el seu clan cap al sud, després de la caiguda de la torre de Drackwen. Havien trobat refugi en els pantans, i ara hi malvivien com a mendicants. Per sort, les escates de la pell els protegien de la humitat, i en tot cas els szish eren una raça pacient i estoica. Quan els més joves del clan gosaven queixar-se, els grans els feien callar i els recordaven l’amenaça dels sangcalents, lluny de les maresmes, en terra seca, i que per això no podien tornar a Alis Lithban. 

—A més –acostumaven a dir–, pitjor estàvem a Umadhun. L’Assher tenia només catorze anys i no havia conegut Umadhun. Havia nascut després de la conjunció astral; era idhunià, com els sangcalents, i s’havia criat a Alis Lithban. Havia crescut somiant que s’uniria a l’exèrcit i que lluitaria contra els sangcalents, a les ordres d’un shek. Mai no havia estat realment a prop de cap shek, però els admirava i els respectava, els adorava. 

Tot allò se n’havia anat en orris. El seu clan havia fugit cap al sud, en lloc d’anar cap al nord, on es reagrupaven els altres clans szish, emparats per les muntanyes. I ara no gosaven abandonar la seguretat dels pantans. 

Els grans potser estaven millor a Raden que a Umadhun, però l’Assher trobava que Alis Lithban era molt i molt millor. 

Una nit, van tenir visita. Els sentinelles l’haurien d’haver travessada amb les llances només de veure-la arribar: era una sangcalenta, una feèrica. Tanmateix, per alguna raó, se’n van estar. La van deixar passar, sorpresos i muts, potser intrigats per saber com s’ho feia una criatura com aquella per caminar en el fanguissar sense embrutar-se més amunt dels turmells. Van deixar que es parés davant d’ells i parlés. 

L’Assher l’havia vist de lluny estant. I n’havia escoltat el discurs, les paraules adreçades als adults del clan. Unes paraules plenes d’esperança. 

Després, n’hi va haver que van dir que l’havien reconeguda. Es deia Gerde i havia estat aliada amb l’Ashran, el mag sangcalent en què els sheks confiaven tant, i que havia estat derrotat, una derrota que havia conduït a la caiguda dels sangfreds. La Gerde no havia tingut mai un poder autèntic damunt els szish i, tanmateix, aquella nit tots es van deixar amarar per les seves paraules, especialment els szish mascles. Quan se’n va anar, una lluïssor especial brillava en la mirada d’aquells homes serp, però cap d’ells no ho admetia, per estalviar-se les burles o la ira de les dones del clan. 

L’Assher tampoc no va confessar a ningú que la Gerde, quan se n’anava, va passar per davant de la seva cabana i el va descobrir que l’espiava per una escletxa de la porta. I li va somriure. 

Des d’aquell moment, aquell jove szish va ser incapaç de pensar en altra cosa, en res ni ningú que no fos aquella bella feèrica, tot i que els sangcalents li havien semblat sempre veritablement lletjos. Però ella..., ella era diferent. 

L’endemà, els caps del clan es van reunir i van debatre estona i estona les paraules de la Gerde. Un nou ànim els encoratjava, veien possible una nova vida, una altra oportunitat. Al cap de poques jornades, van començar les proves. 

D’entrada no van deixar que l’Assher s’hi presentés, perquè era massa jove, deien. I es va veure obligat a contemplar com els vencedors marxaven cap a Alis Lithban per trobar-s’hi amb la Gerde. El premi que ella els havia de lliurar no es podia aconseguir en cap altre lloc d’Idhun. Per això aquelles proves eren tan importants, i per això els millors eren aclamats com a herois. 

Temps després, un dels vencedors va visitar Raden, per demostrar-los que les paraules de la Gerde eren certes, i va meravellar tothom amb el do que ella li havia concedit. Per referirs’hi deia «la meva senyora», i en parlava amb una reverència enorme. Algú va plantejar si era una bona idea servir una sangcalenta, però el dubte es va esvair quan van saber que al seu costat hi havia una colla de sheks. I el desig de l’Assher de tornar-la a veure es va fer cada cop més intens, més insuportable. 

Finalment, va arribar el miracle. 

El clan de l’Assher ja havia enviat onze candidats a les terres del nord, i la Gerde només n’havia rebutjat un. Un bon dia, un d’aquells escollits va tornar amb un anunci: la Gerde necessitava joves szish, que tinguessin menys de vint anys; n’havia d’escollir un per concedir-li un do especial, per distingir-lo per damunt de tots els altres. 

Es van tornar a convocar les proves, i aquesta vegada hi van participar gairebé tots els joves del clan. L’Assher competia amb altres de més forts i més ràpids, però la Gerde no valorava especialment aquestes qualitats. Després d’haver estat testimoni de més de deu varietats de proves, l’Assher no havia pogut estar-se de preguntar-se si els escollits eren realment els més capaços, o simplement els més afavorits per la sort. 

La prova que van fer aquell dia va ser la que anomenaven el Laberint de Fang. Quan es va saber, moltes mares van mirar de dissuadir els seus fills de participar-hi. L’Assher va haver d’insistir molt i molt perquè la seva mare li donés permís, i al final hi va accedir, a contracor, però el jove szish no s’hauria deixat aturar ni per ella. Perquè hauria donat el que fos, hauria fet el que fos, per tornar a veure la Gerde, per obtenir d’ella aquell honor de què parlaven. 

I ara s’estava dret davant d’una àmplia extensió pantanosa, amb tot de nois i noies szish al seu costat. Hi eren gairebé tots el joves del clan. El Laberint de Fang era la prova més perillosa de totes les que la Gerde havia proposat i, tot i així, hi havia més participants que mai. 

 Perquè eren joves, i gairebé tots havien nascut a Idhun, també, i no podien creure’s que Umadhun hagués estat pitjor que aquell pantà espantós on passaven l’exili. 

L’Assher va tenir un lleu tremolor quan li van tapar els ulls amb una bena. Va respirar fondo i va procurar concentrar-se. 

—Això és el Laberint de Fang –va anunciar el jutge; era en va, perquè ho sabien tots prou bé, però se sentia obligat a seguir totes les formalitats–. Davant vostre s’obre un aiguamoll profund i traïdorenc. La prova consisteix a travessar-lo fins al final. Hi ha camins ocults sota la capa de fang, camins pels quals podeu avançar sense que el llot us arribi més amunt dels genolls. Hi ha també fosses pregones, que poden empassar-se un szish més ràpid del que es trigaria a rescatar-lo. És per això que presentar-se a aquesta prova és un gran risc. Un sol pas en fals i morireu xuclats pel fang. Penseu-vos-hi. Rumieu-ho bé. 

Es va fer un silenci espès. Ningú no es va moure, ningú no va dir res. El jutge va assentir. 

—Som-hi, doncs –va dir–. Que el Setè guiï els vostres passos en la foscor. I refieu-vos de la vostra intuïció: serà la vostra millor aliada. 

L’Assher va notar que li passaven una corda per la cintura. Una mesura de seguretat que n’havia salvat a molts, però que de vegades havia estat absolutament inútil. A pesar de tot, la corda li va infondre una mica més de confiança. 

—Que comenci la prova! –va exclamar el jutge. 

L’Assher va quedar paralitzat uns instants. Va sentir un clapoteig al costat seu i va saber que els altres ja havien arrencat. Va inspirar fondo i, amb cautela, va posar un peu davant de l’altre. El terra encara era estable. Va respirar. 

Els minuts que van seguir van ser llargs i angoixants. L’Assher es movia lentament, temptejant el terreny, pas a pas. Durant una bona estona va seguir en línia recta i tot va anar bé. Però aviat li va canviar la sort. 

Va estar a punt de caure en un abisme: la terra va cedir sota els seus peus. Gràcies a uns reflexos excel·lents, va aconseguir rectificar el pas i fer un salt enrere. Es va enfonsar en el llot només fins al tou de la cama. 

Darrere seu, va sentir un crit d’horror i un clapoteig, i exclamacions ofegades entre els adults que seguien la prova. Es va quedar quiet, amb el cor en un puny, fins que va sentir que el szish que havia caigut boquejava i panteixava, alenava aire, escopia fang. L’havien tret del forat. 

L’Assher va empassar-se la saliva i va intentar pensar amb rapidesa. No podia seguir recte, havia de buscar un camí alternatiu, a dreta o a esquerra. Va rumiar-s’ho una mica, però va comprendre que la lògica no li serviria. A banda i banda, els altres szish, a cegues, continuaven avançant, però això no volia dir res. Els viaranys segurs sota el fangar eren estrets i, per més que el szish que duia al costat dret avancés per camí ﻿ferm, potser entre ells dos s’obria un clot profund. No hi havia manera de saber-ho. 

Va recordar que les proves no consistien a penar ni a deduir, sinó a deixar-se guiar per la intuïció i l’instint..., cosa que els szish no feien mai. Per això els costava tant, tot allò. L’Assher va reveure el rostre de la Gerde, el seu somrís encantador, la seva veu. Un aiguamoll de no res és tot el que s’interposava entre ell i el seu somni. 

Va tancar els ulls, sota la bena, i es va deixar portar. Un pas a l’esquerra. 

El peu se li va enfonsar en el fang... fins al turmell i prou. Va respirar, alleujat. Va fer avançar l’altre peu, insegur. Però tampoc no se li va enfonsar. 

Havia trobat un camí. 

Va seguir la sendera uns passos més, cap a l’esquerra; però va topar amb un cos que va estar a punt de fer-li perdre l’equilibri. 

Va sentir un crit, i li va reconèixer la veu: era l’Izass, un noi que tenia la mateixa edat que ell. Van bracejar tots dos en l’aire, desesperats, esforçant-se a mantenir-se dempeus en el fang... i tot seguit va sentir un clapoteig sonor, que el va esquitxar de fang, i un crit. Va entendre què passava: l’Izass havia caigut i s’enfonsava de manera irremeiable. Va cridar-lo i li va allargar la mà, però no s’hi veia gens. Va intentar treure’s la bena, però l’únic que va aconseguir va ser enllotar-se la cara. Va notar, de totes maneres, que alguna força estirava l’Izass enrere: els adults l’arrossegaven cap enfora. 

Va quedar-se quiet un moment, fins que va sentir un xiscle de dolor, un crit agut de dona: la mare de l’Izass. 

El seu fill ja era fora del fangar, però era massa tard. L’Assher va notar que es marejava i va estar a punt de caure rodó. Però es va aferrar al record de la Gerde, va deixar que la seva imatge inundés els seus pensaments i, de mica en mica, li va revenir el seny. 

A poc a poc, va moure altre cop els peus i va tornar a buscar un camí segur. 

Mentre continuava avançant, al seu voltant anaven caient tots els companys, un rere l’altre. Al capdavall, recórrer el Laberint de Fang es va convertir en un acte mecànic. Va començar a visualitzar, no sabia com, els camins traçats dessota l’aiguamoll, i els seus passos es van fer més segurs, menys titubejants. Va estar ben a punt de perdre peu un parell de cops, però les dues vegades va poder redreçar-se. 

Sense ni adonar-se’n, ja gairebé havia arribat a la meta. 

Ho va saber quan va sentir una exclamació ofegada que el va fer tornar a la realitat. A tocar d’ell, un dels seus companys havia estat a punt de sortir del viarany segur. Una noia. 

 —Assher! –va xiuxiuejar ella–. Ets tu? Va reconèixer de seguida aquella veu: —Sassha! 

—No deu faltar gaire, oi? –va preguntar ella, angoixada–. Assher... Em sembla..., em sembla que només quedem nosaltres dos. 

Una horrible sensació d’aclaparament va caure com una llosa sobre l’Assher. No sabia que la Sassha hi participava, en aquelles proves. No s’hi havia ni fixat. Va parar-se a pensar què li passava: a Drackwen perdia el cap per ella. 

—Vine, dóna’m la mà –va murmurar-li–. Junts avançarem més segurs. 

—Vols dir? –va preguntar la jove szish, dubitativa–. I si un dels dos rellisca? 

—Llavors caurem tots dos. Però podran estirar dues cordes per rescatar-nos. No et deixaré anar; t’ho prometo. 

L’Assher no va poder veure-li la cara, però va notar de seguida que una mà temptejava l’espai, a frec d’ell. Va caçar-la al vol i la va estrènyer ben fort. 

Així, agafats, a poc a poc, van anar avançant pels senders que s’ocultaven sota el fang. L’Assher tornava a visualitzar-los mentalment i caminava decidit, amb la Sassha darrere d’ell. 

—Deu passes per arribar! –va anunciar la veu del jutge una mica més enllà. 

«Ens en sortirem... Ens en sortirem...», pensava l’Assher. El rostre de la Gerde il·luminava tots els seus pensaments. 

I aleshores la Sassha va relliscar, va fer un crit, es va enfonsar... Tot va anar molt de pressa. L’Assher gairebé va poder veure com queia, ella, i al mateix temps es va veure a ell mateix que queia en el fang, arrossegat per ella, que s’hi enfonsava... i que perdia la prova que l’havia de dur fins a la Gerde. 

 No s’hi va pensar gens. Gairebé sense ni adonar-se’n, va deixar anar la mà de la Sassha com si el contacte el cremés. 

Es van sentir crits entre els szish que esperaven a la riba de l’aigual. L’Assher es va quedar paralitzat mentre estiraven la noia per treure-la del fanguissar i la remolcaven fins al marge. Va afinar l’oïda, amb l’esperança de sentir alguna cosa que li indiqués si la Sassha havia sobreviscut, si l’havien hissada a temps. 

A poc a poc, va tornar a caminar, a posar un peu davant de l’altre. 

Els últims metres els va viure com en un somni. Quan, per fi, ja a terra ferma, va enfilar-se fins on era el jutge, que el va declarar guanyador de la prova, una sola idea li va omplir el pensament: «Veuré la Gerde, veuré la Gerde...». 

Quan li van aixecar la bena i va poder mirar al seu voltant, va veure la Sassha entre la gentada, coberta amb una flassada, plena de fang fins a les celles, que se’l mirava fixament. Era un esguard acusador, que li retreia que li hagués deixat anar la mà, que hagués estat disposat a deixar-la morir. 

«Tant hi fa», va pensar ell. «Veuré la Gerde».

 

 

No van trigar dos dies, com havia calculat l’ Ydeon, sinó tres i mig. La presència d’en Shail els retardava inevitablement, a pesar que el gegant havia optat finalment per carregar-se’l a coll. Amb aquell gruix de neu, i amb el bastó, en Shail no avançava ni posant-hi tota la bona voluntat del món. 

 —Quan tinguis la teva nova cama, això serà grunyir l’ Ydeon, convençut. 

 diferent –va Al capvespre del quart dia, quan començava a pondre’s el primer sol, van ser testimonis d’un espectacle estremidor. 

Una serralada els barrava el pas, al lluny. I un dels pics de la cadena vibrava i tremolava ostensiblement, com si una força invisible l’anés colpejant. Amb cada sacsejada, les allaus es precipitaven vessant avall amb un gran bramul, la roca s’esquerdava, es desprenien blocs de pedra dels estimballs cap a l’abís. La muntanya sencera, despertada del seu son mil·lenari, rugia i gemegava amb veu rogallosa, i es contreia convulsament com si fos l’epicentre d’un poderós terratrèmol. 

En Christian, l’ Ydeon i en Shail estaven prou lluny per no córrer cap perill, però la destrucció era fàcilment apreciable fins i tot des d’aquella distància. 

—Per tots els déus! –va murmurar en Shail–. Què passa, aquí? 

En Christian li va adreçar una mirada estranya, i no va contestar. 

Van reprendre la marxa, i van fer una bona marrada per no anar-hi a petar de dret. No van poder estar-se d’observar cada una de les convulsions, però, a pesar que procuraven no perdrese’n detall, en cap moment no van aconseguir veure què o qui podia causar aquells estralls. 

Al cap d’una mica van albirar de lluny, a la neu, una silueta que se’ls acostava. Van tenir clar, quan va ser a mig camí, que es tractava d’un gegant. 

 De fet, era una geganta. 

—Ynaf –va saludar-la el forjador d’espases. 

—Ydeon –va respondre ella. 

Els trets facials no es distingien pas gaire de les faccions d’un mascle de la seva mateixa raça, però les formes del cos eren indubtablement femenines. No va preguntar-li res, a l’ Ydeon, però va clavar els ulls rogencs damunt els dos joves humans, amb un esguard inquisitiu. 

—En Kirtash. En Shail –va resumir l’ Ydeon, succint–. Em sembla que el que passa en aquest paratge els pot interessar. 

Una espurna d’interès va brillar en els ulls de la Ynaf. 

—De debò? No m’estranya, de fet. Hauria d’interessar a tothom. 

—Què passa? –va preguntar en Shail. 

 —Us portaré a veure-ho de més a prop. Encara queden unes quantes hores de llum. 

En Christian va assentir de seguida. En Shail va recordar que la curiositat que tenien els sheks per tot el que els era nou i desconegut era proverbial, i va entendre que en Christian, en aquest sentit, no era pas una excepció. 

Van acompanyar la geganta a través d’una planura nevada, seguint la línia de la serralada, a una distància prudent. 

—Tot va començar fa vuit dies, quan se’m va esfondrar al damunt el sostre de la meva caverna, imprevistament –va explicar ella–. Vaig ser a temps de sortir-ne, i vaig buscar un altre refugi, però no gaire lluny, perquè em va estranyar que tota la muntanya tremolés d’aquella manera. Des de llavors que observo el fenomen. Com que vaig veure que no solament no afluixava, sinó que a més es movia... 

—Es mou? –va interrompre-la en Christian. 

—Molt lentament, molt. Va avançant tot al llarg de la serralada. Veieu aquell pic? –La Ynaf assenyalava un cimal que sobresortia una mica cap a l’oest; des d’aquell punt fins al lloc que ara retrunyia sota el poder de la maça invisible, el rastre d’aquell terratrèmol inexplicable havia quedat gravat a les muntanyes per on havia passat.– Allí ﻿és on es va iniciar. Des de llavors, la destrucció s’ha anat desplaçant. Es mou amb tanta lentitud que no es pot apreciar si no es contemplen fixament les muntanyes hores seguides. Però es mou, al capdavall, i no sembla que tingui intenció d’aturar-se. Per això vaig decidir llançar l’avís per a qui pogués tenir-hi interès. Ja han passat uns quants gegants, per aquí, però no n’hi ha hagut cap que hagi estat capaç de dir amb precisió de què es tracta. Ara que... –va afegir, després d’una breu pausa–, l’ Ymur té una teoria força... interessant. 

—L’ Ymur? El sacerdot? –va preguntar l’ Ydeon. La Ynaf va assentir. 

—Va arribar ahir, després de la tercera albada. Es veu que el meu missatge va arribar també ﻿fins a les ruïnes del Gran Oracle. El trobarem més a prop de la muntanya.

 

 

Van trobar l’ Ymur que contemplava les sacsejades del pic des d’un turonet nevat. S’havia assegut en una roca i prenia apunts amb un carbonet que feia lliscar sobre una tauleta de pedra.

—Ymur –va saludar-lo la Ynaf. 

El sacerdot es va tombar. Duia la túnica de l’Església dels Tres Sols. Era, com calia suposar, servidor del déu Karevan, patriarca dels gegants. 

—Ynaf. Ydeon. –Un cop va haver saludat els dos gegants, va mirar fugaçment en Christian i en Shail; gairebé ni s’hi va fixar.– Torna a moure’s. Us n’heu adonat? 

—Sí, sacerdot –va remugar l’ Ydeon–. Què és? El sacerdot tampoc no trobava els mots justos. 

 —Mireu-ho bé ﻿–va dir–. M’agradaria acostar-m’hi més, però em temo que seria una mica... arriscat. 

—Jo puc ajudar-hi –va suggerir en Shail. 

Va formular els mots d’un encanteri de lent màgica. L’aire es va arremolinar suaument i una mena de lupa ovalada, una part d’una textura diferent, va quedar suspesa davant d’ells. 

—Una feina ben feta, mag –va comentar l’ Ymur, després de comprovar que a través d’aquell ocular es veia tot de molt més a prop–. Observeu ara... 

Es van concentrar tots cinc en la imatge ampliada de la muntanya. 

Efectivament, alguna cosa hi havia, una cosa que sacsejava la serralada fins als fonaments i que, a mesura que avançava, arrossegava roca i neu, talment com si es tractés d’un tità. Havia de ser una criatura ciclòpia, vistos els efectes que provocava el seu pas, o potser la seva mera presència; però a simple vista no se la distingia, ni tan sols a través de la lent màgica d’en Shail. 

 Fos el que fos, allí hagués res. 

﻿no hi havia res... o semblava que no hi Si no fos perquè semblava impossible, en Shail hauria jurat que allò no es desplaçava per damunt de la roca de la muntanya, sinó a través de la roca. Que el que destruïa la serralada ho feia des de dintre. O que les pròpies muntanyes es despertaven d’una sesta d’uns quants mil·lennis i es deixondien amb un badall llarg i formidable. 

—És una força. O una energia. O com vulgueu dir-ne –va comentar l’ Ymur–. Invisible... però poderosa. 

—No és només una qüestió d’invisibilitat –va murmurar en Christian–. Em temo que ni tan sols no és material. 

—Una força... Una energia... –repetia en Shail–. Però... 

—Tu ja saps què és, sacerdot –va tallar en Christian, i va clavar la seva freda mirada en el gegant–. Per què no comparteixes les teves conclusions amb nosaltres? 

L’ Ymur va dubtar. 

—Bé, tinc una teoria. Sé que pot sonar estrany, i fins i tot..., bé..., vaja, una mica irreverent, però... 

—Però què? –va fer en Shail, impacient. 

L’ Ymur va desviar la mirada, incòmode. Al mag, que havia sentit sempre un respecte instintiu cap als gegants, tan grans i tan poderosos, se li feia estrany veure’n un que dubtava, i es va preguntar, neguitós, quina mena d’ésser o de criatura els podia fer por en el seu propi món. 

—És un déu –va concloure en Christian amb suavitat. Hi va haver un silenci desconcertat. 

—Un què? –va dir en Shail. 

—Diria que és el déu Karevan, que ha decidit fer un tomb pel món –va continuar el shek a mitja veu–. És això el que pensaves, oi, sacerdot? 

—Era la idea que se m’havia acudit, sí –va admetre l’ Ymur, una mica a contracor–. Però fa dies que li observo el comportament i no aconsegueixo treure’n l’entrellat. Per què s’hi acarnissa tant? Per què ﻿tanta destrucció? Que potser està ﻿furiós contra nosaltres, i això és una mena de càstig? 

En Christian va somriure. 

—Em penso que és simplement que passeja –va dir–. Fins i tot pot ser que encara estigui una mica desconcertat. Al capdavall, fa molt de temps que els déus van abandonar el nostre món. 

—D’això en dius passejar? –va replicar el sacerdot, incrèdul, assenyalant la muntanya, que no deixava de patir violentes convulsions. 

En Christian va arronsar les espatlles. 

 —És un déu. Una espècie de cúmul d’energia, diguem-ne. Mentre no tingui un cos de carn que li permeti moure’s en un món material, la seva simple presència serà molt perillosa per a qualsevol que s’hi acosti. Però no crec que li interessi obtenir un cos: aquest cop no. Perquè un cos li permetria interactuar amb el món, i fins i tot amb les criatures que l’habiten, però aquesta vegada no ha vingut per això. 

En Shail se’l va mirar, pàl·lid com un mort. De sobte va recordar fragments de converses que havia tingut amb la Zaisei, amb en Jack i amb en Christian mateix a propòsit dels Sis, del Setè, de la derrota de l’Ashran: i tot va adquirir un nou sentit, molt més sinistre. 

—Sí –va assentir en Christian, que li va endevinar el pensament–. Vam fer complir la profecia dels Oracles, vam destruir l’Ashran... i l’únic que vam aconseguir va ser desfermar en aquest món un mal encara més gran. 

En Shail va desviar la mirada, però no va dir res. 

—Fixa-t’hi –va prosseguir el shek; assenyalava la devastació invisible que s’obria pas serralada enllà–. Aix`o és un dels Sis. No dic que el Setè sigui més just o més bondadós que Karevan, per posar un exemple. Però ha viscut molt de temps reclòs en un cos humà. És capaç de veure’ns, perquè coneix el món des de la nostra perspectiva; per petits i miserables que puguem semblar-li, ens veu. Diries que Karevan és conscient de la nostra presència? Que era conscient que la Ynaf vivia just a sota de la muntanya per on ell ‘‘passejava’’? Jo diria que no. 

—Doncs si no se n’adona, se li haurà de dir! –va exclamar en Shail–. Podem parlar-hi, demanar-li ajuda... 

—I com? Et penses de debò que un déu es pararia a escoltar la veu d’un mortal? 

—No diguis res més –va interrompre’l l’ Ymur amb duresa–. No hauries de dir-les, aquestes coses. 

 —Vet aquí ﻿Karevan, el Senyor de la Pedra, pare dels gegants. Pots plantar-te-li davant i fer-li senyals de foc de mil colors, que no serà capaç de veure’t, perquè ni tan sols no té ulls. Potser et percebrà, com una cosa petita i molesta que bellugueja allà baix de tot. O potser no s’adonarà ni tan sols que existeixes fins que, passant per allà casualment, no t’hagi llançat al damunt, sense voler, una allau de neu. Aquest és un dels déus que serveixes, Shail. Aquest és un dels déus a qui vols demanar ajuda. 

Tots el miraven ara fit a fit, muts, estupefactes, però en Christian es va limitar a girar el cap en direcció a les muntanyes, impenetrable. 

—Ets un jove ben estrany –va dir-li el sacerdot. 

—Però potser sap prou bé de què parla –va replicar l’ Ydeon. En Shail estava aclaparat, amb els ulls fits en aquella muntanya que queia a trossos davant la simple presència del déu Karevan. Va fer un esforç per apartar-ne la mirada, i es va girar a fer una pregunta a en Christian; però se’l va trobar ullcluc, amb els dits índexs a les temples, concentrat en alguna cosa que només ell semblava capaç de percebre. Inquiet, en Shail el va veure que seia a la roca, seriós, com si acabés de rebre una informació crucial. Va voler preguntar-li de què però no va gosar. 

﻿es tractava, —Si de debò és Karevan, no ens pot ignorar –deia l’ Ymur–. Els gegants som fills seus, ens va crear de les entranyes de la roca al principi dels temps. 

—Si és així, per què va fer caure casa meva? –va preguntar la Ynaf suaument. 

En Christian va aixecar el cap. 

—Hauríeu de deixar la serralada –va dir–. Si estigués al vostre lloc, emigraria cap al sud, als confins de Nanhai, o més enllà i tot..., i esperaria que al vostre déu no li vingués de gust anar-se’n d’aquí. 

Es va aixecar d’un salt i va fer mitja volta per anar-se’n. Els gegants no van fer res per aturar-lo. 

En Shail, aleshores, va fer un bot, com si es despertés a mig somni. 

—Ei, espera! –va cridar, i va encalçar-lo com va poder, corrent per la neu amb l’ajuda del bastó–. Espera! On vas? 

En Christian va parar en sec, i el mag de poc no hi va ensopegar. El shek es va girar, i en Shail va veure aleshores que li brillava als ulls una espurna d’emoció continguda. 

—Me’n vaig a Kazlunn –va dir, i el mag va detectar-li un tremolor gairebé imperceptible a la veu–. Li ha passat alguna cosa, a la Victoria. Hi ha hagut canvis.






 

 II 

UNA MIRADA HUMANA

 



QUAN la Victoria va obrir els ulls, en Jack era amb ella. Podria haver-hi trobat qualsevol altra persona, a la cambra. Potser en Qaydar, que hi anava sovint per comprovar que no hi hagués canvis, o potser la Kimara, que acostumava a fer companyia a en Jack durant les llargues vetlles. Hi podria haver hagut qualsevol sacerdot, qualsevol mag o semimag, qualsevol de les moltes persones que hi passaven diàriament per veure amb els seus propis ulls els herois de la profecia. Però en aquell moment estaven sols. En Jack i la Victoria. El drac i l’unicorn... o el que en quedava.

No va ser del tot casual. No solament perquè en Jack, fastiguejat de les visites de curiosos i admiradors, havia decidit restringir l’accés a la cambra on s’estava la Victoria, sinó perquè la nit abans ja havia notat alguns canvis. 

No se n’havia adonat ningú més, perquè, tot i que l’estança solia ser un formigueig constant de bruixots, guaridors, metges i remeiers, en Jack hi passava més estona que ningú: hi era gairebé sempre, també de nit. S’havia acostumat a ajeure’s al llit al costat d’ella, a dormir abraçat amb ella, potser perquè sentir el batec pausat del seu cor el tranquil·litzava i l’ajudava a descansar. Els primers dies, després que ella hagués perdut la banya, en Jack era incapaç de dormir més de deu minuts seguits. L’aterria la idea que la seva amiga pogués morir-se mentre ell no estava conscient. Per això, quan finalment cedia a la son, preferia estar com més a prop d’ella millor. 

I per això va ser l’únic que va percebre la llum. 

Aquella nit s’havia despertat bruscament d’un dels seus malsons. U´ ltimament l’assaltaven amb freqüència. La majoria de les vegades tenien a veure amb la Victoria, però no solament amb ella. Sovint el torturaven els records de les escenes viscudes a la torre de Drackwen: la batalla conta l’Ashran, l’elecció de la Victoria, la mort de la Sheziss... Tantes coses que s’hauria estimat més d’oblidar, però que encara duia gravades a la memòria, inesborrables. Amb tot, aquells malsons no eren pas els pitjors. Massa sovint somiava que la Victoria no es despertava mai més d’aquell estat, o que es despertava per morir entre els seus braços, privada d’allò que la seva ànima d’unicorn necessitava per continuar vivint. En Qaydar havia dit temps enrere que qualsevol altre unicorn s’hauria mort immediatament si li extirpaven la banya; però l’ànima humana de la Victoria s’aferrava a la vida amb desesperació, i sostenia amb molt d’esforç les dues essències. Era per això que el cos humà de la Victoria es mantenia en aquell estat letàrgic: si es despertava, potser la seva ànima no tindria prou força per alimentar aquell cos i mantenir viva al mateix temps l’essència d’unicorn. I, si l’unicorn es moria, també es moriria la Victoria. 

Per això en Jack no estava segur de voler que la Victoria es despertés. Hi havia massa interrogants, massa incògnites. Ningú no sabia del cert què podia passar si es produïa algun canvi en l’estat de la noia. 

En acabat d’aquell malson, un de tants, en Jack es va afanyar a comprovar que la Victoria estava bé. En la semiobscuritat de l’habitació, la va estrènyer entre els seus braços i li va parlar a l’oïda, com feia sovint. Va ser aleshores que va detectar un lleu centelleig, molt feble. 

Al principi va pensar que s’ho havia imaginat. Però li va apartar els cabells de front i li va sotjar el rostre, amb incertesa, en la penombra de la cambra. 

I, efectivament, hi era: tot just una guspira, tan feble que s’havia de forçar molt la vista per veure-la. Just al bell mig dels ulls, però una mica més amunt. 

En Jack va respirar fondo. No es volia fer il·lusions, potser no volia dir res. Va encendre un llum i va examinar el rostre de la Victoria, terriblement pàl·lid. Ja no hi va veure aquell centelleig. 

Ja no va poder tornar a adormir-se, i no es va separar de la Victoria en tota la nit. L’endemà no en va dir res a ningú, i se les va compondre perquè ningú més no entrés a l’habitació en tot el dia. Volia ser al costat de la Victoria quan canviés alguna cosa, si és que havia de canviar res. Només ell. Ningú més. Tret, potser, d’en Christian. Però el shek se n’havia anat feia mesos, i no havia tornat a donar senyals de vida. 

 Així doncs, quan les parpelles de la Victoria van tremolejar i es van obrir lentament, només hi era en Jack, per veure-ho. 

Va ser un gest lent, molt lent. O a ell l’hi va semblar, si més no, potser perquè el seu cor bategava a tota velocitat mentre aquells grans ulls de la Victoria tornaven a mirar-lo per primera vegada després de tant de temps. En Jack va respirar fondo i també va parpellejar, perquè tenia els ulls humits. Va empassar-se la saliva. 

—Petita..., bonica... –va xiuxiuejar–. Hola... Que..., que em sents? 

Ella va descloure els llavis, però no va dir res. El mirava: ara sí, el mirava. I en Jack hauria jurat que el reconeixia. 

—Victoria... –va dir, potser amb l’esperança que sentir el seu nom l’ajudés a despertar-se del tot. 

Ella va fer un lleu gemec. En Jack li va acariciar la galta, amb els ulls plens de llàgrimes. Una part d’ell li deia que havia de córrer a avisar en Qaydar, els remeiers, qualsevol que el pogués ajudar. Però en el fons del cor sabia que aquell moment els pertanyia només a ells dos. Res ni ningú no havia d’espatllar-ho. 

—Com estàs? Digues, com te trobes? 

Ella se’l va mirar, desorientada, una mica espantada. La va abraçar i la va bressar dolçament. 

—Tranquil·la... Tranquil·la, tot anirà bé. Et posaràs bé, Victoria, tranquil·la. Jo sóc aquí per ajudar-te. 

—Jack? –va dir ella, a la fi, amb un fil de veu. 

El cor se li va desbocar. Tots aquells mesos de neguit, d’angoixa, de por, d’incertesa, de menjar poc i dormir encara menys, van esclatar de cop i volta, i es va sentir estranyament feble i alleujat al mateix temps. Va estrènyer més fort la Victoria, va reclinar la cara sobre la seva cabellera i va començar a plorar, suaument.

 

 

—... els unicorns són el pont entre la màgia del món i els futurs bruixots. No poden fer servir la màgia, ells, no pas com ho fem nosaltres, però ens la poden lliurar. I nosaltres, els mags, podem manipular-la amb la nostra voluntat. I com expressem aquesta voluntat? Per mitjà de la paraula. És per això que hem desenvolupat un llenguatge propi, l’idhunaic arcà; perquè no n’hi ha prou de desitjar una cosa perquè es faci realitat: cal expressar el desig. D’aquesta manera concentrem la nostra voluntat en un sol punt, en una sola acció futura, i la màgia... Kimara..., que m’escoltes? Kimara! 

La jove va tornar a la realitat i va apartar la mirada de la finestra, amb una certa expressió de culpabilitat. Les lliçons d’en Qaydar acostumaven a ser llargues i avorrides. Molt teòriques, molt poc pràctiques. 

—T’agrairia que t’ho prenguessis més seriosament –va censurar-la l’Arximag–. Ets la primera nova maga des de fa més de quinze anys, i és possible que siguis l’última maga a Idhun. 

 Som pocs, i el temps que tenim per intentar descobrir la manera de transmetre el nostre poder sense els unicorns... 

—... no és precisament il·limitat –va concloure ella, amb un sospir–. Sí, mestre, en sóc conscient. –I tant que n’era conscient! En Qaydar li repetia el mateix com a mínim tres cops al dia.– Però... no hi veig el sentit, en tot plegat. Em passo el dia estudiant màgia... i sense fer-ne. Quan aprendré a fer servir el meu poder? 

—Ets massa impacient, noia. Abans de fer servir el poder, s’ha de saber com funciona... 

—Amb l’Aile vaig aprendre uns quants encanteris –va interrompre’l ella, que ja no podia més–. De guarició, sobretot, però també alguns de defensa i atac. 

En Qaydar va mig aclucar els ulls, i la Kimara va saber que l’havia ferit. No solament per la comparació, sinó també, sobretot, perquè li havia recordat que, tot i que l’Aile no era una arximaga, els havia salvat a tots al bosc d’Awa, i havia lliurat a canvi la seva pròpia vida. En Qaydar mateix n’havia estat testimoni. 

—Les circumstàncies eren diferents –va dir el bruixot amb fredor–. Llavors estàvem en guerra. 

—I encara hi estem! –va esclatar la Kimara–. Al meu regne ha esclatat una rebel·lió! La meva gent s’ha alçat per lluitar contra en Sussh, per fer-lo fora de Kash-Tar. Per primera vegada des de fa segles, les tribus del desert lluiten juntes... i lluiten en nom meu! I jo, mentrestant, m’estic aquí... sense poder ajudar-los. 

—Ja n’hem parlat, d’això, Kimara. Ets una maga, i ja saps què vol dir, això. No ens podem permetre el luxe de perdre’t en una guerra local. 

 —No ﻿és una guerra local! És la guerra contra els sheks, encara, la mateixa guerra de sempre! Una guerra que encara no s’ha acabat, i que no s’acabarà l’última d’aquestes criatures. 

 fins que no haurem liquidat En Qaydar la va mirar fixament, sense dir mot. La Kimara va respirar fondo, per intentar calmar-se. Li tenia un gran respecte, a l’Arximag, però com més dies passava reclosa a la torre de Kazlunn més difícil se li feia callar. 

—L’últim drac no opina igual que tu –va fer notar aleshores en Qaydar. 

La Kimara va vacil·lar. En el fons, si alguna cosa la retenia allí era en Jack, i el fet que ell no hagués fet res per reprendre la guerra contra les serps. Hi pensava sovint, en això, i no li semblava propi del Jack que ella havia conegut. Va mirar l’Arximag i, després d’un titubeig, va dir-li: —No, i no és normal. 

—No és normal? Que potser coneixes prou els dracs per poder dir què és normal i què no, en el seu cas? 

—Potser no, però conec en Jack. Vam travessar junts el desert, i llavors... era diferent. Odiava les serps, i lluitava com un autèntic drac. Després van dir que en Kirtash l’havia mort, però va passar el temps i va tornar... i sembla el mateix, però no l’és. 

—La situació de la Victoria l’afecta molt... 

—No, hi ha més coses. Quan parlem d’exterminar els sheks, o d’expulsar-los d’Idhun per sempre més, reacciona com si aquesta idea el molestés. Diria que fins i tot s’ha fet amic d’aquest mig shek endimoniat... Això és una conducta pròpia d’un drac? 

En Qaydar anava a respondre, però ella va seguir, cada cop més exaltada. Assenyalava amb el dit la llenca de cel que es veia des del finestral: —Aquests són els autèntics dracs d’Idhun! Els que van acudir a ajudar-nos per lluitar contra els sheks, els que encara avui els planten cara. 

En Qaydar va fer una llambregada cap enfora, tot i que ja sospitava a què es referia la Kimara: un drac de tons ataronjats i vol elegant s’acostava a la torre, embolcallat per la claror rogenca del primer capvespre. La il·lusió era perfecta; però els qui havien lluitat a la guerra de Nandelt al costat dels Nous Dracs sabien que qualsevol drac que no fos en Yandrak era un giny sortit de les mans de la fetillera Tanawe, que tothom anomenava la Creadora de Dracs, i de la seva gent. 

Després de la victòria del bosc d’Awa, els Nous Dracs s’havien mantingut actius. La Tanawe n’havia construït de nous, tota una flota, i no li faltaven recursos: la reina Eriva de Raheld l’havia acollida sota la seva protecció. I, d’altra banda, cada dia arribaven més i més joves a les instal·lacions dels Nous Dracs a Thalis: n’hi havia que demanaven d’afegir-se a l’equip del taller de la Tanawe, però també n’hi havia que aspiraven a formar-se com a pilots de dracs. 

La història de la Kestra, la pilot coratjosa que havia resultat que era la princesa Reesa de Shia, i que havia mort a la batalla d’Awa, lluitant contra els sheks, era una de les favorites dels cantors de notícies. Les gestes del príncep Alsan de Vanissar al capdavant de la Resistència també eren un bon material de contes i d’històries. No hi havia, però, relats que narressin la caiguda de l’Ashran, ni que expliquessin com el drac i l’unicorn havien fet complir la profecia. Se sabia que tots dos vivien a la torre de Kazlunn, i que la dama Lunnaris es debatia entre la vida i la mort. Però, com que en Yandrak no es deixava veure gaire, i l’unicorn no estava en condicions de parlar de les seves experiències, ningú no sabia què havia passat realment a Drackwen. En aquella batalla, hi havien estat ells sols. 

Se sabia, a Kazlunn, que hi havia hagut una tercera persona. Se sabia que en Kirtash, el shek, havia acompanyat el drac i l’unicorn al combat contra el Nigromant. Se sabia també que, per alguna raó desconeguda, el drac protegia el fill de l’Ashran. Però no gaire cosa més. 

Els rumors sobre aquell trio peculiar eren obscurs i desconcertants. Tothom estava al cas que cap dels tres no havia donat suport a la Resistència i als Nous Dracs a Awa. Al cap de poc d’haver caigut els sheks, s’havia trobat el drac de la Kimara al bosc, fet a miques; aquell drac daurat que molts havien pres per en Yandrak. Però hi havia enraonies encara pitjors, fins i tot, que les que es referien a l’estranya aliança entre l’últim drac i el shek: es parlava d’un lligam entre en Kirtash i la Lunnaris. N’hi havia uns quants que trobaven que era una història d’una bellesa tràgica, però la majoria trobava que la idea era massa repugnant per ser certa. 

No, efectivament, aquells tres joves no eren uns herois típics. Era infinitament més senzill i menys pertorbador cantar les gestes del príncep Alsan de Vanissar, del mag Shail, de l’Aile, la poderosa fetillera feèrica, d’en Hor-Dulkar, el Senyor dels Nou Clans, dels feèrics ferotges del bosc d’Awa, de la Tanawe i els seus dracs, d’en Denihal, d’en Covan, de la Kestra i tota la resta, fins i tot de la mateixa Kimara, la semiyan, abans que no pas parlar del drac, l’unicorn... i el shek. 

 Els herois que tothom aclamava eren els Nous Dracs. Dotzenes de dracs artificials solcaven el cel de Nandelt i perseguien les serps onsevulla que s’amaguessin. Se sabia que en Denihal i la Tanawe preparaven una esquadra de dracs per enviar-la a Kash-Tar, en ajut dels rebels que s’havien aixecat contra en Sussh. En Qaydar estava al corrent de la intenció de la Kimara de tornar a pilotar un drac i anar amb l’expedició, com ja havia fet a la batalla d’Awa. 

—No saps el que et dius. En Jack encara és un drac, l’últim drac. Per més perfectes que siguin aquestes màquines, no deixen de ser màquines. Una noia com tu, que et corre per les venes el foc d’Aldun, hauria de saber veure la diferència. 

La Kimara va abaixar el cap, tremolosa. D’ençà de la primera vegada que la seva mirada s’havia encreuat amb la d’en Jack, al desert, hi havia tingut una fe insubornable, i havia sabut que aquell drac els havia de salvar a tots. Després, els havia tocat lliurar sols l’última batalla. I ara en Jack havia tornat, però no es comportava en absolut com un drac. 

«Nosaltres som els Nous Dracs», havia dit la Kestra una vegada, «i triomfarem allà on els Vells Dracs van ser derrotats». La Kimara començava a pensar que la Kestra tenia raó. 

—No hi aniràs, a Kash-Tar, Kimara –va concloure en Qaydar–. Vulguis o no, la teva vida pertany a l’Orde Màgic. 

—La meva vida només em pertany a mi –es va rebel·lar, amb un llampurneig furiós en els seus ulls de foc–. Si decideixo tornar a Kash-Tar, ningú no podrà impedir-m’ho. 

En Qaydar va fer un pas endavant. 

—No em desafiïs, nena –va dir, calmós–. Encara sóc el teu mestre. 

Va passar un moment sense que cap dels dos no digués res. I aleshores, enmig d’aquell silenci, algú va trucar a la porta. 

—Passa, Jack –va dir en Qaydar, amb un sospir, i es va girar cap a l’entrada. La Kimara no hauria estat disposada a admetre-ho, però es va sentir alleujada quan el contacte visual amb en Qaydar es va trencar. 

Es va obrir la porta, i el jove drac va entrar a la sala. La Kimara va desviar la mirada. Encara se sentia confosa respecte a en Jack. En desaprovava la conducta, sí, i de fet preferia aquell Jack que havia conegut al desert, però també ﻿era cert que al nou Jack se’l veia més adult, més poderós, més segur de si mateix. I tenia alguna cosa que la intimidava. 

Ell a penes la va mirar, i això era un altre senyal de com havia arribat a canviar. No és que ja no l’apreciés com a amiga: si ella el saludava, si s’hi acostava, ell la tractava amb l’afecte i la confiança de sempre. Però la major part del temps actuava com si ni es recordés que existia. I no ho feia pas a posta. Simplement, estava distant, en una dimensió estranya i llunyana, en un món propi en el qual se sentia més còmode..., en un món no tan humà. «Tots els dracs eren així?», va preguntar-se la semiyan. «Amb aquesta aura de poder, amb aquesta mirada tan intensa, amb aquesta manera de veure el món, des de les altures, com si tots els altres fóssim molt petits en comparació d’ells?» No era una idea gaire agradable... i, tot i així, no podia negar que, a pesar de tot, encara trobava en Jack molt atractiu, més que abans i tot. 

—Qaydar –va dir ell–, t’estava buscant. 

La Kimara el va notar diferent. Després va veure que tenia els ulls humits i tremolava. Malgrat tot, la seva mera presència encara la intimidava. 

—Què passa, noi? Que...? 

—Sí, la Victoria – va assentir ell–. S’ha despertat. 

La Kimara va deixar anar una exclamació de sorpresa, i en Jack es va girar a mirar-la per primer cop. 

—Hola –va saludar-la, amb un somriure. 

«No m’havia ni vist», va pensar ella. No era el primer cop que li passava. 

—Lloats siïn els Sis! –va dir en Qaydar–. Com està? 

—No es pot bellugar. Està tan feble que amb prou feines pot parlar. Però està..., és viva, i està conscient. 

—Lloats siïn els Sis! –va tornar a dir en Qaydar–. Me’n vaig a veure-la ara mateix. Avisaré en... 

—No –va tallar en Jack–. Està atordida. No vull crear-li més confusió omplint l’habitació de gent. No diguis res a ningú. Encara no. Ha de recuperar forces. 

«Ha tornat a oblidar-se que sóc aquí», va comprendre la Kimara. 

—D’acord –va accedir en Qaydar–. Som-hi, anem a veurela. –I aleshores es va adreçar a la seva deixebla:– Ja continuarem després la lliçó. 

No era pas cert, i ella ho sabia. Estarien tots massa pendents de la Victoria per poder recordar-se d’una aprenent de fetillera. 

Quan van haver sortit tots dos, la Kimara va sospirar i va tornar a treure el cap pel finestral. Va veure que el drac ataronjat ja havia aterrat en el mirador, i va anar-hi corrents. 

 L’havia reconegut, de lluny i tot. Era el drac de la Tanawe.

 

 

—Noia –va dir en Qaydar amb un to dolç–, que em recordes?

La Victoria va moure el cap amb dificultat i li va adreçar una mirada cansada. Es va fixar en la llarga cabellera de tonalitats verdoses, recollida en una trena, i en els trets facials d’aquell bruixot barbamec, que el feien semblar molt més jove que no era. 

—Qay... dar –va dir amb esforç. 

—Sí, molt bé –va assentir l’Arximag, satisfet–. Ets a la torre de Kazlunn, Victoria. Fora de perill. Ara descansa, tu, entesos? 

La Victoria va assentir. Va intentar alçar la mà, per agafar la d’en Jack, però tot just si va tenir forces per aixecar un dit tremolenc. Ell se’n va adonar, i de seguida li va agafar la mà i la hi va estrènyer ben fort. 

—Mira-li el front, Qaydar –va dir en Jack–. Ho veus? L’Arximag va examinar el rostre de la Victoria, que havia aclucat els ulls, esgotada. Al mig del front, sobre els ulls, hi tenia un estrany clot obscur que assenyalava el lloc on s’havia dreçat la banya de la Lunnaris. Aquell cercle d’ombres s’havia mantingut igual des del combat contra l’Ashran, però ara en Jack hauria assegurat que s’havia enxiquit una mica. 

—S’està tancant, Qaydar. 

—N’estàs segur? Jo no hi veig cap canvi. No deu ser pas que això és el que voldries, noi? 

—Sé perfectament l’aspecte que té –va dir en Jack, eixut–. I s’ha reduït. Molt poc, és cert, però... és un inici. Pot ser que finalment se li curi del tot la ferida. 

—No ho podem saber sense veure l’unicorn, Jack. 

En Jack va inspirar fondo. Aquell forat d’obscuritat representava una lesió, ben cert; però la lesió s’havia produït en el cos d’unicorn de la Victoria i, per tant, mentre ella es presentés sota forma humana, els metges no podien guarir-la. Vet aquí el problema, que la Victoria no es podia transformar si estava inconscient. Ara ja s’havia despertat, però semblava massa feble per gosar ni tan sols intentar-ho. I probablement, d’altra banda, metamorfosar-se en un unicorn sense banya la mataria a l’acte. La seva essència ferida s’havia refugiat en aquell cos humà, de moment sa i estalvi, intacte, i per això encara era viva. 

—Dóna-li temps –va dir en Jack–. I dóna’m temps per recuperar-la. Que no corri la veu. Si s’escampa que s’ha despertat... Encara no està preparada per encarar-se amb el món. 

 En Qaydar se’l va mirar: intuïa que li amagava alguna cosa. Però no va tenir temps d’aclarir res més, perquè en aquell moment van venir a buscar-lo per anunciar-li que havia arribat la maga Tanawe, la Creadora de Dracs. 

—Queda’t amb ella –li va dir–. Tornaré tan bon punt pugui. En Jack va assentir. I al cap de no res ja tornaven a estar sols, ell i la Victoria. En Jack se la va mirar intensament. 

—No li he parlat de la llum –li va dir. 

Ella no va reaccionar, però en Jack sabia que el sentia. Simplement, ja no tenia forces ni per obrir els ulls. 

—No pot veure-ho, ell –va prosseguir en Jack–, no pot veure la llum dels ulls d’un unicorn. Té avantpassats feèrics, sí, però sobretot és humà. Per això no se n’ha adonat. Però aviat se sabrà, Victoria. Tard o d’hora vindrà algun feèric i ho detectarà. I en Christian ho descobrirà a l’acte. No sé què passarà, llavors... Si de cas, de moment és millor no dir res. 

Aleshores la Victoria va obrir els ulls i el va mirar, trista i cansada. En Jack va haver d’empassar-se la saliva. Tenia els ulls tan bonics com els recordava, però havien perdut aquella lluïssor que els feia especials. Des del rostre empal·lidit de la Victoria, aquells ulls el contemplaven amb una mirada profundament humana.

 

 

En Qaydar va trobar la Tanawe que conversava apassionadament amb la Kimara a la terrassa, al costat de l’enorme drac artificial. El drac reposava a terra, damunt les rajoles de marbre, enroscat sobre si mateix.

—Intentant robar-me fetilleres per a la teva causa, Tanawe? 

–va saludar-la en Qaydar, amb un somriure. 

Les seves relacions amb la Creadora de Dracs s’havien deteriorat molt darrerament, però el fet d’haver vist la Victoria conscient l’havia fet posar de molt bon humor, i estava disposat a fer-hi les paus. A més, havien lluitat plegats a Nurgon i a la batalla d’Awa, braç ﻿a braç, i en el fons a en Qaydar li sabia greu haver-se’n distanciat. 

—Les fetilleres haurien de ser lliures d’anar on volguessin, Qaydar –va replicar la maga amb fredor–. Al cap i a la fi, l’Orde Màgic ja no és el que era; no es pot permetre el luxe de continuar mantenint les mateixes normes que fa vint anys. 

L’Arximag va mirar la Kimara, que va adoptar un aire innocent. No va poder enredar-lo. Sabia que la Tanawe volia reclutar la Kimara, com a pilot o com a maga de suport, perquè els dracs artificials necessitaven la màgia, per funcionar, i els mags, d’ençà ﻿de l’extinció dels unicorns, havien començat a rarejar, a Idhun. També ﻿sabia que el combat de la Tanawe contra els sheks havia passat a ser un afer personal després de la batalla d’Awa. Hi havia mort en Rown, el seu company, el pare del seu fill Rawel. I en Denihal, el seu germà, hi havia perdut un braç, mutilat amb ferotgia per la bèstia que un dia havia estat el príncep Alsan de Vanissar. 

En Rown i la Tanawe havien engegat plegats la idea dels dracs artificials. En Denihal els havia capitanejat contra els sheks. Ells tres, junts, eren l’ànima dels Nous Dracs. Amb mitja dotzena de pilots coratjosos. Com en Garin. Com la Kestra. Com la Kimara. 

I ara eren tots morts, tret de la Kimara. Havien vençut la batalla, però havien hagut de pagar un preu molt alt per aquella victòria. I la Tanawe, corsecada pel dolor, va decidir que allò no podia ser la mort dels Nous Dracs. 

Havia estat sempre una fetillera alegre i jovial, i la construcció de dracs li havia representat un repte, però també un motiu de goig. Una feina tan bonica com el fet de tornar a veure volar aquelles criatures poderoses pels cels d’Idhun. De primer, la Tanawe havia liderat els Nous Dracs per vocació; ara, s’havia convertit en una dona dura i ressentida que somreia ben poques vegades. Compartia tres sentiments amb la Kimara: l’admiració pels dracs, l’odi envers els sheks i el desig ardent de continuar la lluita. 

—L’Orde Màgic no tornarà mai més a ser el que era si els bruixots ens dispersem per comptes d’aplegar-nos de bell nou, Tanawe –va replicar en Qaydar. 

—L’Orde Màgic no tornarà mai més a ser el que era, i punt –va tallar la Tanawe–. No pas sense unicorns que consagrin nous mags. Quan mori l’últim de nosaltres... 

—... els teus dracs deixaran de funcionar. Per això ens hem d’unir, per trobar la manera de continuar transmetent la nostra màgia, amb unicorns o sense... 

—Fa segles que els bruixots més poderosos intenten emular el poder dels unicorns. Potser sí que els meus dracs deixaran de funcionar, però llavors ja haurem exterminat les serps d’aquest món, no en quedarà ﻿ni una. Com pots veure, ens espera una dura tasca, o sigui que t’agrairia que deixessis de retenir uns mags que poden ser molt més útils als nostres tallers de Thalis. 

 En Qaydar va sospirar en silenci. N’havien parlat moltíssimes vegades, i mai no es posaven d’acord. Cap dels dos no cediria. 

—Has vingut a endur-te la Kimara, oi? Permet-me que et recordi que no ha completat la seva educació. Encara és una aprenent. 

—Ja me n’ocuparé jo, Arximag, de la seva educació. A més, la Kimara és també ﻿una guerrera, no pots obligar-la a passar tota la vida tancada en una torre. 

—És una maga –va respondre en Qaydar, eixut–. I això no ho he decidit pas jo..., sinó un unicorn. –Es va girar cap a la Kimara.– Et van lliurar un do meravellós: molta gent mataria, per aconseguir-lo. I l’unicorn que et va concedir aquest poder et necessita; ens necessita a tots, ara. Tu decidiràs què en vols fer, del do que et va donar. Si penses tornar-li el favor, aprenent els misteris de la màgia, i ajudant-nos a restaurar-li la salut..., o si penses malversar els teus dons deixant que et matin en una guerra que no és la teva. 

—És la meva guerra... –va començar la Kimara. 

—No, no l’és. Els mags no tenim pàtria, no tenim terra. Tot Idhun és casa nostra, el món sencer és la nostra pàtria. I tant hi fa quantes vegades arribis a salvar Kash-Tar, tant hi fa quantes serps exterminis, perquè..., si no salvem l’últim unicorn, no haurem salvat res. 

Cap de les dues no va respondre. En Qaydar va fer un sospir de cansament. 

—Quan hi aneu, cap a Kash-Tar, Tanawe? 

—Calculo que estarem llestos d’aquí a uns quinze dies, si fa no fa. 

En Qaydar es va girar cap a la Kimara. 

—Tens dues setmanes per rumiar-hi. Sé que ara vols anarte’n, però... no és un bon moment, saps? Per a bé o per a mal, hi ha canvis. Entens el que et dic? 

La semiyan va assentir. 

—Sí, ho entenc. 

—Comença a fosquejar, Tanawe. Et faré preparar una habitació. Després podem sopar plegats, si vols, però ara... uns altres afers reclamen la meva atenció. Bona tarda, senyores. 

Amb una lleu inclinació, en Qaydar se’n va acomiadar i va entrar altre cop a la torre. 

—Que hi ha canvis? –va repetir la Tanawe–. De quins canvis parla? 

La Kimara va recordar-se de la petició d’en Jack. 

 —De cap en particular –va mentir–. Ja el coneixes..., veu conspiracions i profecies pertot arreu. –Va aixecar la vista, per mirar la Tanawe als ulls.– Quinze dies, Tanawe. Encara vull venir amb vosaltres, però no us faig falta, si més no de moment. I, al cap i a la fi, en Qaydar encara és el meu mestre. 

—M’hauria agradat poder comptar amb tu per enllestir els dracs, però entenc la teva posició. I la respecto. 

«No ho faig per en Qaydar», va pensar la Kimara. «Ho faig per tu, Victoria. En Qaydar té raó: estic en deute amb tu, i pot ser que aquests dies et calgui tenir una amiga a prop.»

 

 

En Shail va observar amb aprensió la cama metàl·lica que l’ Ydeon li ensenyava, tota lluent.

—No ho deus dir de debò –va dir; repetia aquells mateixos mots per enèsima vegada. 

El gegant va sacsejar el cap. 

—S’ha passat tota la nit dins l’hexàgon de poder que tu mateix vas crear. Està ben carregada d’energia màgica. Ha costat moltes hores de feina, però ja està notat els canvis. Ara et faràs enrere? 

﻿llesta: estic segur que has El mag va contemplar la cama artificial. Efectivament, si la mirava fixament, podia captar una lleu palpitació en aquella superfície polida i brillant. 

—I com penses acoblar-la al meu monyó? Per més que sembli que té vida, no és una part de mi. 

—I, malgrat tot, vol ser una part de tu, perquè és la teva màgia la que li ha atorgat la vida, i perquè és una cama que es pensa que és de carn i ossos. Necessita un cos on acoblar-se. Però ja ho hauries de saber, tu, tot això. Ets mag, oi? 

En Shail va dubtar. Sí, tenia raó, un mag mantenia oberta la ment a totes les possibilitats de la màgia; un mag creia en el que era increïble. Particularment ell, que havia vist a la Terra com l’energia podia moure coses artificials; que havia assistit allí, a Idhun, a l’envol dels fabulosos dracs de la Tanawe, uns ginys que adquirien vida gràcies a la màgia. «Però no eren dracs de debò», va pensar. «Encara que ho semblessin». 

Però havien estat reals per a molta gent, persones que havien lluitat per la llibertat d’Idhun sota l’ombra d’aquelles grans ales. Eren màquines i, malgrat tot, havien substituït els dracs autèntics amb eficàcia. Igual com els ginys de la Terra substituïen tantes altres coses. 

 «Per omplir un buit», va pensar de sobte. «Per a això serveixen tots aquests objectes». 

Va dubtar encara un moment, però en acabat va tirar amunt a poc a poc la falda de la túnica i es va arromangar el camal dret dels pantalons, fins que va quedar-li al descobert el monyó de la cama dreta que les fades li havien amputat ja feia temps, al bosc d’Awa, per impedir que el verí d’un shek se li estengués per tot el cos. 

L’ Ydeon va acostar-hi la cama artificial, però en Shail el va aturar amb un gest. 

—No. Me la posaré jo mateix. 

Va subjectar amb les dues mans aquell membre de metall, i es va sorprendre de trobar-lo càlid. Li va semblar fins i tot que bategava. Va respirar fondo i se’l va acostar al monyó, com qui intenta calçar-se una bota. Abans de col·locar-lo a lloc, va vacil·lar un moment. 

Quan es va decidir, va ser instantani. El metall va fluir per la pell, per la carn, cercant de fondre-s’hi. En Shail va fer un crit i va deixar anar la cama, però aquell objecte ja havia projectat els seus tentacles de metall líquid i els trenava entorn de la cuixa del mag. 

—Treu-me això del damunt –va bleixar, horroritzat–. Arrenca-me-la! 

L’ Ydeon es va limitar a contemplar l’escena, amb els braços encreuats, impassible com una pedra. Quan, finalment, en Shail es va deixar caure a terra, derrotat, la cama de metall s’havia solidificat, i s’havia unit amb el seu cos de carn, en una fusió perfecta. 

—Ho veus? –va dir el gegant–. No n’hi havia per fer tants escarafalls. 

En Shail va gosar fer-hi una ullada. La seva nova cama reverberava amb un suau reflex metàl·lic que deixava entreveure la màgia que hi bategava. Va recórrer amb un dit aquella superfície llisa i perfecta, les seves formes suaus i equilibrades. 

—És maca –va dir en veu baixa, i va aixecar el cap per mirar l’ Ydeon–. Podré caminar? 

—Intenta-ho. 

En Shail va dubtar. Per si de cas, va agafar el bastó i es va posar dret recolzant-s’hi i descarregant tot el pes sobre la cama esquerra. Aleshores va provar de doblegar el genoll dret. 

—Però és de metall –va dir. 

—Intenta-ho –va tornar a dir l’ Ydeon. 

En Shail es va mossegar els llavis i va fer girar el turmell dret..., un turmell artificial. 

La sorpresa va ser que aquell peu de metall va executar l’ordre i va traçar un semicercle, tal com ell volia. Aleshores va fer moure els dits de metall, i va contemplar, estupefacte, com bellugaven. Va doblegar el genoll. Semblava impossible que aquella articulació metàl·lica pogués activar-se... i tot i així ho va fer, sense gens de soroll. 

Es va empassar la saliva i va posar la planta del peu a terra, amb compte. No es decidia a deixar caure el pes sobre la cama dreta: quan ho va fer, es va mantenir tan ferma com l’esquerra. Se li va escapar una riallada breu, mig incrèdula, i va intentar fer una altra passa, sense deixar anar el bastó. La cama metàl·lica va obeir la seva voluntat i li va sostenir el cos mentre el peu esquerre avançava una mica. Pesava més que l’altra, que la de carn i ossos, però no li calia fer gaire esforç de més per moure-la. 

Admirat, en Shail va continuar fent passos, un darrere l’altre, a poc a poc, fins que es va sentir prou segur per deixar de banda el bastó. Va fer uns quants tombs per la sala i, un cop convençut que la cama de metall, en efecte, funcionava perfectament, va aixecar el cap per mirar l’ Ydeon, radiant. 

—Puc caminar! –va dir, amb veu tremolosa–. Altre cop puc caminar! Ja m’havia fet pagues de no poder tornar a caminar mai més. –De sobte es va posar seriós.– Gràcies, Ydeon. Estic en deute amb tu. Com t’ho puc pagar? 

El gegant va somriure. 

—Algun dia voldria tornar a veure la Domivat, l’espasa de foc, i conèixer el qui la porta. 

En Shail va callar un moment. Després va assentir, amb energia. 

—Et prometo que te’ls portaré tots dos així que pugui. 

Va pensar en el seu amic Jack. Mentre la Victoria estigués malalta, ell no se’n separaria, i encara menys per anar a la fi del món. Però, segons en Kirtash, la Victoria s’havia despertat. 

Va respirar fondo. Ja feia uns quants dies que el shek havia abandonat Nanhai, i en Shail havia tingut temptacions de seguir-lo i tornar a Kazlunn, amb en Jack i la Victoria. Però, encara que admetre-ho li costava, en Kirtash tenia raó: la Victoria ja no era responsabilitat seva. Del que no es va poder estar és d’escriure un missatge per a la Zaisei en què li explicava tot el que havia passat: va invocar un ocell de la neu perquè portés el missatge fins a Rhyrr, la ciutat on s’estava la jove sacerdotessa. 

 —Te n’aniràs, doncs? –va preguntar aleshores l’ Ydeon. 

En Shail feia temps que hi donava voltes, i només havia endarrerit la marxa perquè la cama de metall encara no estava llesta. Dies enrere, havia promès a l’ Ydeon que s’esperaria, que s’arriscaria a provar-la. Va fer-hi un cop d’ull crític. Sí, tenia una aparença estranya, però funcionava. I sospitava que allò que el feia sentir-se una mica incòmode no era el fet que fos un membre artificial, sinó que, després de tot el temps que havia estat component-se-les amb una sola cama, ara li costava ferse a la idea que en tornava a tenir un parell. 

Però no estava segur del tot d’haver acabat la seva missió a Nanhai. Havia obtingut informació molt valuosa, i volia parlar amb en Ha-Din i amb la Gaedalu sobre l’arribada de Karevan a Idhun. Tanmateix, encara no tenia notícies de l’Alexander i, d’altra banda, l’ Ymur li havia dit que l’esperava al Gran Oracle. 

Karevan, si és que es tractava realment d’ell, encara feia tremolar la serralada, però els gegants ja s’hi havien acostumat i no en feien cabal. La Ynaf s’havia instal·lat en una altra cova, més cap al sud, i estava entretinguda a fer habitable el seu nou refugi. Alguns altres gegants també havien optat, com ella, per allunyar-se d’aquell paratge, després que la veu hagués corregut a través de la pedra. La resta continuava com sempre, sense canvis. 

I l’ Ymur havia tornat a les ruïnes del Gran Oracle. Hi esperava visita, deia. En Ha-Din havia enviat un grup de sacerdots, constructors i manobres per iniciar els treballs de reconstrucció del temple, destruït pels sheks tant de temps enrere. Un cop vençut l’Ashran, no semblava que hi hagués impediment per aixecar de bell nou els Oracles. Els sheks tenien coses més importants de què ocupar-se. 

—Sí, me n’aniré –va dir en Shail, ja decidit–, però no cap al sud, sinó en direcció al nord. Cap al Gran Oracle. Explicaré als enviats d’en Ha-Din el que hem vist a les muntanyes. Potser hi voldran donar un cop d’ull. I, si se’n tornen cap a l’Oracle d’Awa..., llavors m’hi afegiré. 

«I des d’allí me n’aniré cap a Rhyrr», va pensar, «a veure la Zaisei». 

L’Anell de Glaç havia estat a punt de derrotar-lo quan havia intentat creuar-hi, ara ja feia temps. Potser no era gaire bona idea, anar-se’n sol; i, en tot cas, des del Gran Oracle podia enfilar la ruta de la costa que vorejava Nanhai fins a Nanetten, que era el camí d’anada i de tornada del grup que havia enviat en Ha-Din. 

 L’ Ydeon va arronsar les espatlles. 

—Com vulguis –va dir–. Bon viatge. Quan tornis, seré aquí. Vinguis o no amb el portador de la Domivat. 

Va fer mitja volta i es va ficar al taller. En Shail va quedar bocabadat. El va seguir cap dins, i es va adonar, mentre caminava, que la seva nova cama continuava adaptant-se perfectament als seus moviments. 

—Ep, un moment! No vols venir amb mi? L’ Ydeon es va girar. 

—Per què? No se m’hi ha perdut res, i no... Ah, ja ho entenc. Vols que t’acompanyi. Necessites que t’acompanyi. 

En Shail va enrojolar-se una mica. Un humà hauria pensat de seguida que potser al mag no l’atreia la idea de viatjar sol per una terra estranya; al gegant, no se li havia ni acudit. 

—Als humans us cal tenir companyia. Un detall que sempre oblido. 

«A en Kirtash no li cal», va pensar en Shail de sobte. «Per això ell i l’ Ydeon s’entenen tan bé. Però és que..., en tot cas, en Kirtash no és del tot humà.» —No t’hi amoïnis. Tinc la meva màgia i una cama nova; me’n sortiré. 

L’ Ydeon va assentir. 

—Molt bé. Que tinguis un bon viatge, mag. 

«Un humà hi hauria insistit», va pensar encara en Shail. 

—Gràcies –va dir, a pesar de tot.

 

 

A la nit, la cama de metall el va molestar. De cop i volta, sense motiu aparent, la zona on la carn es fusionava amb el metall va començar a fer-li un mal terrible, com si es cremés. El dolor intens el va despertar d’un son lleuger i inquiet, i va fer un esforç per no cridar. Va treure’s de sobre les mantes i es va arrossegar fins a la caldera de lava bullent que escalfava l’estança i la il·luminava tènuement. Sota la claror rogenca, va mirar-se la cama, serrant les dents per resistir el dolor: li va semblar que tenia la cuixa inflada.

Amb la respiració tallada, es va aplicar ell mateix un encanteri per calmar el dolor i reduir la inflor. Quan les molèsties van afluixar, es va posar dret com va poder i se’n va anar a trobar l’ Ydeon. 

Quan el gegant va estar prou desvetllat per donar un cop d’ull a la cama, el dolor se li havia calmat gairebé del tot. En Shail va atribuir la millora al seu encanteri, però no deixava de sorprendre’l que hagués anat tan bé. 

—Sembla que es torna a soldar –va comentar l’ Ydeon. 

—Que què? 

—Que torna a soldar-se. 

—Sí, ja t’havia sentit. Vols dir que la cama s’estava... desenganxant? 

L’ Ydeon el va mirar de fit. 

—Quan dorms –va dir–, se t’alenteixen els batecs del cor, i la respiració se’t fa més pausada. A la teva màgia li passa el mateix. S’endormisca, per dir-ho així. I és la teva màgia, el que mantén la cama en el seu lloc, el que en fa un objecte... viu. Si t’adorms, o perds el coneixement, la màgia s’afebleix. 

En Shail va callar un moment, confós. 

—Què vols dir? Que he d’estar conscient, perquè la cama no es mogui de lloc? I que si m’adormo... caurà? Però... i el dolor? També és la falta de màgia, el que ha fet que el meu cos reaccionés d’aquesta manera contra el metall? 

—Em temo que sí. 

En Shail va serrar les dents. 

—Sabia que no era bona idea. 

—Vols que intenti treure-te-la? 

—Que pots? 

—Entre els dos ho podem fer, sí. Però només mentre la màgia flueixi entre el teu cos i el membre artificial. Llavors es pot desprendre de la mateixa manera que es va unir. Ara bé, si provés de treure-te-la quan aquesta unió no sigui neta i perfecta..., faríem una carnisseria. 

A en Shail se li va posar la pell de gallina. 

—Hi ha una altra opció, però –va afegir l’ Ydeon–. Un parell, de fet. Una consisteix a evitar que la màgia s’afebleixi. Mantenir actiu el teu poder fins i tot quan dorms. 

—Es pot fer, sí –va sentir en Shail–. Hi ha amulets especials. Però de vegades fallen. I l’altra opció? 

—L’altra opció és transferir al metall un poder superior al que tu tens com a mag. Vull dir el poder d’un drac, d’un unicorn, d’un shek. 

El mag va callar, pensatiu. 

—I no tindria efectes secundaris, això? Pensa en la Domivat. 

 Està forjada amb foc de drac, i cap humà no pot brandar-la sense cremar-se. 

L’ Ydeon va riure, i la seva riallada va retronar com una allau de rocs. 

 —Està pensada expressament així, perquè cap humà no pugui empunyar-la. Però hi ha nivells i nivells. Potser a la teva cama només n’hi cal una mica, de foc de drac, o d’escata de shek, o un lleu frec amb la banya d’un unicorn. 

En Shail va sacsejar el cap. 

—No puc evitar de pensar que em fas servir per a un experiment estrany, Ydeon. No em crec que hagis provat això amb altres persones, abans. 

—No ho he fet –va admetre el gegant–. I no et forçaré a continuar portant aquesta cama, si no vols. La decisió és teva. 

En Shail va tornar a contemplar aquella cama artificial. Semblava sòlidament unida al seu cos altra vegada. El dolor i la inflor havien desaparegut del tot. Va doblegar el genoll i va observar els reflexos rogencs que la llum del riu de lava arrencava d’aquella superfície metàl·lica. Va recordar les sensacions agradables de quan havia tornat a caminar. I va vacil·lar. Era una cama tan bonica..., tan perfecta... 

—No te’n vols desprendre tan aviat –va endevinar l’ Ydeon. 

—No –va reconèixer en Shail en veu baixa–. Em penso que ho intentaré una mica més. Sé com fer un amulet de manteniment. Provaré a veure com funciona amb això, i... 

Va callar en sec. Tenia planejat un viatge: si la cama no li responia bé..., no seria gaire bona idea que els problemes l’enxampessin lluny de la caverna del forjador d’espases. 

L’ Ydeon se’l va mirar una bona estona, amb esguard consirós. 

—Em penso que, ben mirat –va dir finalment–, serà millor que t’acompanyi a l’Oracle. Per si de cas.

 

 

Van emprendre la marxa al cap de dos dies, quan els primers raigs d’Evanor esquinçaven les boires de Nanhai i queien sobre els cims nevats de les muntanyes. En Shail no havia aclucat l’ull en tota la nit, ni tampoc la nit anterior: tenia por de cedir a la son i trobar-se, al matí, que la seva fantàstica cama artificial no era sinó una enorme estella de metall que se li clava a la carn, carn nafrada, sagnant..., destrossada. L’ Ydeon li havia aconseguit una gemma de pedra minca, un mineral de color violaci amb què els bruixots feien molts dels seus amulets, perquè era molt receptiu a l’energia màgica. Havia encastat la gemma en un penjoll, perquè pogués portar el talismà penjat al coll. En Shail s’havia ocupat de fer el ritual per convertir la gemma de pedra en un amulet de manteniment.

 Ara el duia penjat al coll, una enorme gemma moradenca de la mida d’un puny. Ell s’hauria estimat més una cosa no tan cridanera, però a l’ Ydeon no el satisfeien les coses petites. En tot cas, l’amulet començava a fer efecte de mica en mica, i en Shail es notava més despert i perceptiu, tot i el temps que feia que no dormia. 

Van viatjar tota la jornada; només van fer parades per menjar. La cama d’en Shail va funcionar bé, sense problemes. Quan, ja de nit, van parar per descansar en una escletxa de les muntanyes, el jove mag va caure rendit, mort de cansament, i va dormir d’una tirada fins a la primera albada, despreocupat de tot. Mentrestant, el seu amulet de manteniment brillava tènuement en la semiobscuritat, amb una llum violeta molt suau, i li conservava la màgia tan activa com quan estava despert. 

Quan es va llevar, de bon matí, i va comprovar que tot estava en ordre, en Shail es va sentir content i optimista per primera vegada des de feia molt de temps. Va tenir ganes que la Zaisei fos allí, per poder compartir l’alegria amb ella. Si tot sortia bé, aviat s’haurien retrobat.

 

 

La Zaisei recorria els carrers de Rhyrr sense a penes parar esment en el que passava entorn d’ella. L’havia enyorada moltíssim, la seva Ciutat Celest: les places lluminoses, els carrers amples, les cases de parets blanques i teulades de cúpula blava, les altes torres mirador escampades pertot arreu, que s’elevaven cap al cel clar de Celèstia i que els celests s’estimaven tant, perquè quan hi pujaven se sentien més a tocar del seu element... Havia enyorat la sensació d’estar envoltada de la seva gent, i la pau que això li donava: sense mentides, sense enganys, sense desigs perversos. Conviure amb altres races, i especialment amb els humans, era esgotador per a qualsevol celest, i la Zaisei, a pesar que havia passat gairebé tota la vida allunyada de Celèstia, no n’era una excepció. 

Aquell dia, però, desitjava de tot cor ser en una altra banda. Va arribar gairebé sense alè a la biblioteca, un dels edificis més emblemàtics de la ciutat, amb un cos central cobert amb tres cúpules, una damunt l’altra, i dos amples cossos laterals que s’estenien com ales de papallona. La Zaisei havia quedat sovint embadalida davant la delicada i equilibrada bellesa d’aquell lloc, però en aquell moment no es va aturar a contemplar les enormes parets de vidre ni les altes columnes blanques. 

 Va pujar corrents escales amunt i va recórrer totes les sales, en cerca de la Venerable Gaedalu. 

S’imaginava on podia trobar-la. La Gran Mare i el seu seguici havien arribat a Rhyrr feia unes quantes setmanes, i s’allotjaven en una de les grans cases de la ciutat. El batlle els l’havia cedida de bon grat quan la Gaedalu havia expressat el seu desig de quedar-se un quant temps a la ciutat per poder consultar els arxius de la biblioteca. La sacerdotessa varu solia passar-hi el dia, i de vegades també la nit, tancada en una de les sales d’accés més restringit, la sala on es guardaven els documents més antics. La Zaisei no sabia pas què hi buscava la Gaedalu amb tant d’afany, però sí que sabia que la major part dels textos que examinava tractaven qüestions de mitologia, història i religió. En principi no hi havia res d’estrany, en això. Els Oracles estaven sumits en el caos, l’últim unicorn es debatia entre la vida i la mort i l’últim drac havia anunciat que s’acostava una guerra entre déus, una guerra que podia arrasar el continent. Si la Gaedalu buscava respostes en els textos antics, la biblioteca de Rhyrr era el lloc on trobar-les. Tanmateix, un parell de coses amoïnaven la Zaisei. La primera, que ja feia massa temps que ella i la Gaedalu s’estaven allí: les sacerdotesses de l’Oracle necessitaven la Gran Mare, a Gantadd. La segona la neguitejava més, i tenia a veure amb els sentiments de la Venerable Gaedalu. 

La Zaisei va sacsejar el cap i va procurar no pensar-hi. A més, les notícies que havia rebut al matí ﻿ho capgiraven tot i donaven una nova orientació a les recerques de la sacerdotessa varu. 

Quan va entrar en aquella estança va veure la Mare Venerable acotada, com sempre, sobre un volum enorme que havia tret d’una de les prestatgeries del fons de la sala. Estava tan concentrada en l’estudi del text que no s’havia ni adonat que començava a ressecar-se-li la pell. 

La Zaisei va arrufar el nas, inquieta, però el que la neguitejava no era pas l’estat de la pell de la Gran Mare. Darrerament, no li era gens agradable acostar-s’hi: quan la tenia a prop, la Zaisei hi detectava el ressò d’un sentiment obscur i violent, un rastre de dolor, d’odi i de desig de venjança que la torbava i li regirava l’estómac. I aquella sensació es feia més intensa quan es trobaven a la biblioteca. Fos el que fos el que hi buscava, en aquells documents antics, era clar que allò alimentava l’odi que la varu covava dins el cor, però la Zaisei no podia de deduir res més, i no gosava preguntar-l’hi. 

 Va quedar-se a la porta, i es va escurar una mica el coll per anunciar-se. La Gaedalu va aixecar el cap. Automàticament va disminuir aquella sensació desagradable, i la Zaisei va tornar a percebre, com d’habitud, l’afecte i l’orgull que tenyien els sentiments de la Gran Mare cada cop que la mirava a ella. La Zaisei se sentia aclaparada i agraïda davant d’aquell afecte: sabia que la Gaedalu la tractava més com una filla que com una deixebla, perquè havia estat una bona amiga de la seva mare, i perquè, en protegir-la, d’alguna manera, se li feia present la Deeva, la filla que havia perdut temps enrere. La Zaisei no havia arribat a conèixer-la, la Deeva. Ella era una criatura de tot just cinc anys en l’època de la conjunció astral, quan la Deeva, que ja era una fetillera poderosa, se n’havia anat a l’exili, d’on ja no havia de tornar. 

La Zaisei, en canvi, se sentia massa intimidada per la Gaedalu i no gosava tractar-la amb la mateixa confiança que a una mare. L’admirava, això sí, i feia tot el que podia per no decebre-la. 

«Zaisei», va dir telepàticament la Gaedalu, amb un somriure. 

«Què passa? Què són, aquestes presses?» La Zaisei va esforçar-se a oblidar el rastre d’odi que havia percebut en la Mare Venerable. Els celests no s’amagaven mai els sentiments, entre ells, perquè no podien fer-ho, però eren molt conscients que les altres races no posseïen aquesta capacitat de llegir en el cor dels altres i que això explicava la seva tendència a amagar o dissimular les emocions, i la seva por que els altres les descobrissin. Per una qüestió de respecte, els celests havien après a ser discrets en aquest aspecte, i per norma general no desvelaven el que percebien sobre els sentiments dels altres. 

—Ha arribat un missatge des de Nanhai, Mare Venerable –va anunciar, i no va poder evitar somriure–. És d’en Shail, el bruixot. 

Qualsevol celest hauria notat de seguida que el cor de la Zaisei s’omplia d’emoció cada vegada que pronunciava aquell nom. Però a la Gaedalu no li calia ser celest per saber del cert quina era la relació que hi havia entre els dos joves. Se la va mirar amb severitat. 

«Aquest xicot no m’agrada, Zaisei», va proclamar. «Diu coses estranyes, i es va aliar amb el fill de l’Ashran». 

Quan la Gaedalu va esmentar en Kirtash, la Zaisei va tornar a percebre en l’ànima de la Gran Mare aquella empremta d’ira i d’odi. Va fer-se una mica enrere, neguitosa, però es va forçar a centrar-se en la qüestió que tractaven. 

—Hi ha un lligam, Mare Venerable –va recordar-li amb tacte. 

«Lligams», va repetir la Gaedalu. «Els celests doneu massa importància als lligams». 

La Zaisei va somriure. Era una discussió que havia tingut amb moltes persones que no eren de la seva raça. 

—Al final –va dir–, resulta que els lligams són sempre l’única cosa important. 

«L’única cosa que pot fer canviar el curs de la història, o fins i tot fer fracassar una profecia; la diferència entre la derrota o la victòria d’un déu», va pensar la Zaisei amb un estremiment, en recordar l’estranya relació entre en Jack, en Christian i la Victoria. 

«Molt bé, entre en Shail i tu hi ha un lligam», va fer-li sentir telepàticament la Gaedalu. «D’acord. Suposo que ja ets prou gran per saber què fas.» La Zaisei va inclinar el cap. 

—Gràcies, Mare Venerable. Però no he vingut a destorbarvos per parlar de lligams, ni de la meva relació amb en Shail. La carta conté noves importants, que heu de conèixer immediatament. 

Una part del missatge d’en Shail era personal. El mag no havia pogut resistir la temptació de dir-li com se l’estimava i com la trobava a faltar. La Zaisei va somriure per dintre. A en Shail li havia costat molt sincerar-se, al seu dia, però, un cop ho va haver fet, li reiterava molt sovint els sentiments que li inspirava, sense tenir present que ella ja els percebia. «Suposo que per a ell és difícil, i de fet per a tots els humans en general», pensava de vegades, «perquè ells no són capaços de veure els lligams que hi ha entre les persones i van a cegues en qualsevol relació». 

Es va saltar aquells paràgrafs personals i va llegir en veu alta la part que relatava els descobriments d’en Shail a Nanhai. Com la primera vegada que havia passejat els ulls per aquelles ratlles, no va poder evitar que se li encongís el cor d’angoixa en imaginar la serralada sacsejada per una força destructora que en Shail associava amb el déu Karevan. 

«Com gosa insinuar tal cosa?», va dir la Gaedalu, perplexa, i una onada de disgust va arribar fins a la Zaisei. 

—Pel que sembla, el sacerdot Ymur estava d’acord amb aquesta teoria, Mare Venerable. 

 «Deixem-ho córrer, això. Continua llegint, sisplau.» —Després diu: ‘‘El que més m’amoïna ﻿és que, si aquest estrany fenomen és produït per l’acció del déu Karevan, pot ser que en altres llocs d’Idhun passin coses semblants. I, si els altres déus són tan destructius com aquest, haurem de trobar la manera d’aturar-los o d’evacuar els habitants dels llocs on es manifestin, si és que tots es manifesten d’una manera similar. 

 L’ Ymur ja ha escrit al Venerable Ha-Din per explicar-li tot el que hem vist aquests dies a Nanhai. Jo em quedaré una mica més per mirar d’esbrinar més coses, però no veig l’hora de tornar i...’’ –La Zaisei es va saltar el fragment següent, una mica empegueïda.– ‘‘Els mags també estaran previnguts. Sembla que la Victoria s’ha despertat del trànsit en què estava, però això no ho he pogut comprovar personalment, i t’agrairia per tant que investiguessis si és veritat. M’ho ha dit en Kirtash, que a hores d’ara ja viatja cap a Kazlunn...’’ «En Kirtash?», va esclatar la Gaedalu. L’exclamació va sonar amb tanta força dins la ment de la Zaisei que va fer un crit i es va posar les mans al cap. «Que és que insinues que el teu mag s’ha estat tot aquest temps amb aquest monstre? Com goses venir a explicar-me aquestes històries de déus destructors si saps que han sortit de la llengua enverinada d’un shek?» La Zaisei va recular una parell de passes, espantada per la violència dels sentiments que percebia en l’ànima de la Gaedalu. Però va respondre amb fermesa, capdreta: —El que en Shail explica en aquesta carta ho va veure amb els seus propis ulls, i uns quants gegants corroboren les seves paraules, entre ells el sacerdot Ymur, del Gran Oracle. 

«És evident que aquest shek els ha enganyat a tots», va grunyir la Gaedalu. «Endú-te’n la teva carta, filla, i prega a Irial que t’il·lumini l’enteniment i et faci veure que totes aquestes mentides no són sinó un altre ardit de les serps per fer-nos dubtar dels nostres déus.» —Llavors, com és que els Oracles ens parlen a crits, Gran Mare? 

La Gaedalu va fer una rialleta gutural. 

«Potser és que s’han adonat que sordegem una mica. Véste’n en pau, filla meva, i no et deixis atabalar amb aquestes històries.» La Zaisei no va voler discutir-hi. Va sortir de la sala, amb la carta d’en Shail a la mà, i se’n va de la biblioteca capficada i molt preocupada. No en dubtava, del que deia en Shail, però estava d’acord amb la Gaedalu que en Kirtash era tortuós i imprevisible, i que tenia una intel·ligència perversa. Però hi havia altres persones, entre elles en Jack, que havien confirmat la història de l’arribada imminent dels déus. La Gaedalu estava encegada per l’odi que sentia envers en Kirtash, i potser això li impedia veure la veritat. 

La tranquil·litzava, això sí, saber que en Ha-Din estava previngut. Segur que ell devia haver-ne fet més cas, de l’alerta que arribava des de Nanhai, i potser aconseguiria convèncer la Gaedalu... 

 Mentrestant, però, ella, què ﻿podia fer? Què ﻿havia de fer? 

 Anar-se’n a Kazlunn per veure en quin estat es trobava la Victoria? Tornar-se’n cap a l’Oracle? Anar a trobar en Ha-Din? Quedar-se al costat de la Gaedalu? Començava a veure-hi alguna cosa estranya, en la manera com la Mare Venerable s’amarava d’aquells llibres antics, ansiosament, com si hi busqués alguna cosa que anava més enllà d’una informació teòrica o un coneixement oblidat. 

Va reprimir una esgarrifança. Podia entendre que la Gaedalu odiés en Kirtash, perquè el shek s’havia guanyat els enemics a pols, i difícilment podia inspirar ni un bri d’afecte, després de tot el que havia fet. «Però, al capdavall», es va dir a si mateixa, oprimint amb força la carta d’en Shail, que duia encara a la mà, «el que compta són els lligams; el que fa canviar les coses són els lligams. Al final, els lligams són l’únic que queda.»

 

 

Lentament, molt lentament, la Victoria va anar refent-se.

El principi li va ser molt frustrant, a en Jack, que era el que hi passava la major part del temps. La Victoria no tenia forces per moure’s, i era incapaç d’articular més de dues o tres frases cada dia. En Jack la cuidava amb paciència, amorosament, però començava a adonar-se que les coses no rutllaven prou bé. 

Va entendre què passava un dia que li peixava el sopar. La tenia agafada per l’esquena, mig incorporada, i intentava que s’empassés la tercera cullerada de sopa. 

—No... em posaré bé, oi? –va preguntar ella, amb esforç. 

 —Sí, ﻿és clar que sí –va dir ell–. I abans del que et penses. 

 Ella va fer que no amb el cap. 

—No t’ho creus... en realitat –va dir–. Ho dius... només... perquè em trobi... millor. 

En Jack la va mirar un moment i va comprendre que no la podia animar amb paraules buides. Va enretirar la safata i la va abraçar amb tendresa. 

—Has de tenir paciència –li va dir a cau d’orella–. Et cal una mica de temps, però recuperaràs les forces. Tornaràs a moure’t i a parlar com abans. Ets molt forta, Victoria, has lluitat contra serps i nigromants, i te’n sortiràs. Com te n’has sortit de tots els reptes que has hagut d’afrontar fins ara. T’he vist fer coses increïbles... i continues fent-ne: l’última que has fet va ser obrir els ulls l’altre dia. 

Va entreobrir la boca, com per parlar, però potser no va trobar les paraules que volia, o potser ja no li quedaven forces per pronunciar-les. I llavors el va mirar amb aquells ulls que l’entristien tant. Perquè no és que haguessin perdut la llum, només, sinó que tampoc no irradiaven obscuritat. Eren els ulls d’una noia humana... com qualsevol altra. 

En acabat va tombar el cap i va aclucar els ulls, i dues llàgrimes li van rodolar galtes avall. I ja no va fer res més ni va dir res més en tot el dia. 

En Jack no sabia què dir-li. La va deixar sola una estona, perquè descansés, però també perquè ell necessitava pensar. Va pujar a la terrassa i va sortir al mirador: li bullia el cap. 

La Victoria estava tan diferent! I no era solament que se li hagués extingit la llum dels ulls; passava també que aquella criatura feble i tremolosa no recordava gens la dona forta i coratjosa que ell estimava. Quan la veia tan fràgil, tan... humana, en Jack s’adonava, sorprès d’ell mateix, que li inspirava llàstima, i potser tendresa, però no l’amor i la passió que havia sentit per ella. 

«Però l’estimo», es va dir; «l’estimo». Va tancar els ulls i va enterrar el rostre entre les mans, cansat. Se li apagava la flama, cada dia una mica més. Pitjor que això: la Victoria se n’adonava. 

«És una fase», va pensar; «és simplement que no estic acostumat a veure-la així». La Victoria s’ho havia passat malament altres vegades, havia estat malalta, o en perill, però sempre havia brillat dins seu aquella llum, aquella força que empenyia en Jack a lluitar i morir per ella, perquè s’ho valia. Aquella nova Victoria, en canvi, semblava tan poca cosa, tan perduda i espantada... Era com si fins i tot ell li fes por. 

«Per què em té por?», va preguntar-se. «Precisament a mi?». Sempre havia tingut una certa por d’en Christian; tenint en compte que havia estat el seu enemic, i que la seva missió era matar-la, no era gens estrany. Tanmateix, la Victoria havia afrontat aquella por i havia defensat contra vent i marea la seva relació amb el shek. I, en canvi, mai no s’havia sentit intimidada per en Jack. Mai no n’havia tingut motius. Era el seu millor amic... entre altres coses. 

Tot plegat el va dur a plantejar-se coses importants. Aquells dies, en diversos moments, la Victoria havia anat preguntant per tothom. Havia preguntat per en Shail, per l’Allegra –i en Jack li havia parlat del sacrifici de la fada, li havia hagut d’explicar que havia mort a la batalla d’Awa–, per l’Alexander, fins i tot per la Kimara. Però no havia preguntat en cap moment per en Christian. «No pot ser que l’hagi oblidat», va pensar en Jack. I el shek? Ho sabia, que la Victoria ja s’havia despertat? Ella encara portava posat el seu anell. Aquella joia podia transmetre-li el canvi d’estat de la Victoria? «I quan la vegis, Christian, què diràs? On buscaràs la llum que ella et donava?» La Victoria s’havia tornat molt humana. Massa humana per a ell. «I jo m’he tornat massa drac per a ella», va comprendre de sobte. Això és el que feia por a la Victoria. L’havia mirat de la mateixa manera que el miraven les altres persones: el veien massa gran, massa poderós, massa important per gosar adreçars’hi. Com si no estiguessin segurs si era millor tenir-hi tractes o apartar-se’n. «Tan humans...», solia pensar en Jack. El temps que havia passat amb en Christian i amb la Victoria, i també amb la Sheziss, l’havia allunyat de les persones normals i corrents. Ho va notar quan es va tornar a reunir amb les restes de la Resistència. Ell era diferent. I això, al principi, l’havia amoïnat. Però finalment va arribar a la conclusió que, tenint la Victoria, i en Christian, d’alguna manera, no necessitava ningú més. Perquè cap humà, cap feèric, cap celest, cap semiyan, com la Kimara, el podien arribar a conèixer i entendre bé. Només la seva estimada i el seu enemic. La seva companya i la seva nèmesi. El seu contrari i el seu complementari. 

I, ara, la Victoria s’havia tornat com ells, una més. Tan humana... 

Va fer un sospir, es va separar de la balustrada i va tornar a entrar a la torre. Podia suportar que la seva nèmesi es tornés més humà i abandonés la tríada. Però si perdia la Victoria ja només li quedaria el seu enemic, i no era una perspectiva gaire encoratjadora.

 

 

Un bon dia, en Jack se la va trobar que intentava llevar-se. Va arribar-hi just a temps per evitar que caigués a terra.

 —Però què fas? –va renyar-la–. Encara no estàs prou forta. 

—Ja ho sé... Però és que... no suporto... estar tan feble... 

—Ja t’ho he explicat –li va dir, amb to afectuós–. Ets una fusió de dues essències, de dues criatures. Una d’elles està moribunda, o sigui que l’altra ha de mantenir vives les dues essències alhora. És com si volguessis fer funcionar dos aparells de ràdio amb una sola pila. Ho entens, oi? Fas massa i tot. 

El va reconfortar veure que la seva comparació l’havia fet somriure. A Idhun hi havia ben poques persones capaces d’entendre aquelles referències. La Victoria n’era una. «Que diferents que eren, les coses, quan vivíem a la Terra». 

—Però... no prou –va sospirar. Va aixecar la vista i el va mirar amb aquells ulls tan expressius, tan humans.– No n’hi ha prou..., oi que no? 

En Jack no va saber què dir. «Ho sap tot perfectament», va pensar. «S’ha adonat dels canvis que hi ha hagut entre nosaltres dos, dels meus dubtes... Veu que la nostra relació s’ha refredat. I sap per què.» Potser havia perdut la llum i el poder de l’unicorn, però mantenia intacta la intuïció. Sentia que ell ja no se l’estimava com abans, i això la feia patir. De cop i volta, va trobar que no era just. Ella havia donat la vida per ell, i ell es comportava com un canalla, dubtava del seu amor per ella. 

—Victoria, Victoria... Mira que hem viscut coses junts... –va murmurar, tocat–. I que ara ens passi això... 

—Però tu... 

—Però jo t’estimo –va concloure ell, i es va adonar que era veritat. 

Va acostar-se-li i la va besar, primer amb delicadesa, després amb passió. Era la primera vegada que ho feia des de la nit del triple pleniluni. La Victoria va fer una mena de gemec, però es va deixar portar. Quan es van separar, ella va abaixar el cap, avergonyida. 

—Què? –va preguntar-li ell, baixet. 

—Ha estat tan... –va sospirar–, tan intens... que fins i tot m’ha fet por. 

En Jack va somriure. 

—Sí, em penso que això pot ser un problema. Però no és culpa teva. Sóc jo, ja ho saps: el foc del drac i tot això. Potser amb en Christian et passarà al revés –va dir, fent-hi broma–. L’home de gel que fa petons glaçats. 

Va callar en sec. S’havia posat seriosa. 

 —Què et passa? No vols que en parli, d’en Christian? 

 No..., no el trobes a faltar? 

 La Victoria va rumiar la resposta. 

—No n’estic... segura –va dir en veu baixa–. Tinc records..., records de dues menes. Records bonics... i records horribles. 

–Va fer una pausa, per descansar; en Jack va esperar tranquil·lament que recuperés l’alè.– Em recordo... dels seus ulls. De la seva mirada. Hi va haver un temps... que m’agradaven els seus ulls..., la manera que tenia... de mirar-me. Però ara, de vegades..., hi somio, amb aquells ulls..., i tinc malsons. 

«Massa humana», va pensar en Jack. 

—Ell mai no et faria mal, Victoria. 

 «No és cert», va pensar tot seguit. «Li ha fet mal moltes vegades, però ella sempre ha estat disposada a córrer el risc. Només que ara ja no té forces, i ja no sap si s’ho val.» La Victoria va fer una inspiració profunda i va tancar els ulls un moment, i en Jack va veure que estava molt cansada. 

—Massa emocions, avui, noia. Ara toca descansar fins demà. Mira, ja som al final del segon capvespre... I les nenes com cal se’n van a dormir quan s’ha post el primer sol. 

La va aixecar en braços i la va portar al llit. Ella es va deixar acotxar i li va adreçar un somriure càlid. 

—Gràcies, Jack. 

Ell li va tornar el somriure. 

—De res. M’agrada, cuidar la meva xicota. 

Va aclucar els ulls, exhausta. No van passar ni dos minuts que ja dormia com un soc.

 

 

Ja era de nit, però al campament hi havia una activitat frenètica. Sempre hi havia feines pendents, plans a mitges, gent a qui calia ensinistrar. La Gerde es passejava entre les cabanes dels szish, i reia per dintre. Es va aturar a observar, de lluny estant, un grup que seguia les indicacions d’un dels iniciats. Eren els joves que havia demanat, seleccionats entre tots els clans; havien superat les primeres proves, però encara n’havien de fer unes quantes més, aquella setmana, abans no en quedés només un. L’elegit, que havia d’ocupar un lloc molt important en els plans de futur de la Gerde.

Va descobrir enmig del grup un szish molt jovenet, gairebé un nen. Va arrufar el nas. Era estrany que hagués arribat fins allí, tenint en compte la competència. La Gerde es va adonar que el noi szish havia percebut la seva presència i també se la mirava. No estava gens atent a la xerrada de l’iniciat, de manera que s’exposava a rebre una reprovació, però no semblava que això l’amoïnés gaire. El seu rostre de serp no es va alterar gens ni mica; tanmateix, la Gerde va detectar que en aquells ulls hi brillava una adoració sincera i profunda. I va respondre-li un somriure encoratjador. 

Una ombra va lliscar aleshores fins al seu costat. 

—Senyora –va xiuxiuejar; li costava parlar, com si cada paraula li provoqués un dolor agònic–, han arribat uns rumors preocupants des de Kazlunn. 

—Sí? –va fer ella, somrient, amb desinterès aparent. 

—Sobre l’unicorn –va dir l’ombra, i la veu li va sonar estranya, al mateix temps adelerada i plena d’odi–. Diuen que s’ha despertat. 

La Gerde es va girar. El rostre del seu acompanyant quedava ocult per la caputxa de la capa. Era humà i, com a tal, no era ben rebut en el campament szish. La Gerde no li va advertir que era debades que es tapava tant, que els homes serp el reconeixien igualment: podien detectar l’escalfor que emetia el seu cos de sangcalent. 

—Ja els he sentit, aquests rumors –va dir–. No facis res. 

—Però... 

—Res de res. Queda entès? 

L’ombra va callar un moment; tot seguit va assentir, amb gest lent. Va fer una profunda reverència, li va agafar la mà i la hi va besar amb devoció. La Gerde va somriure. 

—Tot arribarà –li va dir, amb una certa dolcesa–. Tingues paciència. 

L’encaputxat va tornar a acotar el cap i es va perdre de seguida entre les ombres. La Gerde va detectar que, des del grup dels joves, aquell noi continuava mirant-la. Sabia que havia estat observant amb atenció l’acompanyant, menjat per la gelosia. Va somriure per dintre.






 

 III 

L’UNICORN FERIT

 



EL viatge fins a l’Oracle va durar encara uns quants dies més. Al capvespre del vuitè dia, van albirar-ne les ruïnes a la llunyania: l’enorme cúpula, partida pel mig, les columnes que ja no sostenien cap sostre... En Shail es va aturar un moment a contemplar-lo.

—S’assembla al de Gantadd –va murmurar–. Però és molt més gran. Aquesta és la sensació que fa, si més no: que devia haver estat molt més gran que el de Gantadd. 

Al tombant del tercer crepuscle, es van detenir davant del que havia estat el pòrtic de l’Oracle. Només s’aguantaven dretes tres columnes. De les altres tres, que s’havien esfondrat, n’hi havia una que bloquejava l’entrada. L’ Ydeon hi va passar per sobre sense cap problema; en Shail va haver de grimpar, per seguir-lo, i va agrair internament que tornava a tenir dues cames. Amb el bastó, no hauria pogut enfilar-s’hi. 

L’ Ydeon ja era enmig de l’atri, i contemplava les restes d’aquell pati enorme, de forma hexagonal, que al seu temps havia rebut els visitants. Hi buscava senyals de vida, però eren restes silencioses, buides... Mortes. 

En Shail va pensar en l’ Ymur, i es va preguntar on devia parar. Ara que veia ell mateix com havia quedat el Gran Oracle després de l’atac dels sheks, se li feia estrany que algú volgués continuar vivint-hi. I, tanmateix, l’ Ymur encara hi vivia, tants anys després d’haver vist ensulsiar-se la seva llar. 

Al cap i a la fi, però, l’ Ymur era un gegant, va pensar en Shail, de manera que potser no era tan estrany que visqués sol i envoltat de pedres. 

—Que no ho sabia, que veníem? –va preguntar a l’ Ydeon. 

—Sí que ho sabia –va respondre-li el fabricant d’espases. 

 —Potser... –deia en Shail, però el va interrompre una riallada histèrica que va retronar per les ruïnes, fosca i inquietant. 

L’ Ydeon va dreçar l’esquena i va emetre un gruny ofegat. En Shail es va posar en guàrdia i va preparar mentalment un encanteri d’atac. Es van girar a banda i banda, però no aconseguien localitzar l’origen d’aquell so. 

Altre cop es va sentir aquella estranya riallada esquizofrènica, una mica més a prop, i durant uns segons, a més, els va perseguir l’eco. En Shail es va esborronar. 

—Qui hi ha? –va cridar l’ Ydeon, i tot va retrunyir. L’única resposta va ser una altra riallada. 

—Allí –va dir llavors en Shail. 

Van veure una figura esparracada que saltava eixelebradament de pedra en pedra, amb absoluta temeritat. Una figura humana. 

—Busquem l’ Ymur, el sacerdot –va dir l’ Ydeon. 

—Una desferra! –va xisclar el desconegut, amb veu aguda–. Simple escòria! Això és el que ets! 

En Shail va parpellejar, sorprès. L’ Ydeon, però, no semblava gens ofès. 

—Que el coneixes, l’ Ymur? –va insistir. 

L’altre va riure com un boig i es va enfilar al capdamunt d’una columna. S’hi va asseure i es va posar a gratar-se un peu. 

—Com goses fer-te veure? –va etzibar-li–. Torna-te’n al lloc d’on véns, deixalla, immundícia! 

En Shail no sabia si empipar-s’hi o riure. 

—Està ben tocat de l’ala –va murmurar. 

—No hi has de fer res, aquí! –continuava bramant aquell humà–. La teva bruta presència profana aquesta terra! Toca el dos! Vés-te’n d’aquí! Fuig! 

Es va posar dret i va llançar un xiscle agut. Després va començar a estirar-se els cabells, a arrencar-se’ls a flocs, i va esclatar a plorar desconsoladament. 

—Prooooou! –va udolar–. Calleu d’una vegada, maleïts! Maleïts! Bergants! Per què m’ho feu, això? 

Va posar-se a fer bots damunt la columna. 

—Es matarà! –va dir en Shail, alarmat. 

Quan aquell home es va tirar al buit des de dalt de la pilastra, el mag ja tenia a punt un encanteri de levitació. L’últim crit agònic del boig suïcida va acabar-se amb un plany lamentós i somort, mentre el cos baixava surant, suaument, fins a terra. En Shail va córrer cap al lloc on havia quedat estès, fet un nyap. L’ Ydeon hi va ser amb dues gambades. 

 L’home continuava plorant, encongit, fet un manyoc, i no podien ni veure-li la cara, oculta per un embull de grenyes de color gris. 

—Si poguéssim saber qui és –va murmurar en Shail–, i com és que ha acabat així... 

—Es diu Deimar –va dir una veu darrere d’ells–. Sobre la segona qüestió, em temo que encara no tinc cap resposta. 

L’ Ydeon i en Shail es van girar. L’ Ymur, el sacerdot, els observava amb gravetat. Duia una bèstia enorme i peluda a coll i be. 

—Ja heu sopat? –va preguntar–. Jo estic afamat.

 

 

—Em va costar, reconeixe’l, quan el vaig veure –va dir l’ Ymur. Estaven asseguts entorn del foc, i el foll dormisquejava en un racó, sota els efectes d’un conjur sedant–. En Deimar era un home en el seu seny quan se’n va anar de Nanhai, fa disset anys. Em va demanar que me n’anés amb ell a Awa, però no vaig voler abandonar aquest lloc, ni tan sols després que el destruïssin.

—El coneixies bé? 

L’ Ymur va sospirar. 

—No –va admetre–. Tots dos vivíem a l’Oracle, però gairebé no ens fèiem... fins que va arribar la conjunció astral i, al cap de poc, l’atac dels sheks. L’última cosa que recordo és que el sostre em queia al damunt, i que feia molt de fred... Quan vaig recuperar els sentits, no em podia creure que encara fos viu. Tots els germans i germanes de l’Oracle eren morts: l’abat Yskar, els sacerdots i les sacerdotesses... No els havia arribat a conèixer gaire, però en aquell moment els vaig trobar a faltar de debò. Em vaig pensar que jo era l’únic supervivent, fins que vaig trobar en Deimar, malferit. 

Va fer una pausa i va contemplar el foc uns instants, absort. 

—Quan va tenir guarides les ferides –va prosseguir–, es va acomiadar de mi i se’n va anar. Llavors tenia tot un altre aspecte. I tenia sanes les facultats mentals. 

»Fa uns quants mesos va tornar a aparèixer, els déus saben com, en l’estat lamentable en què el veieu. Des de llavors que el cuido, i tinc sempre l’esperança que em dirà alguna cosa coherent que em doni una pista sobre el mal que l’afligeix. Però l’he deixat sol altres vegades, com quan vaig venir a veure què era aquesta força estranya que sacseja les muntanyes. I mai no havia intenta suïcidar-se. 

 —Potser hem fet o hem dit alguna cosa que l’ha espantat –va aventurar en Shail. 

L’ Ymur va negar amb el cap. 

—U´ ltimament havia empitjorat. N’estic segur, d’això. Sobretot de nit. O sigui que aquests dies he intentat no allunyarme, o tornar abans de l’últim capvespre. Avui se m’ha fet tard. 

–Va fer una pausa.– Uns altres assumptes m’exigien l’atenció... lluny d’aquí. 

En Shail es va redreçar. 

—Encara hi ha moviments sísmics, a la serralada. Hem sentit el soroll de les allaus quan veníem cap aquí. Et refereixes a això? 

—Aquesta és una de les qüestions que em preocupen, sí. Però no l’única. Pel que sembla, Nanhai s’està omplint de visitants estranys, darrerament. Una criatura salvatge vagareja per les coves de l’est. Va deixar malferit un gegant, i no hi ha gaires bèsties capaces de fer una cosa així. 

—Per què et van avisar a tu? –va preguntar l’ Ydeon. 

—Perquè no acabaven de saber què era, si un humà o un animal. Si es tractava d’un animal, haurien mirat de caçar-lo; si era un humà, haurien intentat capturar-lo sense fer-li mal. Vaig pensar si no devia ser algú com en Deimar, un humà que hagués perdut el seny. Però ara, després de veure’l..., ja no sé què pensar. 

»Per sort, sembla que l’atac de follia assassina ja li ha passat, perquè ara defuig els indrets habitats i s’ha amagat en una cova més allunyada. De moment, no se n’ha mogut. Els habitants de la zona el vigilen discretament de lluny estant, i intenten esbrinar què és exactament. 

En Shail va desviar la mirada, torbat. L’ Ymur se’n va adonar. 

—Que saps de què et parlo? 

—Em sembla que sí –va admetre–. Tot i així, no estic del tot segur de poder resoldre el vostre dilema. Perquè em penso que puc dir-vos qui és aquesta criatura... però no què és. 

Els dos gegants el van mirar amb un cert astorament. 

—I, si és qui em penso que és –va prosseguir en Shail–, he de veure en què s’ha convertit. Si és qui em penso que és... 

La veu es va apagar, però el pensament va anar endavant: «Si és qui em penso que és, una vegada va ser amic meu. Abans de la nit del triple pleniluni.» —Em sembla que saps moltes coses, mag –va comentar l’ Ymur–. Moltes, per ser que ets tan jove. Jo ja fa dos segles que estudio els misteris del món, i hi ha coses que no em sé explicar. Com ara la presència d’aquest home bèstia a Nanhai. O aquest fenomen invisible que destrossa la serralada. 

—Sobre la presència de l’home bèstia, tinc molt a dir-hi –va assentir en Shail–, però abans em vull assegurar que no vaig errat. Sobre aquesta... manifestació invisible que sacseja les roques de Nanhai, no tinc cap certesa. Només suposicions. 

—Et refereixes a la teoria que es tracta d’un déu que ha baixat al món? –L’ Ymur va brandar el cap–. Si aquesta ha de ser la resposta del misteri, llavors m’hauria estimat més no haver formulat cap pregunta. 

En Shail no va replicar.

 

 

—Ja ha arribat el meu nou drac –va dir la Kimara, i no va poder evitar de somriure–. És de color roig, com en Fagnor, el drac que tenia la Kestra. Ja te n’he parlat, de la Kestra, oi? –La Victoria va assentir amb un somriure.– És fantàstic... Encara que hauria de dir «fantàstica», perquè sembla femella. És una mica més petita que els altres dracs, però de línies més suaus i faccions més dolces. La Tanawe ha començat a fabricar femelles de drac... Oi que és increïble?

—Sí que ho és –va assentir la Victoria. 

Passejaven pel mirador, sota la llum del primer capvespre. La Victoria ja caminava, però encara necessitava recolzar-se en algú altre. I, tot i que la Kimara tendia a accelerar el pas, sense adonar-se’n, ella s’esforçava a seguir-la. 

—Em moro de ganes de provar-la. Sembla molt més forta i ràpida que el drac que vaig pilotar a Awa. I no vull cap més drac daurat. Ja l’hi he dit a la Tanawe. Totes dues estem d’acord que en Yandrak ha de ser l’únic drac daurat d’Idhun. A més..., així, tant els sheks com els pilots de dracs el reconeixeran des de lluny quan lideri les nostres esquadres a la batalla. 

La Victoria va parar en sec i se la va mirar. 

—En Jack ve amb vosaltres a Kash-Tar? 

La Kimara va canviar de posició, incòmoda. 

—Bé..., no exactament. Nosaltres sortim demà, ell no. No t’abandonarà, en el teu estat. Parlava de futures batalles. A tots ens agradaria que un drac autèntic ens guiés en la lluita contra els sheks..., encara que a tu no t’agrada que lluiti contra els sheks, oi? 

—No gaire. Fins i tot si els dracs de la Tanawe li cobreixen les espatlles, no deixa d’haver-hi perill. Els sheks són criatures poderoses. 

La Kimara va fer un sospir d’impaciència. 

—Com pot ser que t’agradin aquests monstres, Victoria? En Jack els odia, i si ja no vol matar-los és només perquè a tu et disgusta. Però no pots demanar-li que renunciï al seu instint de drac! 

 —L’hi demano perquè ﻿no vull que es mori, Kimara. Els trobo bonics, els sheks, sí, però no he oblidat que són letals, i que odien en Jack amb totes les seves forces. Faig mal fet, de voler protegir-lo? 

La Kimara se la va mirar de cua d’ull. 

—Malgrat tot, un d’ells t’inspira algun sentiment. La Victoria va acotar el cap. 

—O tu l’hi inspires a ell –va prosseguir la semiyan. 

—Això era abans. Fa temps que no en sé res. He canviat molt, jo, i... qui sap, potser també ha canviat ell. 

—Ja pot haver canviat: dubto que res pugui extirpar l’instint assassí del seu cor ennegrit –va contestar la Kimara, amb rancor. 

La Victoria no va respondre. Temps enrere hauria defensat en Christian, però en aquell moment no va saber què dir. Potser perquè, quan se’n recordava, d’ell, el fred i la por li envaïen l’ànima. «Però jo l’estimava», pensava sovint. I, tot i així, ja no era capaç de recordar-lo amb afecte. Va passar un dit per l’anell d’en Christian, que encara duia posat. Ja no la reconfortava. Li transmetia fred i foscor. La mirada sinistra d’aquella pedra de cristall la feia esgarrifar. Amb tot, no se l’havia tret ni una sola vegada. Perquè encara no sabia si de debò volia continuar lligada amb en Christian, però tampoc no volia trair-lo. Aquell anell era un dels símbols del seu poder, com li havia dit una vegada: un poder obscur i letal, però que també era part de la seva ànima de gel. La Victoria se’n sentia responsable. Sentia que ell li havia lliurat un bé molt valuós, i que l’havia de cuidar amb tota la cura i l’afecte de què fos capaç. Perquè ell hi confiava, en ella. «O confiava en la Lunnaris, l’unicorn», pensava sovint, amb amargor. De vegades somiava que ell tornava, la mirava fit a fit... i feia aquella cara estranya de decepció que en Jack no sabia dissimular quan es perdia en el seu esguard. Somiava que ell li demanava que li tornés l’anell. «Ja no n’ets digna», li deia; «ets una pobra nena espantada, no res més». I ella, llavors, a pesar de la por que tenia davant de la seva mera presència, a pesar que una urpa de glaç li oprimia el cor, plorava la pèrdua d’en Christian, en plorava l’absència; plorava quan ell feia mitja volta i s’allunyava d’ella sense mirar enrere. Les llàgrimes se li congelaven a les galtes, com gebre matiner, però no deixava d’enyorar-lo, i arrencava a córrer per encalçar-lo... i a cada pas que feia es congelava una mica més. 

Quan es despertava, tremolant de por i de fred, solia estar en braços d’en Jack. Ell la consolava amb una abraçada càlida, i aleshores se sentia millor, però només un instant... fins que el foc d’en Jack li cremava les entranyes. 

«Ja no sóc capaç de resistir-los, ni l’un ni l’altre», va pensar. Feia molt de temps, la seva àvia li havia parlat de l’aura. Li havia explicat que totes les persones irradien un suau halo d’energia, que les fades veuen fàcilment, però que ben pocs humans poden detectar. I li havia dit que l’aura d’en Jack i d’en Christian –i també la seva, llavors – era brillant i poderosa, molt més que la de qualsevol altra persona. La més poderosa de les tres era la d’en Christian, una aurèola entre blanquinosa i blavosa, freda com el gel. Però això havia estat abans que en Jack aprengués a transformar-se en drac, abans que la Victoria assumís completament la seva essència d’unicorn. Després es van separar. I la Victoria va tornar a trobar l’Allegra a Nurgon, després de la mort aparent d’en Jack. Aleshores ella ja era un unicorn, del tot, però la seva aura, extraordinàriament poderosa, estava tanmateix impregnada de tenebres. I l’Allegra se la va mirar amb por, amb la mateixa por amb què Christian en els seus somnis. 

 ella mirava en Després se’n va anar cap a Nurgon en cerca d’en Christian, en cerca de venjança. I ja no va tornar a veure la seva àvia. Ja no la veuria mai més. 

Havia plorat aquella mort amargament, la mort de qui havia estat per a ella com una mare. L’Allegra no havia arribat a veure l’unicorn en tota l’esplendor, ni tampoc l’aura d’aquella criatura valenta, serena, plena de llum, que s’havia enfrontat amb l’Ashran, tal com havien predit els Oracles. I ja no en quedava res, de tot allò. Si l’Allegra hi fos, ara, no percebria en ella res d’extraordinari. 

La trobava a faltar tant! A l’Allegra, i també a en Shail. 

I, ara, l’aura d’en Jack la cremava, la devorava. I encara se l’estimava, però al seu costat se sentia menuda i insignificant..., i es demanava quant de temps podria suportar-ho. 

—És per això, que en Jack defensa aquest shek, oi? –va preguntar aleshores la Kimara–. És per tu. 

 La Victoria li va adreçar una mirada cansada. 

—Suposo que sí. Però ja no val la pena que s’hi esforci, oi? No pas per mi. Potser pel que un dia vaig ser, però no pel que ara sóc. 

—Jo no he dit això... –va protestar la Kimara. 

—I, quan se n’adonin –va continuar–, pensaran que ja no tenen motius per controlar el seu odi. I es mataran l’un a l’altre. 

Es va recolzar a la balustrada, esgotada, però no era només un cansament físic. La Kimara li va posar una mà a l’espatlla. 

—No et turmentis. Has patit massa. Aquest bastard de l’Ashran et va fer molt de mal. Encara trigaràs, a refer-te, però llavors tornaràs a ser la de sempre. I en Jack t’esperarà. Saps prou bé que ho farà. 

La Victoria se la va mirar. Era un esguard ple d’incertesa. La Kimara li va somriure, i finalment ella també va somriure. 

Van sentir que sortia algú al mirador, i es van girar les dues alhora. 

—Jack! –va saludar la Kimara–. Has vist el meu nou drac? 

—Encara no he tingut el gust –va contestar, caut. Els dracs artificials li inspiraven sentiments contradictoris. D’una banda, el reconfortava veure’ls volar. El feien sentir com a casa, en una llar que no havia conegut però que, a pesar de tot, enyorava. D’altra banda, era perfectament conscient que no eren dracs de debò, perquè no hi havia cap altre drac al món, a part d’ell, i això l’omplia de frustració, de dolor, d’ira. 

Va anar fins on era la Victoria i la va agafar per la cintura amb delicadesa. Ja s’aguantava dreta tota sola, però ell s’hi havia acostumat, a sostenir-la sempre, per si queia. 

—Em sap greu, el que ha passat aquest matí –li va dir en veu baixa. 

—No hi fa res, no té cap mena d’importància –va contestarli ella–. No ha estat culpa teva. 

—Sí, si que ho ha estat. És responsabilitat meva, mantenir aquesta parcel·la de la torre aïllada perquè no et molesti ningú. No sé com s’hi ha pogut ficar, aquí dintre. 

A pesar de totes les seves precaucions, havia corregut la veu que l’unicorn havia recuperat la consciència, i cada dia hi havia algú que intentava pujar a veure-la. Un munt de tafaners, cantors de notícies i malalts varis pul·lulaven sempre pels encontorns de la torre, i aspiraven que la Victoria fes servir el seu poder per guarir-los, i de passada, posats a fer, transformar-los en mags. Al matí havien hagut de fer fora un silf que havia aconseguit esmunyir-se pràcticament fins a l’habitació de la Victoria. 

En altre temps, ningú no hauria pogut entrar a la torre sense el consentiment dels mags. Però l’Orde Màgic passava el pitjor moment de la seva història, i els bruixots que vivien a la torre amb prou feines se’n sortien de mantenir-hi activa la màgia protectora. Per això en Jack contribuïa personalment a evitar els intrusos. 

Cada vegada, però, se sentia més aclaparat per la reclusió, i cada cop sortia més sovint. Li anava bé, transformar-se en drac i fer un volt, i de vegades trigava massa a tornar. Després se sentia culpable, d’haver deixat sola la Victoria tanta estona..., però al mateix temps tenia la impressió que ja res no l’hi retenia, allí. I això l’espantava. 

Ja n’havien parlat, d’això, amb la Victoria. Ella li deia que no volia que se sentís lligat; que no dubtés a anar-se’n, si ho havia de fer. En Jack sabia que ella no volia ser una càrrega, i que, per més que li sabés greu, acceptaria la decisió que ell prengués, fos la que fos. Però encara no tenia clar què volia. 

Aquell matí, concretament, no havia aguantat més i se n’havia anat cap a les muntanyes. Era conscient que no ho havia de fer, però l’instint havia estat més fort. I l’instint l’havia dut de dret a un congost on s’amagava un shek. 

Era jove, i estava ferit d’una ala. Probablement s’hi havia arrecerat perquè els Nous Dracs l’empaitaven, o acorralat per les patrulles de vilatans que, amb l’ajut ocasional d’algun guerrer bàrbar delerós de gresca, perseguien serps pels amagatalls de les muntanyes, per exterminar-les. 

En Jack s’hi va llançar al damunt amb urpes, dents i foc. Es va desfogar a pler, i s’hi va acarnissar. Va gaudir-hi. 

«Sóc un drac», li recordava el seu instint. «He nascut amb aquest fi. Em van crear amb aquest fi.» Després va aterrar a la riba del riu i es va rentar bé per eliminar les restes de sang, aquella sang freda i fosca, de cor de serp. Quan va emprendre el vol de tornada a la torre, sabia que no ho explicaria a ningú. Ni a la Victoria. 

 —Me’n vaig demà –va recordar-los la Kimara–. M’he de reunir amb la resta de l’esquadra a Thalis, i trigaré un parell de dies, a arribar-hi. 

—Que tinguis bon viatge –va desitjar-li la Victoria–. I vés amb compte, eh? Et vull tornar a veure sana i estàlvia. 

—Estigues tranquil·la. Ja saps que el desert és el meu medi; estaré fora de perill. 

 En Jack descarregava el pes del cos ara en una cama ara en l’altra. La Victoria se’n va adonar. 

—Que voldries afegir-t’hi? 

«I tant!», va pensar ell. 

—No. Vull quedar-me aquí, amb tu La Victoria li va adreçar una mirada de retret. 

«Sap que no sóc sincer», va comprendre ell. 

La Kimara els va mirar alternativament, ara l’un ara l’altre. 

—Vaig a provar el meu nou drac –va anunciar, per descarregar una mica la tensió–. Véns, Jack? 

—Vinga, vés-hi –va animar-lo la Victoria–. Vés a estirar una mica les ales. Estaré bé, de debò. 

Va semblar que dubtava un moment, però finalment va seguir la Kimara cap a la planta baixa, al cobert on reposava el seu drac artificial. 

Al cap de no res, la Victoria els va veure volar: en Yandrak, el drac daurat, i la dragona roja de la Kimara, una carcassa de fusta sostinguda per la màgia i vivificada pel pilot humà, que n’era el cor i l’ànima. Els va veure fer piruetes sota la llum dels tres sols, que ja començaven a pondre’s. «L’un per l’altre», va pensar, amb un somriure trist. 

Just llavors una esgarrifança li va recórrer l’espinada, i va posar la mà damunt l’anell, instintivament. Va entendre el significat d’aquell senyal: en Christian estava a prop.

 

 

En Jack no s’ho passava tan bé com la Victoria es pensava.

I la culpa era d’aquell drac. 

Perquè no era un drac artificial qualsevol: era una dragona. Pudia a femella per tots els porus de la pell, i en Jack es va adonar de sobte, horroritzat, que se sentia estranyament atret per ella. 

«Sisplau, però si és una màquina!», va exclamar per dintre. 

«El fet que la Tanawe li hagi donat aspecte de femella no en fa automàticament una femella.» En Jack havia tingut l’oportunitat de conèixer la Tanawe en persona feia dos mesos, quan ella s’havia presentat a la torre: el volia convèncer perquè s’unís a ells. És aleshores que li va mostrar com funcionaven els seus dracs. Feien olor de drac, certament, i la Tanawe li va explicar que és que els untaven amb una espècie de pasta que contenia pólvores d’escates de drac. Era gràcies a això que el dracs artificials tenien part de l’essència dels dracs de debò. Això excitava els sheks, embogits d’odi. 

«Ho sabia la Tanawe, que les escates que havia fet servir per untar aquest drac eren d’una femella?», va pensar en Jack. Devia saber-ho: era massa casualitat, si no, que aquella màquina, que tenia l’aspecte d’una dragona, fes olor de dragona. 

«Controla’t, estúpid», es va dir a si mateix. «És una màquina, no és de debò». Però aquella sensació incòmoda no l’abandonava. Era bonica, aquella dragona, i en Jack va contenir un sospir. «Desperta’t, ximple. No és real. No n’hi ha cap altra, cap com ella. Estàs sol.» Sol. Completament sol. 

Va rugir ferotgement, en un intent de conjurar el dolor que li causava el fet de ser l’últim drac del món. Abans no era tan terrible, això, perquè hi havia la Victoria, l’últim unicorn del món. No era una dragona, ni ho semblava. Però dins seu hi bategava un esperit enorme i brillant, com el seu. I, per sort, tots dos tenien també un cos humà que els permetia estar plegats, estimar-se. Per això tant hi feia que ell no fos un unicorn i que ella no fos un drac. 

Però ara..., ara en Jack la mirava i no veia sinó una humana. I aquella tarda, en veure juntes la Victoria i la Kimara, s’havia sorprès a si mateix fixant-se abans en la Kimara que en la Victoria. La Kimara era només una guspira en un món en què en Jack era una foguera immensa i poderosa, però els dos estaven fets de la mateixa matèria. Ara, en canvi..., què l’unia a la Victoria? Tenien un passat en comú, i per aquest passat estava disposat a continuar esperant, a donar una oportunitat a aquell sentiment que els havia unit. Però... que potser tenien un futur? 

Aleshores, es va adonar tot d’una que feia una estona que volava en cercle entorn del drac de la Kimara. Sabia per instint que allò era un ritual de festeig. Se n’avergonyia. Es va separar una mica i es va obligar a volar en línia recta. Dubtava molt que la Kimara conegués el significat d’aquella maniobra, i això l’alleujava. Es va aturar en l’aire i va deixar que la dragona roja se n’allunyés un xic. 

No, aquesta vegada no. Ja s’havia sentit atret per la Kimara feia temps, i aleshores es va adonar, pràcticament de seguida, que qui estimava era la Victoria. No pensava caure-hi altre cop, i tornar a fer mal a la Kimara i a la Victoria per culpa d’un capritx. 

 De sobte, un so esgarrifós el va distreure dels seus pensaments: el xiscle d’un shek que es llançava a l’atac... i el rugit d’un drac que li responia. Se li va glaçar la sang a les venes quan va veure que una serp alada s’abraonava sobre la dragona roja, atreta també per aquella olor, però per raons ben diferents. La ira i l’odi li van dominar la raó i els sentits: va fer un grunyit estentori i es va llançar contra el shek per defensar la femella de drac.

 

 

En Christian no es creia el que veia.

Un drac roig. Un drac femella, exactament. Volava cap a ell des de ponent, i a contrallum no la distingia bé, però en sentia l’olor, aquella ferum de fembra de drac. Cosa que era impossible, perquè tots els dracs eren morts des de feia un munt d’anys. Tots... menys un. Però era un mascle i, a més, tenia les escates daurades. Ho sabia prou bé, això, perquè hi havia lluitat unes quantes vegades. 

Tanmateix, l’instint no podia anar errat. I el seu instint li deia que havia de matar aquella dragona. 

S’havia jurat a si mateix que respectaria en Jack per no provocar més dolor a la Victoria. Però res no li impedia lluitar contra aquella dragona i destrossar-la entre els anells del seu cos. Es va estremir de plaer només de pensar-hi. Amb un xiscle d’ira, s’hi va abraonar, amb les ales ben esteses i ensenyant els ullals letals, impregnats de verí. I l’odi el va encegar, com havia encegat milers de sheks abans que ell, generació rere generació; el mateix odi que havia dominat també els dracs.

 

 

La Kimara es va espantar quan va veure que aquell shek se li llançava al damunt, però va reaccionar de pressa. Havia lluitat a la batalla del bosc d’Awa i, encara que no era bona pilot de dracs com la Kestra, ni tenia la seva experiència en el combat contra els sheks, sabia defensar-se bé. Va moure les palanques per obrir més les ales, i així va aconseguir enlairar-se una mica. Va fer girar el cap de la dragona i va escopir una breu flamarada d’advertència. Esperava que això faria retrocedir el shek, tot i que sabia que no havia d’abusar del foc del drac, perquè no era inexhaurible. La màgia ígnia dels dracs llançafoc s’havia de renovar de tant en tant, i era cosa que només podien fer els bruixots.

 Va veure per l’escotilla lateral que en Jack venia a ajudar-la amb un rugit salvatge, i se li va inflar el pit, d’orgull i d’alegria. Per fi el seu amic es començava a comportar com un autèntic drac. 

Com el que era, al capdavall.

 

 

En Jack va veure que el shek retrocedia una mica davant la flamarada de la dragona, i el va obsequiar amb un rugit per fer-li saber que era allí. El shek es va girar, i li va ensenyar els ullals amb un xiulet enfurit..., però aleshores els ulls li van brillar d’una manera estranya.

 En Jack també ﻿va parpellejar, confós. El va reconèixer tot just unes centèsimes de segon abans que la veu telepàtica de la serp li ressonés al cervell: «Jack?» Sí, sens dubte, era ell. I no sabia com l’havia pogut identificar entre els centenars de sheks que encara pul·lulaven per Idhun. No feia pas gaire, tots li semblaven iguals. Però ara era capaç de distingir en Christian entre tots els altres. Igual com ho havia fet la Victoria... des del principi. 

«Christian!», va pensar. Sabia que el shek hi havia establert un vincle telepàtic i li captava clarament els pensaments. 

Els ulls maragda del drac van topar amb els ulls irisats de la serp, i es van aguantar un moment la mirada. En Jack va fer un gruny i en Christian un xiulet escurçat. L’odi entre ells era ben viu: l’anhel de lluitar, de matar-se l’un a l’altre, de destrossar-se, augmentava a cada instant, i era cada cop més difícil de controlar. 

«Per la Victoria», es va dir en Jack. Però el record de la jove que l’esperava a la torre no va servir, en aquesta ocasió, per calmar-li l’odi. Realment pagava la pena renunciar al plaer que li produiria matar el shek... per ella? 

Però en Christian va batre les ales suaument, va retrocedir i va tancar la boca, amb un nou xiulet; la lluïssor letal de les pupil·les s’havia apagat. En Jack, fent un gran esforç de voluntat, va girar el cap per trencar el contacte visual. La cresta, que se li havia eriçat amenaçadorament, va abaixar-se-li lentament.

 

 

La Kimara va tardar una mica a comprendre què passava. Què feien, aquell parell? Per què no lluitaven? Quan es va adonar que, d’alguna manera, el drac i la serp es comunicaven, el primer que se li va acudir és que en Jack els havia venut a l’enemic, que havia pactat amb els sheks... Després va entendre que aquell shek devia ser en Kirtash, amb qui en Jack i la Victoria havien establert una estranya aliança. Va cloure el puny amb força, en un intent de controlar la seva fúria. No podia arribar a entendre com podia ser que ells dos haguessin perdonat a en Kirtash tot el mal que havia fet.

Va aixecar el cap, i els ulls li van brillar amb el foc del desert. «Molt bé», va dir-se, «en Jack no atacarà en Kirtash perquè aquesta serp és molt important per a la Victoria, i ell no vol ferir-la. Però jo no tinc per què respectar aquest acord.» Odiava en Kirtash i, temps enrere, havia jurat que trobaria la manera de matar-lo. I, ara, el shek ja no era molt més gran i molt més poderós que ella. Per primera vegada, ella era igual de gran, i podia lluitar-hi tal com ho faria un drac. 

Amb un somriure de triomf, va fer batre les ales i va llançar la dragona roja contra en Kirtash, amb les arpes disparades cap endavant. Comptava que en Jack s’apartaria i li deixaria matar l’enemic. I que segurament agrairia que fes per ell el que la Victoria li impedia de fer. 

Per això es va endur una sorpresa quan el drac es va interposar entre ella i el shek i els va separar amb un gruny d’advertència i un batre d’ales furient. 

—Prou, Kimara! –va cridar–. És en Kirtash! 

—Ja ho sé –va dir ella entre dents. Va provar de fer virar el seu drac per esquivar-lo, però ell va tornar a interposar-s’hi. Va acotar el cap fins que els ulls li van quedar a l’altura de l’escotilla davantera. 

—Prou, Kimara –va repetir. 

La semiyan es va estremir i va abaixar els ulls, incapaç de sostenir la intensa mirada del drac daurat. Quan va fer retrocedir la dragona, tremolava d’ira, però no va dir res més. En Jack la intimidava com a humà i li feia por com a drac, però no semblava que ho volgués reconèixer, ni tan sols davant de si mateixa.

 

 

 «Què és això?», va preguntar en Christian, que tenia els ulls clavats damunt de la dragona roja.

 «No hi perdis el temps, no és de debò», va respondre-li, despreocupat; però en Christian va detectar un deix d’amargor en aquells pensaments. 

 En Jack va girar cua i va reprendre el vol cap a la torre de Kazlunn. En Christian es va reunir amb ell, però abans va dedicar un suau xiulet amenaçador a la dragona de la Kimara. Ella els va deixar allunyar una mica i els va seguir a una certa distància. Va fer que la dragona emetés un esbufec tenyit de fum, per demostrar el seu enuig. 

«Dracs artificials», va dir en Christian. «N’havia sentit a parlar, però no n’havia vist mai cap de prop. No m’imaginava que fossin tan...» «Reals?», va ajudar-lo en Jack. «Sí, suposo que t’ho passaries bé, fent-los a miques, però estigue-te’n, vols? La noia que el pilota és amiga meva.» En Christian va fer un xiulet contingut, i en Jack va entendre que sospesava si allò era prou motiu per reprimir el seu instint. I li va semblar endevinar que finalment havia decidit que sí, perquè rostre de rèptil. 

﻿un ample somriure es va dibuixar en el seu «És una bona dragona», va opinar. «Quan us he vist junts m’he pensat que era la teva nova xicota». 

—No tinc cap nova xicota –va esclatar en Jack, abans d’adonar-se que el shek se’n burlava–. Encara tinc la mateixa de sempre –va afegir, tot i així, per si de cas. 

«Jo també», va ser la rèplica breu del shek. A en Jack encara se li feia estrany que estiguessin parlant tots dos de la mateixa persona. 

«Ja n’hem parlat, d’això», va dir-se a ell mateix, cansat. 

«Cert», va assentir en Christian, que li havia captat el pensament, encara que no anés per ell. «No hi donem més voltes. Digues..., com està?» En Jack va dubtar. 

«No sabria què dir-te. No gaire bé.» «Però s’ha despertat, oi? Sé que s’ha despertat. Està conscient.» «Sí, i va recuperant les forces de mica en mica. Però està... Bé, ja ho entendràs quan la vegis.»

 

 

En Jack va haver d’avançar-se per assegurar-se que els bruixots de la torre deixessin aterrar en Christian a la terrassa, i es va endur la Kimara, no fos que se li acudís tornar a atacar el shek.

Va entrar a la torre, ja transformat en humà, i va començar a repartir instruccions. I ningú, tret d’en Qaydar, no va gosar contradir-lo quan va ordenar que desallotgessin la planta on s’estava la Victoria. La visita del shek només els incumbia a ells dos. I, a tot estirar, també a ell. 

—Que has parat foll? –va grunyir l’Arximag. 

—Sé el que em faig –va dir en Jack, eixut. 

En Qaydar va voler replicar, però en Jack el va mirar de fit uns instants. L’Arximag, finalment, va abaixar la mirada, i se’n va anar cap a les seves estances, sense dir res més. 

En Jack, aleshores, va sortir a assegurar-se que la Kimara desava la seva dragona al cobert i que no tornaria a destorbarlos. Havia après que ben poques persones podien sostenir-li la mirada una estona. Hi havia alguna cosa, en aquells ulls, que els esporuguia. Això, d’entrada, l’havia fet sentir incòmode, però ara li era molt útil en circumstàncies com aquella. 

Poc després, enfilat a la balustrada, feia senyals a en Christian, que, suspès en l’aire, esperava el moment de l’aterratge. 

El shek li va passar pel costat amb l’elegància d’una sageta argentada, i va aixecar un corrent d’aire que va estar a punt de fer perdre l’equilibri a en Jack. Un espadat impressionant s’obria davant seu, però va baixar a la terrassa d’un salt sense patir-hi gens. 

En Christian ja s’havia metamorfosat en humà, també, i estava a punt d’entrar dins l’edifici quan en Jack el va aturar. 

—Espera’t. Abans que la vegis... –va dubtar un moment. 

—Què? 

—Bé..., has de saber que ja no és exactament ella mateixa. Però... no deixis que això us afecti. Li trencaràs el cor si ara li gires l’esquena. 

—Després de tot el que he patit per ella, et penses que ara li giraré l’esquena? –va dir-li el shek, estupefacte–. Que em prens per idiota? 

En Jack va negar amb el cap, molt seriós. 

—Jo sé per què ho dic. No te n’oblidis, d’acord? En Christian començava a impacientar-se. 

—On és? 

Va descobrir una ombra de pena en l’expressió d’en Jack. 

—Ja ho hauries de saber –va dir amb una veu estranya–. Just darrere teu. 

En Christian va insinuar un mig somriure. Era impossible. L’hauria detectada. Percebia la llum de la Victoria fins i tot quan no podia veure-la. 

Però els ulls d’en Jack parlaven de veres. En Christian es va girar, a poc a poc, com si tingués por del que havia de trobar. 

 Perquè, en efecte, tenia la Victoria darrere seu. Duia els cabells deixats anar, i anava amb una túnica blanca molt senzilla, els peus nus damunt el terra de marbre. Els observava amb els ulls molt oberts, mig amagada darrere una columna, sense gosar avançar més. En Christian no la recordava pas tan menuda, ni tan fràgil. 

Es van mirar un moment, fins que ella va abaixar la vista. 

—Us deixo sols –va dir en Jack finalment–. M’ocuparé que no us destorbi ningú, però... si necessiteu res, no seré lluny. D’acord? 

 gaire Cap dels dos no va dir res. En Jack els va deixar a la terrassa, va creuar l’habitació i va sortir al passadís. Quan va tancar la porta, es va fer un silenci breu, incòmode. 

En Christian s’hi va acostar, i ella no va saber què dir-li. No el recordava tan alt, tan gèlid, tan obscur, tan amenaçador. I no podia parar de tremolar, no sabia ben bé si de por o de fred. 

Ell va alçar la mà per agafar-li la barbeta amb suavitat, i la va obligar a aixecar el cap. La Victoria el va mirar als ulls, i va quedar paralitzada per un terror irracional. 

En Christian se’n va adonar, i es va imposar a si mateix de no mirar-la als ulls. Ella havia perdut la llum, que ara no és que estigués enterbolida per un vel de tenebres, sinó que simplement s’havia extingit, i aquesta descoberta era un cop dur, per a ell, malgrat que s’esforçava per no deixar-ho veure. Va examinar el cercle de foscor que es marcava al front de la Victoria. 

—Diria que s’ha fet més petit, des de l’última vegada que el vaig veure –va comentar amb suavitat. 

 —Sí? –va dir ella en veu baixa–. En Jack també s’ha encongit. Però no ho ha notat ningú més. 

﻿diu que —Potser és perquè feia molt de temps que no et veia. Se’m fa més fàcil detectar els canvis. 

Va pronunciar la paraula «canvis» amb un matís especial, potser amb una certa duresa, i a la Victoria li va caure l’ànima als peus. «Ja està», va pensar. «Ara em demanarà l’anell». 

Però ell no va dir res. Va continuar mirant-la. 

 que li torni —No... –va dir ella, després d’un silenci tens–. Sé que he perdut alguna cosa important i que tots dos la trobeu a faltar. Em sap molt de greu, Christian. 

En Christian va continuar mut. La Victoria no gosava mirarlo als ulls, en part perquè la intimidava, i en part perquè li feia por descobrir que la contemplava amb la mateixa indiferència gèlida que dedicava a tots els altres. A tots els que no eren com ell. 

—Mira’m, Victoria –va dir aleshores. 

Ella va vacil·lar un moment. Va empassar-se la saliva i, traient valor no sabia d’on, va aixecar el cap per tornar a trobarse amb aquells ulls blaus. 

—Cal que et recordi per què ets aquí? –va preguntar-li en Christian, amb una certa severitat. 

—Perquè l’Ashran em va prendre la banya. 

—Perquè tu li vas lliurar la teva banya, Victoria. Jo hi era, i tinc molt bona memòria. La hi vas lliurar per salvar-nos la vida. A en Jack i a mi. Gràcies a això encara sóc viu, i sóc aquí. 

 I ara digues..., en nom del Setè, digues... Què ﻿vol dir, això? 

 Com pot ser que creguis que m’has de demanar perdó? 

—Perquè vas arriscar la teva vida per mi –va contestar ella en veu baixa–. Si vas passar perill, va ser justament per culpa meva. I sé que a hores d’ara comences a demanar-te si valien la pena tants esforços. 

En Christian no va contestar de seguida. 

—Veig que em coneixes prou –va dir–. Però t’equivoques en una cosa. Una vegada et vaig dir..., te’n recordes?, et vaig dir que, mentre veiés en els teus ulls que senties res per mi, tornaria a buscar-te. De debò et penses que sóc jo, el que no vol tornar? Què me’n dius, de tu? 

—Et tinc por –va reconèixer ella, en un murmuri. 

Altre cop es va fer el silenci entre ells dos, un silenci feixuc i carregat de dubtes, que en Christian finalment va trencar: —Vine aquí. 

La va atraure cap a ell. Ella va voler resistir-s’hi, però no va poder. Va deixar que li passés els braços per l’esquena, va recolzar el cap damunt la seva espatlla, tremolant, i va tancar els ulls. Ja feia estona que navegava en una mar de gel i d’obscuritat, buscant desesperadament un sentiment del qual havia perdut el rastre. Va empassar-se la saliva i el va agafar per la cintura, fent un esforç per vèncer la por que la paralitzava. Els dits d’en Christian se li van ficar entre els cabells, i un calfred li va recórrer l’espinada. I de sobte es va adonar que el cor li bategava amb força; que, per sota de la capa de gebre que el cobria, hi cremava encara una emoció intensa i sincera. 

—Encara t’estimo, Christian –va dir en veu baixa. 

 —Estàs tremolant –va observar ell–. De fred? De por? 

—Les dues coses –va confessar ella. 

—No sembla que et puguis aguantar dreta. Si et deixo anar, cauràs. 

La Victoria va renegar per dintre. 

—Te n’has adonat... Em canso molt fàcilment, és cert. Però estic millor. Cada dia més. 

En Christian no va dir res. «Ho sap», va pensar la Victoria. 

«Sap que això no hi té res a veure; que, encara que recuperi les forces, encara que em torni a moure amb normalitat, no tornaré a ser un unicorn.» Va intentar separar-se’n, però ell no la va deixar. 

—Es fa fosc. Et portaré a l’habitació: has de descansar. 

La Victoria no va tenir forces per oposar-s’hi. Va deixar que l’aixequés en braços i la dugués fins al llit. Tampoc no va tenir forces per demanar-li que es quedés amb ella una estona més. Impotent, va veure com en Christian l’acotxava amb compte i sortia de l’habitació en silenci. 

«No m’ha fet cap petó», va sospirar la Victoria. Sabia què volia dir, això.

 

 

En Christian va trobar en Jack assegut a l’ampit d’un balconet, a l’altra punta de la planta. El drac el va interrogar amb la mirada.

—Tenies raó –va dir en Christian, només. En Jack es va recolzar a la paret. 

—Espero que no hagis estat gaire fred. Més fred del que ets habitualment, vull dir. 

En Christian li va adreçar una mirada de retret. 

—I tu? Què me’n dius, de tu i ella? 

En Jack va callar un moment, pensatiu, mentre alçava la vista cap a la lluna més gran, que ja despuntava a l’horitzó. 

—Hi he rumiat molt –va dir, finalment–. La manera com la veig. El que sento. La possibilitat que res no torni a ser igual entre nosaltres. I, per més estrany que pugui semblar, he arribat a la conclusió que, a pesar de tot, encara l’estimo. Encara que s’hagi tornat una noia humana, com qualsevol altra. Potser és només enyor, o que hem viscut massa coses plegats per engegar-ho tot a rodar... o perquè és l’única noia que he estimat en tota la meva vida. Però no vull perdre-la. I com que, en tot cas, ja no hi ha ningú al món que sigui com jo..., tampoc no tinc on escollir. Si he de triar una humana, per què no ella? No sé si m’explico. 

En Christian va trigar una mica a contestar. 

—Tan segur n’estàs, que s’ha tornat del tot humana? –va dir–. Creus de debò que ja no tornarà a ser la que era? 

En Jack va dubtar un moment, abans de parlar. 

—T’explicaré una cosa..., una cosa que només sabem ella i jo. Però no l’hi comentis, que t’ho he dit, eh? 

En Christian no va dir res. Tot i així, en Jack va tirar endavant: —Fa uns dies li vaig dir que agafés el bàcul. Em va semblar una bona idea: si aquest artefacte funciona com una banya d’unicorn, que és el que ha perdut la Victoria, era lògic pensar que li retornaria el poder o, com a mínim, part de les seves forces. Però... 

—El bàcul la va rebutjar –va endevinar en Christian–. No va poder agafar-lo. 

En Jack va assentir, pesarós. 

—Això l’ha destrossada. Ha estat un cop molt dur per a ella. He intentat que se n’oblidés, però... no pot deixar de pensar que la Lunnaris ha mort, dintre seu. 

En Christian va sacsejar el cap. 

—Si fos així, també hauria mort ella. Les dues essències són en realitat una de sola, Jack. 

—No ho podem saber. La Victoria és una criatura única. No tenim constància d’altres éssers que siguin com ella. No ho sabem, en realitat, com funciona la seva ànima dual. 

 —Encara té el senyal al front –va insistir en Christian–. 

 Aquest senyal és la marca d’una lesió en la seva part d’unicorn. El seu cos humà està sa. Entens què vull dir? 

—Vols dir que, si la Lunnaris fos morta, la Victoria, si hagués perdut aquesta part d’unicorn, no tindria aquesta espècie de forat al front. És això, oi? Però el forat s’està tancant, Christian. Es fa cada dia més petit. I no em sembla que sigui bon senyal. 

En Christian va callar un moment, consirós. En Jack se’l va mirar. 

—Què? 

—Has pensat –va dir el shek amb lentitud– que, si ella es torna del tot humana..., pot ser que en el futur s’estimi més tenir un company humà? 

En Jack va fer un gest de perplexitat. 

 —No, no hi havia pensat –va reconèixer–. He notat que estava incòmoda amb mi, això sí –va afegir en veu baixa. 

En Christian no va dir res. 

—Tot i així –va prosseguir en Jack–, seguiré al seu costat mentre em necessiti. I tu? –va preguntar aleshores–. Què penses fer? 

—Tenia plans, per a la Victoria. I suposo que, malgrat tot, aquests plans continuen sent la millor opció. 

En Jack se’l va mirar, interrogatiu. Aleshores en Christian va relatar-li el que havia vist a Nanhai. Li va explicar com havia trobat en Shail, i li va parlar de les seves converses sobre els déus, de la crida de socors de la Ynaf i del que s’havien trobat a la serralada. En Jack escoltava sense ni respirar. Era la primera vegada que sentia a parlar de l’ Ydeon, el fabricant d’espases, el gegant que havia forjat la Domivat feia segles. I es va fer a si mateix la promesa d’anar-lo a visitar algun dia a Nanhai. Tanmateix, les notícies sobre l’arribada de Karevan a Idhun eren molt més rellevants, i es va concentrar, doncs, en aquell problema, i en la solució que proposava en Christian. 

 —Endur-te-la a la Terra? –va repetir–. No trigarà recuperar-se, allí, que a la torre de Kazlunn? 

﻿més a —Probablement. Però la Terra no està amenaçada per una imminent guerra de déus, almenys que jo sàpiga. I la Victoria és molt més petita que abans, als ulls d’un déu. Sigui morta o no la seva essència d’unicorn, a hores d’ara és impossible detectar-la. No crec que els déus ni tan sols s’adonin que ella és aquí. D’altra banda, si ho fessin, tampoc no seria una bona notícia: pot ser que el Setè encara hi tingui interès, per ella. 

En Jack va rumiar-s’ho, en silenci, i en acabat va parlar, a poc a poc: —Potser la Terra no està ﻿amenaçada per una guerra de déus; però això no treu que hi hagi altres perills. La nit del triple pleniluni, quan van morir tots aquells sheks..., alguns es van escapar cap a un altre món. D’alguna manera, van obrir una porta interdimensional i van fugir. Ho vaig veure. D’entrada em vaig pensar que ho havia somiat, però ara sé que va ser real. I estic convençut que se’n van anar a la Terra. 

En Christian va aclucar els ulls. 

—La Ziessel –va dir, només. 

En Jack se’l va mirar, interrogador, però en Christian no en va donar cap més detall. 

—Tot i així, veig més fàcil protegir-la d’un grup de sheks que d’un grup de déus. 

 —En això tens raó. 

En Christian el va mirar. 

—Vindries amb nosaltres, doncs? En Jack va dubtar. 

—De debò no podem fer-hi res, aquí? 

—Contra un déu? –En Christian va brandar el cap–. S’admeten tots els suggeriments. 

En Jack va descloure els llavis, però no va arribar a dir res. En Christian es va aixecar. 

—On vas? 

—Amb la Victoria. A vetllar-la. –Després d’un breu titubeig, va afegir:– Jo també l’he trobada a faltar.

 

 

Encara era de nit, però la Kimara ja carregava les seves pertinences dins la dragona. L’artefacte, ara en repòs, estava estirat sobre el terra de pedra del cobert; en aquell estat, ningú no hauria cregut seriosament que allò es pogués confondre amb un drac de debò.

La Kimara va repassar les juntes, va assegurar les corretges, va engreixar les palanques i va revisar les ales. Quan, haventse’n separat una mica, feia una última ullada d’inspecció a la màquina, satisfeta, algú va posar-li la mà a l’espatlla. Es va sobresaltar. 

—Si que matines, avui –va dir just darrere seu la veu inconfusible d’en Jack–. Pensaves anar-te’n sense acomiadar-te? 

La Kimara va desviar la vista, ofesa, va grunyir quatre paraules inaudibles i va recollir la capa del ganxo on l’havia penjada. No en va fer ni cas, d’en Jack. 

—Encara estàs enfadada amb mi, oi? –va dir en Jack, comprensiu. 

La Kimara es va girar a mirar-lo. Havia recolzat l’esquena a la paret i l’observava tranquil, amb els braços encreuats. 

—No hauries hagut d’impedir-me que hi lluités –va dir-li ella. 

—T’hauria fet miques. 

—I tu què saps? Tu no hi eres, a la batalla d’Awa. Els Nous Dracs podem plantar cara als sheks. 

—No en dubto. Però, en tot cas, aquest shek és un aliat. No té sentit que... 

—Aliat?! –va interrompre’l la Kimara, estupefacta–. En Shail i la Zaisei van dir que t’havia matat! 

 En Jack va decantar una mica el cap. 

—Faig cara de ser mort, Kimara? Ella va desviar la mirada, incòmoda. 

—En Shail i la Zaisei no van veure tot el que va passar –va prosseguir–. La vaig començar jo, la lluita. I en vaig sortir molt ben parat, ateses les circumstàncies. És una història molt llarga: en tinc prou que sàpigues que jo no considero que hagi de ferli pagar res, a en Christian, o sigui que no té sentit que intentis venjar la meva suposada «mort». 

La Kimara va moure el cap en senyal de desaprovació. 

—M’estranya que el defensis. I que el deixis quedar sol amb la Victoria. 

 —I per què ﻿no hauria de deixar-lo? Hi té ﻿el mateix dret que jo, a estar-se amb ella. Però això també molt llarga. 

﻿és una història La Kimara va alçar el cap per mirar-lo fit a fit. La seva presència la intimidava, però es va armar de coratge i li va dir el que pensava. 

—Has canviat molt, des del dia que et vaig conèixer. Abans eres diferent. Odiaves els sheks... com tots els dracs. 

—Encara els odio, Kimara. Per desgràcia, no és fàcil desprendre-se’n, d’aquest sentiment. Simplement, crec que l’odi no condueix enlloc. Als sheks i als dracs només ens ha portat mil·lennis de lluites tenyides de sang. 

 Incapaç ﻿de sostenir-li la mirada més estona, la Kimara va abaixar el cap. 

—És per això, que no t’has unit als Nous Dracs? I que no vols anar a Kash-Tar? O és també per la Victoria? 

—La Victoria està en bones mans, ara –va dir en Jack, somrient–. I no és que no hi vulgui anar, a Kash-Tar. És que sé que no hi he d’anar. 

La Kimara se’l va mirar, sorpresa. 

—Has d’anar-hi. És el que han fet sempre els dracs, lluitar contra els sheks, matar-los. 

—Sí, em temo que aquest és el problema. I per això no els he de seguir el joc. 

—A qui? Als sheks? 

«No; als déus», va pensar en Jack, però no ho va dir. Va desviar l’atenció cap a la dragona de la semiyan. 

—No se la veu gaire viva –va comentar, una mica decebut. 

—Perquè encara no li he renovat la màgia. 

—Ho pots fer?

 

 

—És una de les poques coses que sé fer –va sospirar–, i no precisament gràcies a en Qaydar. Me’n va ensenyar la Tanawe. Guaita.

En Jack va contemplar, entre inquiet i meravellat, com la dragona adquiria vida gràcies al conjur de la Kimara, com estirava les arpes i alçava un xic les ales, com aixecava el cap i se’l quedava mirant. Va fer un pas enrere, per si de cas, però no va sentir l’atracció que havia experimentat el vespre anterior. 

«Deu ser perquè ara estic en el meu cos humà», va pensar. 

—Fa goig, oi? –va dir la Kimara, orgullosa. 

—És preciosa, Kimara. Però no és de debò. 

Les últimes paraules les va pronunciar en un to més sec del que pretenia en realitat. La Kimara ho va notar i es va girar cap a ell; havia comprès, de cop i volta, quin era el problema. 

—Ah..., és cert –va dir–. No hi ha més dragones..., no n’hi ha cap per a tu. 

En Jack va fer una ganyota, una mica incomodat per l’observació. La Kimara va clavar els seus ulls de foc damunt d’ell i s’hi va acostar, per poder parlar-hi en veu baixa. 

—I l’únic que et queda és un unicorn que has de compartir amb un shek –va xiuxiuejar–. Ja entenc que necessitis alguna cosa més. 

Van encreuar una bona mirada. A en Jack no li feia falta que la semiyan li aclarís res. Va respirar profundament i se’n va separar amb delicadesa. 

—No em cal res més, Kimara –li va dir amb fermesa–. Ja en vam parlar una vegada. M’agrades, et tinc molt d’afecte i t’admiro, perquè ets sincera, bonica i valenta. Però no t’estimo. 

 I no vull mantenir una relació així ﻿amb algú a qui no estimo, per més que m’atregui. No et vull enganyar, sobre això. 

Ella li va dedicar un somriure. 

—Ja ho sabia. Però m’estranya que encara pensis així, igual que llavors, quan és obvi que la Victoria no actua com tu. I no ho dic com una crítica, és només una observació –va aclarir de seguida, amb por d’haver-lo ofès. En Jack li va fer una mirada de retret, però es va limitar a contestar: —En això t’equivoques. En aquest aspecte, la Victoria i jo pensem i actuem igual. Ella tampoc no podria mantenir una relació amb algú a qui no estimés. 

—L’estima de debò? M’estranya que ningú pugui sentir res per aquesta serp. 

—Sí, oi? –va fer-li costat en Jack, burleta–. A més, jo sóc molt més guapo que ell. 

 La Kimara va tardar un moment a reaccionar, a adonar-se que ell hi feia broma. Van esclatar a riure tots dos, però ell es va posar seriós de cop. 

—El que hi ha entre els tres –va dir–, l’amor, l’odi, només ens concerneix a nosaltres. I és una relació complicada, i molt potent, que ens ha portat a fer grans gestes i a cometre grans bogeries. Ningú més no s’hi hauria de ficar, en això, per la simple raó que en podria sortir malparat. I perquè, al cap i a la fi, és assumpte nostre, de ningú més. 

La Kimara va captar l’advertiment. Intimidada, es va girar cap la dragona i li va donar uns copets a l’esquena. 

—Me n’he d’anar, ja –va dir, canviant de raons–. Desitja’m sort, a Kash-Tar. I tu fes una cosa o altra, que et rovellaràs, si no. 

—Alguna cosa faré –va prometre en Jack–. Però encara no sé què. 

Tornar a la Terra amb en Christian i la Victoria li semblava l’opció més atractiva. Però, no sabia ben bé per què, tenia la sensació que, si se n’anava, estaria traint-los a tots. «Què més puc fer, si no?», va preguntar-se. «Van ben errats; continuen lluitant contra els sheks, que ara ja no són l’amenaça. Però... com podem enfrontar-nos amb un déu?» Va acostar-se a la semiyan i la va abraçar ben fort, per acomiadar-se’n. 

—Cuida’t, i no facis bogeries. I... Ah, me n’oblidava –se’n va separar, per mirar-la als ulls–: si en algun moment veus coses estranyes, algun fenomen inexplicable... 

—Com ara què? 

—Com ara una muntanya que tremola, per exemple... Bé, una cosa molt gran però que sembla que no hi sigui... Si s’ensopega que topes amb un fenomen sorprenent i esgarrifós, que no saps què és i contra el qual no saps com lluitar..., gira cua i fuig corrents. 

—Per què? De què parles, Jack? 

—T’ho explicaria, però no em creuries. Si te’n trobes un, ho sabràs, i llavors et recordaràs del que t’he dit. I, sisplau, si t’hi trobes, fes-me cas: no et quedis a veure què és; simplement arrenca a córrer en la direcció contrària, tan ràpid com puguis. 

—M’espantes, Jack. 

—Sí. És justament el que pretenc. 

I aquest cop no bromejava. La Kimara se’n va apartar: aquella mirada tan seriosa, tan intensa, l’esborronava. Va enfilar-se a l’escotilla superior de la dragona i, des d’allí dalt, es va girar per última vegada. 

—Espero que tornem a veure’ns –va dir. En Jack va somriure. 

—Jo també. Sort, Kimara. 

Al cap d’uns instants, la dragona de la Kimara s’enlairava cap al cel nocturn i s’allunyava de la torre de Kazlunn.

 

 

La Victoria va obrir els ulls de cop, amb el cor desbocat. Havia tingut un malson. Va intentar asserenar-se, i es va incorporar a poc a poc. Aleshores es va adonar que estava tota sola. «Que estrany», va pensar. En Jack acostumava a dormir al costat d’ella cada nit. Va recordar-se que la nit abans l’havia deixada sola amb en Christian. Era clar que en Jack encara no havia tornat, i que en Christian no s’havia quedat amb ella. Va trobar a faltar la companyia, però va voler considerar-ho un bon senyal: estava cada cop millorant, i ja no l’havien de cuidar constantment.

Va ajeure’s, per tornar a dormir, però va detectar un moviment a tocar de la finestra. Es va tombar cautelosament. 

—Christian? –va dir, fluixet. Però de seguida es va adonar que no podia ser ell: feia calor, a l’habitació. 

Neguitosa, va destapar-se i es va asseure al llit, amb els peus a terra. Va desviar involuntàriament la mirada cap al racó on hi havia el Bàcul d’Ayshel; llavors va recordar que no podia ni tocar-lo, i es va imposar de no pensar-hi. 

—Qui hi ha? –va preguntar, ara ja una mica més alt. 

Va anar cap a la finestra i va treure el cap a fora amb precaució, però no hi va veure ningú. 

De sobte, li van subjectar el coll amb força. Va intentar cridar, però no va poder. La van tirar a terra amb violència; no tenia forces per resistir-s’hi. 

—Vaja –li va xiuxiuejar una veu que li era coneguda, però que feia temps que no sentia–, de manera que no et pots aixecar, eh? Què se n’ha fet, d’aquell poderós unicorn que ningú no gosava mirar als ulls? Ja no tens aquell aire tan arrogant, oi que no? Ja no pots mirar els mortals amb altivesa. I ja ningú no t’ha de suplicar que li lliuris els teus dons... perquè ja no tens res per lliurar. 

La veu era encara aquella mateixa veu, en essència, amb un toc burleta, però ara sonava estripada, plena d’amargor, i parlava molt lentament, com si cada paraula el fes patir. La Victoria va aixecar el cap amb esforç. El desconegut es va treure la caputxa i la llum de les tres llunes li va banyar el rostre. 

Era ell, tal com es temia. Els cabells d’aquell ros fosc, grenyuts, la barba d’uns quants dies, el mateix abillament casual i descurat, amb aquells pantalons gastats, la camisa ampla, les botes altes. Però en aquells ulls grisos hi havia el rastre d’una obscuritat i un patiment que li van ser dolorosament familiars. 

—Yaren –va murmurar. 

El mag li va dedicar un somriure retorçat. 

—Te’n recordes. Quina sorpresa. 

—Et vaig..., et vaig lliurar la màgia –va murmurar la Victoria–. No et podria haver oblidat. Ni et podré oblidar mai. 

—Em vas lliurar angoixa, dolor i tenebres, oh poderosa dama Lunnaris –va replicar ell, sec. 

—Et vaig donar l’única cosa que en aquell moment posseïa. 

—Mentida. –La va agafar amb rudesa pel coll i la va tirar amunt fins que va quedar agenollada.– Et penses que no he sentit el que expliquen els cantors de notícies? No sóc jo sol: també hi ha una dona semiyan. Diuen que pilota dracs. I diuen que és una nova maga. Li vas donar la màgia, a ella; una màgia bona, neta. Li vas donar l’oportunitat d’estudiar a la torre de Kazlunn, amb en Qaydar, l’Arximag. Per què no podies donarm’ho a mi, això? 

—No era un bon moment... –començava a dir la Victoria, però no va poder continuar, perquè ell li va clavar les ungles al coll, i li va injectar una energia que la va fer cridar, adolorida. 

—Te’n sents? –va xiuxiuejar en Yaren, amb un somriure sinistre–. Això és la màgia bruta i podrida que em vas lliurar. 

 Això ﻿és el que tinc dins l’ànima, Lunnaris. I aquest turment només te’l dec a tu. 

Va tornar a llançar-la a terra. La Victoria va contenir un gemec. 

—O sigui que és veritat que has perdut el teu poder, i que ja no ets sinó una criatura feble i espantadissa –va dir el mag–. Acudia a tu, un cop més, amb l’esperança que em netegessis per dintre. Però ja veig que..., un cop més..., no podràs fer res per mi. Si ja no serveixes per a res, doncs, quin sentit té que continuïs viva? 

Es va inclinar damunt seu, la va agafar pels cabells i la va incorporar fins que la cara d’ella li va quedar just davant de la seva. La Victoria va reprimir una ganyota de dolor. 

—No defugis la meva mirada, Lunnaris –li va ordenar amb fermesa–. Gosa mirar de fit la teva creació! 

 La Victoria va esbufegar, però el va obeir. I en els ulls d’en Yaren hi va veure una espiral de tenebres, odi i sofriment tan intensa que el cor se li va encongir de por i de dolor. 

—Què me’n dius? –va dir el mag entre dents, amb un somriure feréstec. 

La Victoria li va sostenir la mirada, seriosa. 

—Estava convençuda que em moriria aquella nit mateix –va dir–. I sabia que no era un bon moment, però que, si no et lliurava la màgia llavors, ja mai més ningú no ho podria fer. Això és el que vas dir tu mateix, te’n recordes? Que, quan jo morís, el teu somni moriria amb mi. Desitjaves la màgia per damunt de tot... 

Les faccions d’en Yaren es van contraure en una ganyota ferotge, plena d’odi. 

—I això és l’únic que vas poder compartir amb mi? 

—És... un reflex del que hi havia llavors dins la meva ànima. Això és part del que jo sentia. No hi havia res més, dins meu. 

—No et crec. Vaig confiar en tu... Vaig ser el teu guia, el teu company de camí... I així és com m’ho vas pagar. 

Els seus dits van estrènyer encara més fort el coll de la Victoria, que bracejava desesperadament. 

Aleshores va arribar en Christian, que va irrompre a l’habitació com una exhalació. En Yaren el va veure venir i va recular d’un salt. La Victoria va caure a terra, i per fi va respirar, mentre en Christian descarregava la Haiass contra el mag. Però l’espasa llegendària va topar amb un escut invisible. 

En Yaren va fer un pas enrere i va desembeinar la seva pròpia espasa. Els dos rivals es van estudiar mútuament. 

—Ah –va dir el mag, amb un dels seus somriures contrafets–, ja sé ﻿qui ets! ‘‘L’home que he de matar’’ –va recitar, estrafent la veu de la Victoria–. I doncs? Ara defenses la noia que va passejar una espasa per mig continent jurant que t’anava destinada? Ara resultarà que tot el dolor que deia que sentia, tot l’odi..., no eren sinó una estúpida baralla d’enamorats? 

En Christian va mig aclucar els ulls, però no va dir res. Amb agilitat felina, va avançar cap a en Yaren, rabent com el pensament, per atacar-lo de cara..., però a l’últim moment va fer una finta i va llançar una estocada lateral, en cerca de l’obertura en el punt de tancament de la pantalla màgica. En Yaren va deixar anar una exclamació d’alarma, va saltar enrere i li va anar ben just de poder esquivar l’atac del shek, que va aturar amb la seva espasa. Però aquella arma no tenia res a fer contra el gèlid poder de la Haiass. El mag, consternat, va veure com l’espasa se li partia pel mig. Al cap d’un moment, era la mà d’en Christian la que estrenyia el seu coll i li impedia respirar. 

—Christian, no! –va cridar la Victoria. 

En Christian, amb els ulls mig clucs, tenia clavada la seva mirada de gel damunt en Yaren. La Victoria es va aixecar amb penes i treballs i va tornar a protestar: —Christian, deixa’l estar! No ho facis! 

En Yaren havia quedat paralitzat de terror, amb els ulls fits en aquells iris de shek. De sobte, en Christian va amollar el mag, que va caure de genolls, panteixant, i va recular una mica. 

—No pot ser –va murmurar. 

En Yaren va prendre alè i va alçar el cap per mirar-lo, amb una ombra d’ironia al fons dels ulls. 

—Espantat, Kirtash? –va dir, somrient–. Fas bé, d’estar-ne. En Christian va reaccionar. Va aixecar altre cop la Haiass i va arremetre novament contra ell... però en Yaren s’havia esfumat. 

La Victoria va avançar cap a en Christian, coixejant. El shek es va girar a mirar-la i ella es va quedar quieta, amb el cor encongit: en la seva expressió, d’habitud impassible, hi va detectar el traç d’una cosa semblant a la por.






 

IV

QÜESTIÓ DE LLEIALTATS

 



ERA molt d’hora quan l’ Ymur i en Shail van marxar cap a les coves de l’est, on s’arrecerava la criatura que els gegants anomenaven «l’home bèstia». Van arribarhi quan el primer sol arribava al zenit.

En Shail sabia que uns quants gegants vigilaven aquelles cavernes, però no va veure’n cap, tot i que s’hi va esforçar. Va descobrir certes roques sospitoses en el vessant d’una muntanya propera, i les va observar atentament, però no en va veure cap que es mogués gens. Podien ser realment roques... o no. Els gegants eren una raça molt pacient. 

Tampoc no el va sorprendre que ningú no intentés impedir-los d’apropar-se a la cova on vivia l’home bèstia. Els vigilants hi eren per assegurar que aquella criatura no s’allunyés de la zona; ara bé, si algú es volia aventurar per aquells topants, ells no n’havien de fer res. 

L’ Ymur es va aturar a la boca d’una caverna encerclada de caramells de glaç. 

—És aquí. 

En Shail va executar un encanteri senzill, d’esfera lluminosa, per il·luminar-ne l’interior. Van distingir una forma que es bellugava pel fons de la gruta. 

—Alexander? –va temptejar. L’única resposta va ser un gruny. 

—Alexander, sóc en Shail! Si ets tu, surt a la llum, sisplau. Fa temps que et busco. 

—Doncs ja m’has trobat –va replicar des de dintre una veu esqueixada, rogallosa–. Ja te’n pots anar. 

En Shail va respirar fondo. 

 —És ell –va dir a l’ Ymur–. Alexander, vinc cap aquí anunciar. 

﻿–va No va obtenir resposta. Amb un sospir resignat, va entrar dins la caverna. L’esfera lluminosa, que surava entorn d’ell, li il·luminava el camí. 

La figura arraulida al fons de la cova va alçar el cap, el va mirar i va parpellejar. Tenia els ulls injectats de sang, mig ocults pels cabells, grisos i greixosos, fets un garbuix. 

—Vés-te’n –va dir l’Alexander–. Tu no ets en Shail. Ets un fantasma. 

—Sóc ben real. Per què ho dius? 

—Camines amb dues cames. 

En Shail es va enriolar. Es va aixecar la falda de la túnica i va arromangar-se el camal dret perquè l’Alexander pogués veure-li la cama artificial. L’home bèstia va fer-hi una ullada, va mirar altre cop el mag i va tornar a arraulir-se tot seguit sobre si mateix. 

—Mira’t. Estàs en un estat lamentable. Amb aquestes grenyes i aquests parracs. Ja entenc que els gegants et prenguessin per una bèstia. I no hi tenen res a veure els plenilunis. 

—Vés-te’n –va insistir l’Alexander. 

—No és una conducta pròpia d’un príncep hereu de Nandelt –va replicar en Shail, més sever. 

—No sóc príncep d’enlloc, jo! –va saltar l’Alexander, amb un esclat de violència que va fer espantar en Shail i el va fer retrocedir–. D’enlloc, sents? Vaig assassinar el meu propi germà. No sóc digne de tornar a trepitjar el meu país. 

—Aquella nit no eres tu. Les llunes... 

—Al diable, les llunes! Si no sóc capaç de controlar-me a mi mateix, com puc pensar a governar un regne? 

En Shail va callar un moment. L’esfera lluminosa dansava al voltant seu i la va detenir amb un gest de la mà. La llum va banyar les faccions de l’Alexander, que va mostrar-li les dents amb un gruny amenaçador. 

—Apaga això –va ordenar amb un lladruc. 

En Shail no en va fer cabal i el va observar, pensatiu. 

—En Covan, el mestre d’armes de la fortalesa, va ser coronat nou rei de Vanissar –va dir en veu baixa–. Ell i el líder rebel, en Denihal, van ser testimonis de la teva transformació al bosc. T’han acusat de fratricidi davant de tot el regne. 

—I què? No menteixen pas. 

—Tenen intenció de desterrar-te. 

—I fan ben fet. 

En Shail va negar amb el cap. 

 —No ho entens. Per a la majoria de la gent ets l’heroi que va reconquerir Nurgon i que va guiar l’exèrcit de Vanissar fins a la derrota de les serps. Tothom sap que ni els cavallers de Nurgon ni en Denihal i els Nous Dracs no eren gran cosa fins que no vas tornar tu de l’altre món per liderar-los. I pensen que en Covan vol usurpar-te el regne, i que si en Denihal li dóna suport ﻿és només perquè ﻿està ﻿engelosit del teu protagonisme. 

 Jura que li vas arrencar un braç de soca-rel... 

—I és cert. 

—Però digues..., qui vols que s’ho cregui? Després de la mort del teu germà, el tron ha quedat vacant. Mig regne vol que siguis tu qui l’ocupi. L’altre mig creu que en Covan seria l’opció millor. 

 —I tenen raó. En Covan serà jo, en tot cas. 

﻿un bon rei. Millor que no —Doncs llavors, torna i proclama-ho. Digues que renuncies el tron. Mentre continuïs sense aparèixer, hi haurà a Vanissar gent disposada a creure que en Covan i els seus partidaris et tenen segrestat, o encara pitjor, que t’han assassinat perquè no reclamis el tron. Vanissar Alexander. 

﻿és a les portes d’una guerra civil, No hi va haver resposta. En Shail començava a impacientar-se. 

—Què diria en Jack si et veia així? 

—Tant se me’n dóna. En Jack és mort. 

«I tant! No ho sap!», va recordar en Shail de cop i volta. 

—No, Alexander, no és mort. És viu. 

—Ara sí que estic convençut que ets una al·lucinació. 

—En Jack no va morir als Pics de Foc. Ell i la Victoria es van enfrontar amb l’Ashran la nit del triple pleniluni, a la torre de Drackwen, mentre nosaltres combatíem al bosc d’Awa. I el van vèncer. Van fer que es complís la profecia. El Nigromant és mort, i els sheks han estat derrotats. 

L’Alexander va brandar el cap a banda i banda. 

—No et crec pas. Ets només una il·lusió que ve a torturarme amb falses esperances. Vés-te’n i no tornis. 

—Però... 

—Que te’n vagis!!! –va bramar l’Alexander, i es va abraonar damunt d’en Shail, furiós, amb els ullals a punt. 

En Shail va fer un salt enrere, espantat, i l’esfera de llum, atemorida, va parpellejar i es va apagar. En Shail encara va poder veure els ulls de l’Alexander que brillaven en la foscor, just abans de fer mitja volta i fugir a corre-cuita. 

 Es va aturar a l’entrada de la caverna i va girar-se per mirar cap a dintre: l’Alexander se’n tornava cap al seu racó, enmig de la fosca. 

—Si veiessis en Jack amb els teus propis ulls..., em creuries? 

–va cridar-li. 

—Deixa’m en pau! –va grunyir ell des de dintre. En Shail i l’ Ymur van encreuar les mirades. 

—No hi ha dubte que és humà –va dir el sacerdot–. Ens limitarem a tenir-lo vigilat. 

—Jo tornaré una altra estona –va murmurar el mag, encara atordit–. Potser d’aquí a un parell de dies serà més raonable.

—Intentes dir-me que no vas poder dominar un simple mag?

–va exclamar en Jack–. Que se’t va escapar de les mans? 

En Christian va sacsejar el cap. 

—No ben bé. És que..., mentre m’introduïa en la seva ment, vaig veure una cosa molt estranya en els seus records. 

Va callar i va adreçar una mirada fugaç a la Victoria. 

—Ja podeu parlar, davant meu –va protestar ella–. Estic més feble, però no he quedat estúpida, ni sóc una nena. 

—No t’empipis –va dir en Jack, i la va abraçar amb tendresa–. A més, la culpa és d’ell... –Va assenyalar en Christian amb un cop de cap.– Es queda amb tu i no se li acut res més que deixar-te sola. –Li va fer una mirada assassina.– Es pot saber on t’havies ficat, shek? 

—No n’has de fer res, drac, no és cosa teva. 

—La Victoria és cosa meva, i aquesta nit n’eres el responsable. Saps en quin estat es troba, i que encara no està en condicions de defensar-se sola. Si no ets capaç del primer psicòpata que entri per la finestra... 

﻿de protegir-la —Prou, sisplau –va interrompre’ls ella–. No cal que us baralleu. No vull ser una càrrega per a ningú. I, al cap i a la fi, no m’ha passat res greu. 

En Christian se la va mirar i va insinuar un somriure. 

—Li vas lliurar la màgia, oi? –va preguntar-li amb suavitat–. Quan? 

—Quan vaig venir aquí per lluitar contra tu. 

—Ei, ei, un moment! –s’hi va ficar en Jack–. Vols dir que hi ha més mags, consagrats per la Victoria? A part de la Kimara... 

—Un més –va explicar ella–. Te’n recordes, que quan vam arribar aquí, abans del triple pleniluni, et vaig demanar que m’ajudessis a buscar un noi que m’havia seguit fins a la torre, i que al final no el vam trobar? Era en Yaren. Un semimag que em va acompanyar força temps, mentre buscava en Christian. Em va suplicar centenars de vegades que li lliurés la màgia, i finalment ho vaig fer; però... no va anar com ell s’esperava. 

I ja no va dir res més. Tant en Jack com en Christian, però, van recordar com, després de la mort aparent del drac, la llum de la Victoria havia esdevingut una foscor terrible i mortífera. I de seguida van entendre que era això el que havia transmès al semimag. 

—Ha rebut lliçons d’algú –va fer notar en Christian, deixant de banda la naturalesa del nou do d’en Yaren–. Una cosa és tenir el poder i una altra cosa ben diferent és saber-lo utilitzar. I ha executat un encanteri de protecció i un altre de teletransportació. 

—Vols dir que té un mestre? 

—O una mestra –va assentir en Christian en veu baixa. En Jack i la Victoria van encreuar les mirades. 

—Algú que coneixes? –va preguntar la Victoria amb timidesa. 

En Christian va trigar una mica a contestar. 

—Algú que tots tres coneixem –va dir finalment a mitja veu; va aixecar el cap per mirar-los–. Entre els seus records recents, hi apareixia la imatge de la Gerde. 

Es va fer un silenci espès. 

—No vas dir...? 

La Victoria havia trencat el silenci, però va deixar la pregunta a mitges. En Jack, tot i que estava tan atordit com ella, va concloure la frase: —Vas dir que l’havies morta. 

Va sonar com una acusació, i en Christian es va redreçar, tens. 

—La vaig matar –va confirmar, impertorbable, i va mirar en Jack de fit–. Però, últimament, la gent que mato té el desagradable costum de no morir-se. 

En Jack li va retornar un somriure sorneguer. 

—És ben clar que perds facultats –li va dir, provocatiu. 

 —Doncs hauré com a voluntari. 

﻿de practicar més. I ja veig que t’ofereixes —Voleu parar? –va ordenar la Victoria. Es van girar tots dos al mateix temps, i ella va haver d’abaixar el cap, atemorida per la força de les seves mirades.– Sisplau... –va afegir en veu més baixa. 

—Bé, potser no ho he vist bé –va prosseguir en Christian–. Però si no vaig errat, i la Gerde... 

—Si la vas matar, no pot ser viva –va insistir en Jack. 

—Sí, ja ho sé. I això em porta a una sèrie de conclusions preocupants. –Es va aixecar d’un bot.– Vaig a seguir el rastre d’aquest mag, a veure què puc esbrinar. Si les meves sospites es confirmen... 

No va dir res més. En Jack s’imaginava més o menys què podia voler dir, i la Victoria va decidir que preferia no saber-ho. 

—Com el seguiràs? –va demanar en Jack, i en Christian va fer un somriure sinistre. 

—El vincle mental que hi he establert quan l’he mirat als ulls encara és actiu. Una part de la meva consciència continua instal·lada dins la seva ment: encara que ell no ho sàpiga, durant una estona podré veure el que ell veu, si m’hi concentro. Però no durarà gaire, o sigui que me n’he d’anar ja. 

—Tan aviat? –se li va escapar a la Victoria. En Christian la va mirar, i ella es va enrojolar una mica. 

En Jack els va mirar, ara l’un ara l’altre, i va dir: —Us espero a la terrassa. 

Quan va ser fora de l’habitació, va tancar la porta. La Victoria es va aixecar, però li va costar. 

 —Ja sé que no em faràs cas, però t’ho haig de tornar a demanar, una vegada més: no facis mal a en Yaren. 

 —T’odia, Victoria. Intentarà presenta l’ocasió. 

 matar-te altra vegada, si se li —Ja ho sé. Però no és un mag qualsevol, saps? Vaig ser jo, qui li va lliurar el do de la màgia. Ell ja és part de mi, com la Kimara. Encara que ells no ho sàpiguen, o no ho sentin com jo. 

En Christian se la va mirar inquisitivament. 

—Encara el sents, aquest vincle? O són restes de la consciència de la Lunnaris? 

La Victoria va dubtar. 

—No ho sé. Però, per si de cas..., si tornes a topar amb ell..., recorda el que t’he demanat, entesos? 

—No et puc prometre res –va contestar-li ell, després d’un breu silenci. 

La Victoria va prendre alè. 

 —Has de deixar d’actuar així ﻿–va murmurar–. T’agraeixo que et preocupis per mi, però no pots anar pel món matant tota la gent que m’odia o que pot representar un perill per a mi. Hi ha coses que he de solucionar jo sola. Ho entens, oi que sí? 

La va observar una bona estona. 

—Ets massa compassiva, Victoria –va dir, en un to tan fred que ella va haver de reprimir una esgarrifança–. I això, algun dia, et pot portar conseqüències irreparables. 

—Potser sí –va admetre en veu baixa la Victoria–, però és la meva decisió. T’hi has d’acostumar: tinc dret a decidir si vull córrer un risc... i assumir-ne les conseqüències. 

En Christian va sacsejar el cap. 

—Vaig veure el que va passar l’última vegada que vas decidir arriscar-te. I no em va fer gens de gràcia. 

La Victoria es va armar de coratge i va mirar-lo als ulls. 

—Doncs ho hauràs d’assumir –va dir, amb una veu que volia ser ferma, però que li tremolava una mica–. A mi tampoc no m’agrada que et posis en perill, i en canvi no t’ho prohibeixo, ni prenc decisions per tu. 

Hi va haver un silenci tens. 

—Suposo que tens raó –va dir ell finalment–. És només que no m’agrada veure’t així. 

Ella va desviar la mirada. 

—Sí, ja ho sé. 

En Christian no va dir res. Va fer gest d’anar-se’n, i ella el va retenir un moment. Encara no estaven. 

—Et trobaràs amb la Gerde..., oi que sí? 

—Potser sí. 

Després d’una breu vacil·lació, la Victoria va continuar: —Vés amb molt de compte, Christian. Tinc un mal pressentiment. 

Ell no va contestar. Li va aguantar la mirada tanta estona que la Victoria va poder percebre clarament com se li clavaven a l’ànima les agulles de gel de la seva consciència. Va cloure fort els punys, sense ni adonar-se’n, per dominar el terror irracional que se n’apoderava, però no va tancar els ulls ni va girar la cara. Va sentir els dits d’en Christian que li acaronaven la galta suaument i li apartaven els cabells. Es va estremir. 

—Et faig por, oi? –va dir ell. 

—Sí –va contestar–. Però... estic disposada a afrontar aquesta por. I a superar-la. 

En Christian va somriure. 

 —Tornaré –va dir, xiuxiuejant. 

Va agafar-li la cara i la va besar, lentament, dolçament. Ella, una mica sorpresa, va aclucar els ulls i es va deixar portar, mentre una sensació plaent li recorria el cos de dalt a baix com una onada. En Christian va haver de sostenir-la, perquè li van fallar les cames. La va asseure al llit. 

—Vaja –va dir ella, somrient, una mica avergonyida–, últimament només faig nosa. –Va posar-se a tremolar com una fulla.– M’ha agafat fred de cop –va murmurar, com si se n’excusés, i va allargar la mà per agafar la capa. 

En Christian va somriure. 

—És normal –va dir–. Són els efectes secundaris que provoco en els... 

—... humans –va concloure ella, amb un deix amarg. 

En Christian no va replicar. Va sortir de l’habitació com una ombra, i ella no va dir res més, ni tan sols va aixecar el cap. Quan el shek va ser fora, la Victoria va tancar els ulls, i dues llàgrimes li van rodar galtes avall.

En Jack l’esperava a la terrassa.

—I la Victoria? –va preguntar de seguida. 

—És al llit. Massa emocions, suposo. En Jack se’l va mirar seriós. 

—Està millor, Christian. De debò. Ha fet molts progressos. L’hauries d’haver vista quan es va despertar: a penes parlava. 

—Et penses que he perdut l’interès per ella? –va replicar en Christian amb calma–. No faràs aquesta sort, drac. 

En Jack li va dedicar un somriure ferotge. 

—Passes tant de temps lluny d’ella que ningú no ho diria –va dir, mordaç–. Cosa que, per cert, m’afavoreix a mi. 

El shek se li va posar tan a prop que gairebé en va poder sentir la respiració gelada. 

—Me’n vaig perquè em temo que la Victoria està en perill... i vull investigar de quin perill es tracta. Però tu, que et quedes amb ella, tens la responsabilitat de protegir-la de qualsevol que intenti fer-li mal... 

—Mira qui parla! –va etzibar-li en Jack, atònit–. Però si l’han atacada l’única nit que has estat amb ella en cinc mesos! 

—Escolta’m bé, drac: si li passa res, res de res..., t’obriré de mig a mig i t’esbudellaré –va concloure, fred i serè. 

—No et sé veure arrencant budells, serp. No és el teu estil. Massa sangonós, pel teu gust. 

 En Christian se’n va separar i li va adreçar una mirada inescrutable. 

—Encara no m’has vist enfurismat de debò –li va assegurar, seriós. 

Una guspira de foc de drac es va encendre al fons dels ulls verds d’en Jack. En Christian va mig aclucar les parpelles i va decantar una mica el cap, tens, talment una cobra a punt de llançar-se a l’atac. 

En Jack va prendre alè... i va somriure. 

—Hi ha coses que no canvien mai –va dir. Lentament, en Christian es va relaxar. 

—Sí –va dir al final–. I crec que està bé que sigui així. 

En Jack va coincidir-hi. En Christian va inclinar el cap i va anar-se a enfilar a la balustrada: l’ombra de les ales del shek va cobrir de seguida la torre de Kazlunn. En Jack el va seguir amb la vista; quan ja no va ser sinó un punt perdut en la llunyania, va sacsejar el cap, amoïnat, i se’n va anar amb la Victoria.

En Christian va sobrevolar la costa de Kazlunn tot el dia. Al capvespre va albirar l’alta silueta del Montlunn, on, segons les llegendes, els déus havien lliurat la màgia al primer unicorn, i això el va fer pensar un moment en la Victoria. Tot i així, era conscient que aquest no era el seu objectiu. Ja feia estona que els fils de la seva consciència havien abandonat la ment d’en Yaren, però a través dels ulls del mag havia vist els troncs nus i tortuosos dels arbres d’Alis Lithban, coberts de vegetació només quan s’acostava al cor del bosc: la torre de Drackwen. Les imatges eren borroses i confuses, i li passaven per la retina a tota velocitat: o bé el mag corria amb una rapidesa impròpia d’un ésser humà o hi havia alguna força que el tibava amb violència... i amb autèntica impaciència.

Quan ja era fosc, va arribar als límits del bosc, i es va aturar un moment a descansar i a reflexionar. 

Sabia que en Yaren es dirigia cap a la torre de Drackwen, cap a les restes del que havia estat el centre de l’imperi de l’Ashran. Ell no hi havia estat d’ençà ﻿de la nit del triple pleniluni; sabia, tanmateix, que en Qaydar hi havia enviat una expedició, temps enrere, per si de cas la banya de l’unicorn havia quedat perduda entre els munts de runa. No hi van trobar res, a part d’uns quants cadàvers d’humans i de szish, i els cossos de dos sheks que els va semblar que havien mort quan la torre es va esfondrar, potser esclafats per l’ensulsiada. En Christian sabia que un d’aquells cossos era el d’en Zeshak, el senyor dels sheks. I que l’altre corresponia a una femella que en Jack havia anomenat Sheziss. En Christian sabia que estava més relacionat amb aquella parella del que hauria volgut admetre; però, simplement, preferia no pensar-hi. 

Entre els cossos humans que els expedicionaris van trobar sota les ruïnes de la torre hi havia el de l’Ashran. Estava absolutament calcinat, era gairebé ﻿irreconeixible, però els mags van determinar, finalment, que era ell. I tot Idhun va fer un sospir unànime d’alleujament. 

«No anem bé», rumiava en Christian. «Un cop complerta la profecia, tothom es pensa que l’amenaça ha estat vençuda. 

 No saben que l’amenaça és la mateixa, sota una altra forma, amb un altre nom. I mentre no se sàpiga on trobar aquesta amenaça, no la podrà deturar ningú. Ni tan sols els Sis, que no tenen manera de formular una altra profecia per mitjà dels Oracles, perquè ignoren contra qui han de fer anar les seves forces. I potser..., potser és això el que ell pretenia. Potser per això es va arriscar. No l’amoïnava, la profecia: no pas mentre tingués un altre lloc on amagar-se.» I potser millor així. Perquè, mentre ningú no sabés on era el Setè, els Sis no tornarien a convocar la Victoria i en Christian a combatre l’enemic. «Que se solucionin ells els seus problemes. Quan es trobin, uns i altres, la Victoria i jo ja serem lluny, molt lluny.» Tanmateix, si les seves sospites eren encertades, hi havia un detall que podia capgirar-ho tot: els seus plans per a la Victoria, el curs de l’enfrontament entre les divinitats, fins i tot la seva pròpia implicació en tot plegat. En Christian no tenia pas intenció de tornar a embolicar-se en aquella història, ni de bon tros, però començava a pressentir que ja hi estava ficat... fins al coll. 

Després de la llarga volada des de la torre de Kazlunn, estava cansat, i començava a tenir gana. Va fer lliscar el seu cos de shek fins al fons del primer rierol que va ensopegar i va deixar que l’aigua fresca li netegés la pell escatosa. Va pescar uns quants peixos i els va engolir amb avidesa. També menjaven carn, els sheks, però s’estimaven més el peix. 

Quan va reptar cap a la riba, ja sabia que aquell àpat no li ompliria l’estómac. Però en tenia prou per mantenir el seu cos humà, i es va metamorfosar. Va sacsejar el cap, per escórrer l’aigua que li regalimava dels cabells, i es va endinsar en el bosc, sigil·lós com un gat, en cerca de la torre de Drackwen: en cerca d’un cor que havia deixat de bategar.

Aquella nit, ja altre cop a l’Oracle, en Shail va tornar a somiar una escena que encara el turmentava de tant en tant: la imatge de l’Alexander, transformat en bèstia, davant el cadàver destrossat del seu germà petit. Quan es va despertar, xop de suor, i va ser conscient d’on era, es va adonar que els udols que se sentien en el seu malson provenien d’una font real: no gaire lluny, en Deimar, el sacerdot foll, bo i adormit, feia crits de bèstia.

Es va aixecar, encara amb tremolins, i va examinar la cama artificial sota la claror de les tres llunes. Tot en ordre. Va sortir de l’habitatge de l’ Ymur, instal·lat en les restes d’una enorme sala, amb sostre de volta, que sens dubte havia estat el refectori de l’Oracle. El gegant hi havia improvisat una llar amb tot el que li calia, que d’altra banda no era gaire, d’acord amb l’austeritat pròpia dels gegants. Al fons, però, en una petita cambra que havia construït expressament, hi havia el que constituïa l’autèntica passió de l’ Ymur, la raó per la qual encara vivia en aquelles ruïnes. 

Els llibres. 

Durant tots aquells anys, l’ Ymur s’havia dedicat a rescatar tants manuscrits com havia pogut d’entre les sales enrunades de l’Oracle. Hi havia volums que estaven absolutament destrossats, i d’alguns altres només se n’havien salvat unes quantes pàgines: en aquella estança hi havia tot el que n’havia quedat, de la gran biblioteca de l’Oracle. Molts d’aquells llibres eren d’una mida considerable: escrits per gegants, ben segur. L’ Ymur mateix, considerat un erudit, era sens dubte l’autor d’alguna d’aquelles obres. 

En Shail va sospirar i va sortir al pati, a l’aire lliure. Va vorejar el cos enorme de l’ Ydeon, que dormia estirat a terra, prop de l’entrada, i es va tapar bé amb la capa per protegir-se del fred de Nanhai. Es va acostar al racó on jeia en Deimar, abrigat només per una túnica esparracada. 

A la claror de les tres llunes, pensatiu, va contemplar el rostre del foll, torturat pels somnis. De cop i volta, en Deimar es va incorporar, d’un bot, i li va aferrar el canell amb una mà que semblava una arpa. En Shail es va fer enrere, espantat, i el sacerdot li clavar els ulls al damunt, uns ulls alimentats per una lluïssor febril. 

—Ens observen –va xiuxiuejar en Deimar, tremolós. 

—Què? –va poder dir en Shail–. De qui parles? Qui ens mira? 

En Deimar va assenyalar cap al cel. Erea, la lluna argentada, els somreia, escortada per les seves dues germanes. 

—Vols dir...? 

—Xxxxxt! –va interrompre’l, i va abaixar encara més el to de veu–. Ens observen. Ells. Cada nit. Però saps què? 

—No. Digues. 

 En Deimar li va fer un gest perquè s’hi acostés més. En Shail va obeir, encuriosit i neguitós alhora. Llavors, el sacerdot li va xiuxiuejar a cau d’orella: —No ens veuen. 

En Shail se’n va separar, confós. 

—Vols dir els déus? 

Aquella paraula el va trastornar: el va mirar com si hagués esmentat una cosa horrible, esglaiadora, i va començar a fer uns udols terrorífics i a donar-se cops de cap contra la roca. En Shail, alarmat, va intentar aturar-lo, però no va poder. Per sort, els alarits del foll van despertar els dos gegants, que van sortir a veure què passava. Al cap d’un moment, en Deimar, amb la cara plena de sang, es retorcia entre els braços de l’ Ydeon. 

—Què li has dit? –va preguntar l’ Ymur, perplex. En Shail va alçar el cap, apesarat. 

—Ymur –va dir, sense contestar la pregunta–, vas comentar que havies conegut en Deimar a l’Oracle... Digues: què hi feia, exactament? 

El gegant el va mirar sorprès. 

—Era un dels oïdors, si no vaig errat. Per què ho preguntes? En Shail no va respondre. Va contemplar un instant en Deimar, que encara es retorcia entre les grapes de l’ Ydeon, i es va deixar caure a terra, contra el que quedava del mur de pedra, tremolant.

En Jack es va despertar sobresaltat. Quan va ser conscient d’on era, va allargar el braç per assegurar-se que la Victoria encara dormia, al seu costat. Se li va parar el cor un instant quan va comprovar que s’havia esfumat.

Es va aixecar d’un bot. En va tenir prou amb una ullada ràpida per confirmar que la Victoria no era a l’habitació. Es va posar la camisa d’una revolada i va sortir corrents al passadís, descalç. 

Va recórrer en silenci els llocs on ella solia anar, i ja estava a punt d’avisar en Qaydar quan se li va acudir, de sobte, on podia trobar-la. 

El jardí de darrere de la torre de Kazlunn era una rèplica en miniatura d’Alis Lithban. Hi creixia el mateix tipus de vegetació, portada pels mags des del bosc dels unicorns feia molt i molt de temps. Al llarg dels quinze anys que havia durat el setge dels sheks, l’autèntic Alis Lithban havia anat agonitzant de mica en mica; però els mags de Kazlunn havien aconseguit mantenir ufanós aquell jardí, que els feia pensar, com la torre mateix, en els seus estimats unicorns. Quan la torre va caure en mans dels sheks, ni les serps ni la Gerde no van fer res contra el jardí, que encara es conservava tan bonic i exuberant com sempre. 

I al fons de tot, a tocar del mur que s’alçava gairebé a frec del penya-segat, els mags havien erigit un monument en honor de l’Aile Alhenai: un bloc de pedra hexagonal en què hi havia inscrit el nom de la poderosa fetillera feèrica i una breu oració a Wina, la deessa de la terra. 

En Jack es va aturar a unes passes del monument: a terra, agenollada a l’herba, hi havia una figura vestida de blanc. Va sospirar, alleujat, i s’hi va acostar en silenci. 

—Hi haurien d’haver plantat un arbre –va murmurar la Victoria, sense girar-se–. Seria el seu arbre, i viuria la vida que ella va abandonar. Quin sentit té posar el seu nom en una pedra? 

—Duren més –va contestar en Jack en veu baixa, i es va asseure al seu costat–. Així, se’n tindrà temps. 

—Tant és. La pedra és morta. 

 memòria per temps i En Jack va mirar-la, i va veure que tenia les galtes amarades de llàgrimes. La va abraçar per consolar-la, i ella, amb la cara enfonsada en el pit d’ell, es va deixar anar i va plorar estona i estona. En Jack va recordar, de sobte, una escena semblant, feia uns quants anys –quants?, tres, quatre, cinc?–, després de la mort dels seus pares. Llavors havia estat la Victoria, que l’havia consolat a ell: una desconeguda, una nena de dotze anys. I semblava talment que hagués passat una eternitat, d’aleshores ençà. 

—No vaig poder dir-li adéu –va dir ella, entre sanglots–. Tantes coses, no li vaig poder dir... 

 —Ja ho sé, Victoria. 

—I no vaig ser-hi. No vaig ser-hi, Jack. 

—Fèiem altres coses. Lluitàvem contra l’Ashran, contra en Zeshak. 

—Però no ha servit de res. 

En Jack la va estrènyer més fort. 

—No vam poder elegir. Ho saps, oi? 

Ella va assentir, amb un sospir, i es va inclinar endarrere, recolzada contra ell. En moure’s, un reflex li va brillar enmig del pit, sota la llum de les llunes. Ho va veure, i va somriure. 

—Encara no te n’he donat les gràcies –va dir en veu baixa, jugant amb la cadena de la llàgrima de cristall. 

En Jack li va tornar el somriure. 

—Te n’has adonat –va dir, també fluixet. 

—Com volies que no me n’adonés? El que passa és que..., si et sóc sincera, em feia una mica de vergonya dir-t’ho. Sabia que aquest penjoll no era el meu, però no estava segura que hagués estat cosa teva. Podria haver estat un regal d’en Shail, o fins i tot de l’Arximag... En el fons, però, sabia que era teu –va afegir, amb la vista baixa. 

—L’altre se’t va trencar –va dir en Jack–, i vaig pensar..., bé, ja t’ho imagines, el que vaig pensar. 

—Gràcies, Jack, de debò, és preciós. El portaré sempre. És més bonic que el que vaig perdre. 

Una ombra d’angoixa li va cobrir el rostre en recordar la mà de l’Ashran que intentava engrapar-la, els dits d’ell enganxats a la cadena, la cadena que es trencava... En Jack li va endevinar el pensament. 

—Deixa de turmentar-te d’aquesta manera. Allò va passar, i ja està. I s’ha acabat. 

La Victoria el va mirar fit a fit. 

—Ho creus de debò, que s’ha acabat? 

En Jack li va retornar una mirada preocupada. La Victoria tremolava com una fulla, i encara se la veia feble i cansada, però demostrava una actitud decidida i ferma. 

—No, no crec que s’hagi acabat –va admetre en Jack–. Per això pateixo per tu. 

—Sé que tant en Christian com tu em voleu posar fora de perill –va dir ella–. Però jo vull lluitar al costat vostre, per vosaltres... 

—Però resulta que no pots, Victoria. Aviat et posaràs bona, ja ho veuràs. 

 —N’estàs segur? En realitat no ho creus, ja ho sé. Sé que penses que he deixat de ser un unicorn, que sóc tot just una simple humana... 
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